
RANGOS SUTARTIS Nr. ___________

2023 m.

Ši sutartis sudaryta tarp akcinės bendrovės Lietuvos oro uostų, juridinio asmens kodas
120864074, registruotos buveinės adresas Rodūnios kel. 10A, Vilnius (toliau - Užsakovas),
atstovaujamo generalinio direktoriaus Simono Bartkaus, veikiančio įmonės įstatų pagrindu,

ir
UAB „Infes“, juridinio asmens kodas 302947360, registruotos buveinės adresas Švitrigailos g.

13, LT-03228, Vilnius (toliau - Rangovas), atstovaujamo generalinio direktoriaus Arvydo
Markevičiaus, veikiančio įmonės įstatų pagrindu,

Užsakovas pageidauja, kad darbai, vadinami Kauno oro uosto keleivių terminalo
rekonstrukcijos darbais (toliau – Darbai), būtų atlikti Rangovo, ir priėmė Rangovo Pasiūlymą vykdyti
ir užbaigti Darbus pagal šią sutartį, bei ištaisyti bet kokius defektus, todėl Užsakovas ir Rangovas
susitaria, kad:

1. Šioje sutartyje žodžiai ir išsireiškimai (frazės) turi tokias pačias reikšmes, kokios jiems
suteiktos Konkrečiose ir Bendrosiose sutarties sąlygose.

2. Turi būti laikoma, kad toliau pirmumo tvarka išvardinti dokumentai sudaro šią sutartį ir
yra suprantami bei aiškintini kaip jos sudedamosios dalys:

a) Rangos sutartis,
b) Konkrečios sutarties sąlygos,
c) Bendrosios sutarties sąlygos,
d) Pirkimo dokumentai (išskyrus Techninę specifikaciją) bei jų paaiškinimai,
e) Techninė specifikacija (esanti Pirkimo dokumentuose, įskaitant jos paaiškinimus, jei

tokių buvo),
f) Techninis projektas (papildomai nepridedama, saugoma Centrinėje viešųjų pirkimų

informacinėje sistemoje (CVP IS), Pirkimas Nr. 671100 - Transporto paskirties pastato [7.6], oro uosto
terminalo, Kauno r. sav. Karmėlavos mstl. Oro uosto g. 4, rekonstrukcijos darbai),

g) Pasiūlymo raštas (Rangovo užpildyta ir pasirašyta Pasiūlymo forma su Pasiūlymo
priedu),

h) Rangovo pateikti Žiniaraščiai su fiksuotais įkainiais.
Jei kažkuris iš (a)-(h) papunkčiuose minimų dokumentų yra kito dokumento priedas, tai

nekeičia šiame punkte numatytos eilės - nustatant pirmumą yra vadovaujamasi čia nurodytu eiliškumu.
3. Sutartis galioja iki visiško ir tinkamo šalių sutartinių įsipareigojimų

įvykdymo/užbaigimo.
4. Atsižvelgiant į mokėjimus, kuriuos Užsakovas atliks Rangovui, kaip nurodyta toliau,

Rangovas įsipareigoja Užsakovui atlikti ir baigti Darbus bei ištaisyti bet kuriuos jų defektus pagal
sutarties sąlygas.

5. Priimta Sutarties suma be PVM 17.740.628,46 EUR (septyniolika milijonų septyni
šimtai keturiasdešimt tūkstančių šeši šimtai dvidešimt aštuoni eurai ir keturiasdešimt šeši centai);

PVM (21 %) 3.725.531,98 EUR (trys milijonai septyni šimtai dvidešimt penki tūkstančiai penki
šimtai trisdešimt vienas euras devyniasdešimt aštuoni centai);

Bendra Priimta Sutarties suma (su PVM) 21.466.160,44 EUR (dvidešimt vienas milijonas
keturi šimtai šešiasdešimt šeši tūkstančiai šimtas šešiasdešimt eurų ir keturiasdešimt keturi centai).



PVM skaičiuojamas ir apmokamas, vadovaujantis Lietuvos Respublikoje galiojančiais teisės
aktais. Jeigu sutarties galiojimo metu, pasikeitus Lietuvos Respublikos teisės aktams, pasikeistų PVM
tarifas, neatliktai Darbų daliai bus taikomas pasikeitęs PVM tarifas.

6. Sutarties sąlygos sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias
sutarties sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų
vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų įstatyme nustatyti
principai ir tikslai. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas sutarties sąlygų koregavimas joje
numatytomis aplinkybėmis, jei šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai.

7. Ši sutartis įsigalioja šalims ją pasirašius ir Rangovui sutartyje numatytu terminu
pateikus Užsakovui tinkamą Rangovo prievolių pagal sutartį įvykdymo užtikrinimą (Atlikimo
užtikrinimą). Šios sutarties pasirašymo diena yra laikoma diena, kurią sutartį pasirašė abi šalys. Tuo
atveju, jeigu sutarties šalys sutartį pasirašė skirtingomis dienomis, sutarties pasirašymo diena yra
laikoma ta diena, kurią sutartį pasirašė paskutinė iš šalių.

8. Atlikimo užtikrinimas pateikiamas sutarties valiuta (eurais). Atlikimo užtikrinimu gali
būti:

(a) pagal nustatytą tvarką ir patvirtintas taisykles Užsakovo naudai išduota Užsakovui
priimtino turinio, besąlyginė, neatšaukiama, pirmo pareikalavimo banko garantija, išduota
Užsakovui priimtino Lietuvos Respublikoje ar kitoje Europos Sąjungos valstybėje narėje
ar Europos Ekonominės Erdvės (EEE) valstybėje registruoto banko arba kito tarptautinio
banko, turinčio ne žemesnį nei „Fitch Ratings“ arba „Standard & Poor's“ suteiktą BBB-
(BBB minus) reitingą arba „Moody's“ suteiktą Baa3 reitingą. Garantijai turi būti taikytina
Lietuvos Respublikos teisė ir šalių ginčai dėl to sprendžiami Lietuvos Respublikos
įstatymų nustatyta tvarka. Visas su garantijos išdavimu ir vykdymu susijusias išlaidas
dengia Rangovas ir jų Užsakovas Rangovui nekompensuoja;

(b) atitinkamos pinigų sumos deponavimas į Užsakovo vardu atidarytą sąlyginio
deponavimo (escrow) sąskaitą Užsakovui priimtiname banke. Visas su sąlyginio
deponavimo sutarties sudarymu ir jos vykdymu (tame tarpe - sąlyginio deponavimo
sąskaitos tvarkymu, lėšų joje laikymu ir išmokėjimu) susijusias išlaidas dengia
Rangovas ir jų Užsakovas Rangovui nekompensuoja. Rangovas, pageidaujantis pasirinkti
šį Atlikimo užtikrinimo būdą, privalo apie tai informuoti Užsakovą ir iš anksto suderinti
su Užsakovu sąlyginio deponavimo sąskaitos sutarties su banku projektą. Bet kokiu atveju
Užsakovas turi pareigą pasirašyti su banku ir Rangovu sąlyginio deponavimo sąskaitos
sutartį tik tuo atveju, jei tokios sutarties nuostatos yra priimtinos Užsakovui.

Kiti nei šiame punkte nurodyti Atlikimo užtikrinimo būdai nepriimami. Atlikimo užtikrinimas
turi sudaryti ne mažiau kaip 10 % Priimtos Sutarties sumos be PVM. Atlikimo užtikrinimas turi apimti
(užtikrinti) visus Rangovo įsipareigojimus pagal Sutartį.

9. Ne vėliau kaip per 10 darbo dienų nuo sutarties pasirašymo dienos Rangovas turi
pateikti Užsakovui galiojantį Atlikimo užtikrinimą, t. y. arba pristatyti Užsakovui šios sutarties sąlygas
atitinkantį banko garantijos originalą (kartu su apmokėjimą už garantijos išdavimą patvirtinančiu
dokumentu) arba deponuoti atitinkamą sumą sąlyginio deponavimo sąskaitoje. Rangovui pervedus į
sąlyginio deponavimo (escrow) sąskaitą atitinkamą sumą, bet vėliau pateikus tinkamą banko garantiją,
Užsakovas duos nurodymą bankui grąžinti Rangovui lėšas iš sąlyginio deponavimo (escrow) sąskaitos.

10. Jei Rangovas nepateikia Užsakovui tinkamo sutarties Atlikimo užtikrinimo per 10 darbo
dienų po sutarties pasirašymo, laikoma, kad Rangovas atsisakė sudaryti sutartį, ir sutartis laikoma
nesudaryta, o Rangovas, Užsakovui pareikalavus, turi padengti Užsakovo patirtus tiesioginius
nuostolius. Šalių susitarimu tiesioginiais nuostoliais, be kita ko, bus laikomas kainos skirtumas tarp
Priimtos Sutarties sumos (be PVM) ir kito tiekėjo, pasiūlymų eilėje esančio po Rangovo, galutinio



pasiūlymo kainos (be PVM). Užsakovas turi teisę Atlikimo užtikrinimą atmesti, jei jis neatitinka 
nustatytų reikalavimų, taip pat - gavęs informaciją, kad sutarties atlikimą užtikrinantis juridinis asmuo 
tapo nemokus ar neįvykdė įsipareigojimų kitiems ūkio subjektams arba netinkamai juos vykdė. Tokiu 
atveju Rangovas privalo, neviršijant Užsakovo nustatyto papildomo 5 darbo dienų termino, pakeisti 
tokį sutarties atlikimą užtikrinantį juridinį asmenį bei pateikti Atlikimo užtikrinimą, laikantis aukščiau 
šioje sutartyje numatytų reikalavimų.

11. Ši sutartis yra fiksuotų vienetinių įkainių (su galima peržiūra pagal sutarties nuostatas) 
sutartis, o Specifikacijose ir Žiniaraščiuose nurodyti kiekiai yra preliminarūs. Tokiu būdu Užsakovas 
šioje sutartyje numatyta tvarka sumokės Rangovui už Rangovo faktiškai tinkamai bei laiku atliktus ir 
Užsakovo sutartyje nustatyta tvarka priimtus Darbus (jų apimtis ir kiekius), taikant Žiniaraščiuose 
nurodytus fiksuotus vienetinius įkainius, išskyrus sutartyje aiškiai aptartus atvejus.

12. Sutarties šalių pranešimai viena kitai ir sutartyje nurodyti dokumentai perduodami 
sutartyje nurodytais adresais, elektroniniu paštu arba asmeniškai pasirašytinai.

13. Pasikeitus sutarties šalių juridiniams adresams, banko sąskaitų numeriams ir (ar) kitiems 
rekvizitams, šalys privalo apie tai nedelsiant raštu informuoti viena kitą. Šio reikalavimo neįvykdžiusi 
šalis negali pareikšti pretenzijų ar atsikirtimų, kad šalies veiksmai, atlikti pagal paskutinius jai žinomus 
rekvizitus, neatitinka sutarties sąlygų, arba kad ji negavo pranešimų, siųstų pagal tuos rekvizitus.

14. Popierinės formos sutartis sudaroma 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę
galią, po 1 (vieną) egzempliorių kiekvienai šaliai. Elektroninės formos sutartis, pasirašant ją
kvalifikuotais elektroniniais parašais, sudaroma 1 (vienu) egzemplioriumi.

15. Užsakovo už sutarties vykdymą atsakingas asmuo – Programos projektų vadovas 
16. Rangovo už sutarties vykdymą atsakingas asmuo – Projektų vadovas ; el. paštas ; Statinio 

statybos vadovas , tel. +370 ; el. paštas 
17. Šalių adresai pranešimams, rekvizitai ir parašai:

UŽSAKOVAS:

AB Lietuvos oro uostai
Rodūnios kelias 10A, 02189 Vilnius
Juridinio asmens kodas 120864074
PVM kodas LT208640716
A. s. Nr. LT33 4010 0425 0007 0513
Bankas: Luminor Bank AB
Banko kodas 40100
Tel. (8 5) 243 9326
Faks. (8 5) 232 9122
el. p. info@ltou.lt

Generalinis direktorius
Simonas Bartkus
______________

RANGOVAS:

UAB „Infes“
Švitrigailos g. 13, LT-03228, Vilnius
Juridinio asmens kodas 302947360
PVM kodas LT100007393212
Atsisk. sąsk. LT344010042403939421
Luminor Bank AS,
Banko kodas 40100
Tel.: +370 5 231 32 09
El. p. info@infes.lt

Generalinis direktorius
Arvydas Markevičius
_______________

mailto:J.Macys@ltou.lt
mailto:pavel.vysockij@infes.lt
mailto:rolandas.janulis@infes.lt
mailto:info@ltou.lt
mailto:info@infes.lt
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KONKREČIOS SUTARTIES SĄLYGOS
(PAGAL FIDIC RAUDONOSIOS  KNYGOS 2009 M. ANTRĄJĮ PATAISYTĄ LEIDIMĄ LIETUVIŲ KALBA)

Konkrečios sutarties sąlygos apima anksčiau paminėtų Bendrųjų sutarties sąlygų pakeitimus ir
papildymus. Konkrečių sutarties sąlygų numeracija atitinka Bendrųjų sutarties sąlygų numeraciją.

1 straipsnis. Bendrosios nuostatos
1.1.
punktas

Sąvokos

1.1.1
papunktis

Sutartis

1.1.1.4 Pakeisti 1.1.1.4 papunktį „Pasiūlymo raštas“ ir jį išdėstyti taip:
„Pasiūlymo raštas“ – Rangovo užpildyta ir pasirašyta Pasiūlymo forma su
Pasiūlymo priedu, nurodytu 1.1.1.9 papunktyje.

1.1.1.5 Papildyti 1.1.1.5 papunktį „Specifikacija” ir jį išdėstyti taip:
Sąvoka „Specifikacija” apima ir Techniniame projekte pateiktą techninę
specifikaciją. Pirkimo dokumentų dalis – techninė specifikacija, kuri sudaro
,,Specifikacijos” dalį, toliau Sutartyje vadinama Technine specifikacija.

1.1.1.6 Papildyti 1.1.1.6 papunktį „Brėžiniai” ir jį išdėstyti taip:
Sąvoka „Brėžiniai” apima Techninio projekto brėžinius, už kuriuos atsakingas
Užsakovas, ir visus jų papildymus bei pakeitimus, atliekamus Sutartyje numatyta
tvarka ir sąlygomis.

1.1.1.9 Pakeisti 1.1.1.9 papunkčio pavadinimą į „Pasiūlymo priedas” ir jį išdėstyti taip:
„Pasiūlymo priedas“ – pavadintas „Pasiūlymo priedu“ ir užpildytas dokumentas,
kuris pridėtas prie Pasiūlymo rašto ir sudaro jo dalį.

1.1.1.11 Papildyti nauju 1.1.1.11 papunkčiu „Techninis projektas“ ir jį išdėstyti taip:
,,Techninis projektas” – Užsakovo užsakymu parengtas ir Įstatymų nustatyta tvarka
suderintas bei patvirtintas „Transporto paskirties pastato [7.6], oro uosto terminalo,
Kauno r. sav. Karmėlavos mstl. Oro uosto g. 4,  rekonstrukcijos techninis projektas“,
kurio pagrindu Užsakovas gavo statybą leidžiantį dokumentą ir kurio pagrindu
Rangovas vykdys Darbus pagal Sutartį.

1.1.2
papunktis

Šalys ir asmenys

1.1.2.2 Pakeisti 1.1.2.2 papunktį „Užsakovas“ ir jį išdėstyti taip:
„Užsakovas“ - asmuo, Rangos sutartyje įvardytas kaip užsakovas, ir teisėti šio
asmens teisių perėmėjai.

1.1.2.3 Pakeisti 1.1.2.3 papunktį „Rangovas“ ir jį išdėstyti taip:
„Rangovas“ - asmuo, Rangos sutartyje įvardytas kaip rangovas, ir teisėti šio asmens
teisių perėmėjai.

1.1.2.4 Pakeisti 1.1.2.4 papunktį „Inžinierius“ ir jį išdėstyti taip:
,,Inžinierius“ – asmuo, Užsakovo paskirtas būti Inžinieriumi, siekiant įgyvendinti
Sutartį, apie kurį Užsakovas raštu informuoja Rangovą, įskaitant galimą jo pakeitimą,
apie kurį pranešama Rangovui pagal 3.4 punktą [Inžinieriaus pakeitimas].

1.1.2.6 Papildyti 1.1.2.6 papunktį ,,Užsakovo personalas“ naujomis pastraipomis ir jas
išdėstyti taip:
Užsakovo personalu taip pat laikoma (įskaitant, bet neapsiribojant):
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(a) automatizuotos sprogmenų aptikimo sistemos (Automated Explosive Detection
System (EDS)) ir nestandartinio bagažo tikrinimo rentgeno spindulių įrenginių (OGG)
diegėjai (rangovai),
(b) bagažo savitarnos kioskų (Self Service Bag Drop (SBD)) diegėjai (rangovai),
(c) skrydžių informacijos atvaizdavimo sistemos ir oro uosto valdymo sistemos
diegėjai (rangovai),
(d) keleivių registravimo įrangos diegėjai (rangovai),
(e) informacinių technologijų (IT) įrangos diegėjai (rangovai),
(f) Užsakovo partnerių, įskaitant, bet neapsiribojant, Kauno oro uosto (toliau taip pat
– KUN) patalpų (komercinių zonų - parduotuvės, kavinės ir pan.) nuomininkų,
panaudos gavėjų ir kitų, sudariusių/planuojančių sudaryti su Užsakovu turto nuomos,
panaudos, bendradarbiavimo ar kitas sutartis (toliau visi kartu – Partneriai), vidaus
įrengimo ir apdailos darbų rangovai,
(g) visi kiti rangovai,
kurie priklauso Užsakovo personalui ir kurie bus Užsakovo arba su Užsakovo
sutikimu Partnerių įdarbinti Statybvietėje arba šalia jos atlikti bet kurį darbą,
neįtrauktą į Sutartį, bei turės teisę naudotis Statybviete arba bet kuria jos dalimi,
reikalinga bet kuriam darbui atlikti.

Užsakovo personalo darbai Rangovo turi būti įtraukti į pagal 8.3 punktą [Programa]
Rangovo rengiamą ir tarp Šalių derinamą programą, vadovaujantis Užsakovo
nurodymais.

Užsakovas pateikia Rangovui ir Inžinieriui Užsakovo personalo sąrašą (Darbų
vykdymo metu – atnaujintą sąrašą), kad Rangovas galėtų tinkamai įgyvendinti 4.6
punkte [Bendradarbiavimas] įtvirtintą bendradarbiavimo su Užsakovo personalu
pareigą bei tinkamai parengti programą, apimančią ir Užsakovo personalo atliekamus
darbus Statybvietėje arba bet kurioje jos dalyje, bei tokių darbų terminus.

1.1.2.11 Papildyti nauju 1.1.2.11 papunkčiu „Techninis prižiūrėtojas“ ir jį išdėstyti taip:
,,Techninis prižiūrėtojas” – Įstatymų nustatyta tvarka Užsakovo paskirtas
atitinkamą atestatą turintis statinio statybos techninės priežiūros vadovas, atsakingas
už statinio statybos techninę priežiūrą (iki Statybos užbaigimo akto (-ų) pasirašymo),
kurios tikslas - kontroliuoti, ar statinys statomas pagal statinio projektą, ar statybos
metu laikomasi Sutarties sąlygų, Įstatymų, normatyvinių statybos techninių
dokumentų, normatyvinių statinio saugos ir paskirties dokumentų ir kitų teisės aktų
reikalavimų. Inžinieriaus nurodymai Techniniam prižiūrėtojui yra privalomi, išskyrus
jei tokie nurodymai prieštarauja taikytiniems Įstatymams. Techninio prižiūrėtojo
nurodymai yra privalomi Rangovui, o apie juos Techninis prižiūrėtojas privalo
nedelsiant informuoti Inžinierių. Jei atitinkamam Techninio prižiūrėtojo nurodymui
Rangovui prieštarauja Inžinierius, tai Rangovas sustabdo tuos Darbus, kuriuos liečia
toks Techninio prižiūrėtojo nurodymas, iki kol gauna naujus tarp Inžinieriaus ir
Techninio prižiūrėtojo suderintus nurodymus.

1.1.3
papunktis

Datos, bandymai, etapai ir jų užbaigimas

1.1.3.7 Pakeisti 1.1.3.7 papunktį „Pranešimo apie defektus laikas” ir jį išdėstyti taip:
„Pranešimo apie defektus laikas“ – laikotarpis, per kurį turi būti pranešta apie
Darbų/jų dalies, Įrangos/jos dalies, Medžiagų arba Grupės (atsižvelgiant į situaciją)
defektus pagal 11.1 punktą [Nebaigto darbo užbaigimas ir defektų ištaisymas], kuris
nurodytas Pasiūlymo priede (ir bet kurie pratęsimai pagal 11.3 punktą [Pranešimo
apie defektus laiko pratęsimas]), skaičiuojamas nuo datos, kurią Darbai/jų dalis arba
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Grupė (atsižvelgiant į situaciją) buvo baigti ir perduoti pasirašant Perėmimo pažymą
pagal 10.1 punktą [Darbų ir Grupių perėmimas] ar 10.2 punktą [Darbų dalių
perėmimas].

Pranešimo apie defektus laikas taikomas Darbų/jų dalies, Grupės, Įrangos/jos dalies,
Medžiagų atveju. Pranešimo apie defektus laiko pasibaigimas nereiškia garantinio
termino (įstatyminės garantijos, taip pat – žemiau nurodytos sutartinės garantijos)
pasibaigimo. Pratęsus Pranešimo apie defektus laiką (dėl Darbų/jų dalies, Įrangos/jos
dalies, Medžiagų arba Grupės (atsižvelgiant į situaciją) defektų), garantinis terminas
(sutartinė garantija) taip pat prasitęsia dėl tos (-ų) konkrečios (-čių) Darbų/jų dalies,
Įrangos/jos dalies, Medžiagų arba Grupės (atsižvelgiant į situaciją) defektų.

Garantinis terminas (įstatyminė ir sutartinė garantija) – laikas, per kurį Rangovas
užtikrina, kad statybos objektas, ir/ar Įranga, ir/ar Medžiagos atitinka normatyvinių
statybos techninių dokumentų ir kitų Įstatymų nustatytus reikalavimus bei yra
tinkamas (-os) naudoti pagal Sutartyje nustatytą paskirtį ar normalią jo (-ų) paskirtį ir
atitinka įprastai keliamus ir Sutartyje numatytus reikalavimus. Garantinis terminas
pradedamas skaičiuoti nuo datos, kurią Darbai/jų dalis arba Grupė (atsižvelgiant į
situaciją) buvo baigti ir perduoti pasirašant Perėmimo pažymą pagal 10.1 punktą
[Darbų ir Grupių perėmimas] ar 10.2 punktą [Darbų dalių perėmimas]. Rangovas
įsipareigoja garantiniu terminu savo sąskaita ir Sutartyje numatytais terminais ištaisyti
visus trūkumus, atsiradusius dėl nekokybiškai atliktų Darbų, panaudotų
netinkamų/nekokybiškų Medžiagų, netinkamos/nekokybiškos Įrangos ar netinkamo
jos įrengimo.

Rangovas suteikia sutartinę garantiją Darbams ir atsako už Darbų defektus, jeigu
objektas sugriuvo ar defektai buvo nustatyti per:
1) penkerius metus, išskyrus papunkčiuose 1) ir 2) žemiau numatytus atvejus;
2) dešimt metų – esant paslėptų statinio elementų (konstrukcijų, vamzdynų ir kt.);
3) dvidešimt metų – esant tyčia paslėptų defektų.

Rangovas suteikia sutartinę garantiją Įrangai bei atsako už defektus, jeigu defektai
buvo nustatyti per 2 metus nuo datos, kurią Darbai/jų dalis arba Grupė (atsižvelgiant
į situaciją) buvo baigti ir perduoti pasirašant Perėmimo pažymą pagal 10.1 punktą
[Darbų ir Grupių perėmimas] ar 10.2 punktą [Darbų dalių perėmimas]. Bagažo
valdymo sistemos įrangai (Baggage Handling System (BHS); toliau – BHS Įranga)
Rangovas suteikia sutartinę garantiją ir atsako už defektus, jeigu defektai buvo
nustatyti per 3 metus nuo datos, kurią Darbai/jų dalis arba Grupė (atsižvelgiant į
situaciją) buvo baigti ir perduoti pasirašant Perėmimo pažymą pagal 10.1 punktą
[Darbų ir Grupių perėmimas] ar 10.2 punktą [Darbų dalių perėmimas]. Minėtos
garantijos sąlygos detalizuotos Techninės specifikacijos Priede Nr. 2 ,,Bagažo
valdymo sistemos (angl. BHS) praplėtimas”, kurio 17 skyriuje, be kita ko, numatyta,
jog į Rangovo suteikiamos ne mažiau kaip 3 metų BHS Įrangos (kaip ji apibrėžta
minėtame priede) garantijos apimtį patenka garantijos ir priežiūros paslaugos, t. y.
speciali garantija (Techninės specifikacijos Priedo Nr. 2 ,,Bagažo valdymo sistemos
(angl. BHS) praplėtimas” 17.8 punktas), garantinė priežiūra, prevencinė priežiūra,
techninis aptarnavimas, palaikymo paslaugos, atsarginės dalys ir jų tiekimas, kaip
atitinkamai detalizuota Techninės specifikacijos Priedo Nr. 2 ,,Bagažo valdymo
sistemos (angl. BHS) praplėtimas” 17 skyriuje.
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Garantiniai terminai sustabdomi tiek laiko, kiek Užsakovas negali tinkamai ir (arba)
visapusiškai naudoti Darbų rezultato/Įrangos/Medžiagų dėl nustatytų defektų ar jų
sąlygotos žalos, už kuriuos atsako Rangovas. Jeigu Užsakovas dėl defektų ar jų
sąlygotos žalos negali naudoti tik apibrėžtos Darbų rezultato/Įrangos/Medžiagų
dalies, garantiniai terminai sustabdomi tik tokios dalies atžvilgiu.

Pakeitus Įrangą ar jos komplektuojamąją detalę/bet kurią Įrangos sudėtinę dalį per
sutartinės garantijos terminą, naujai Įrangai ar jos naujai komplektuojamajai
detalei/naujai Įrangos sudėtinei daliai taikomas toks pat kokybės garantijos terminas,
koks buvo nustatytas ir pateiktai Įrangai ar jos komplektuojamajai detalei/bet kuriai
Įrangos sudėtinei daliai, t. y. garantijos terminas pradedamas skaičiuoti iš naujo taip,
kaip būtų garantijos terminas skaičiuojamas pagal Sutartį perduotai Įrangai ar jos
komplektuojamajai detalei/Įrangos sudėtinei daliai, ir į pakeistos Įrangos ar pakeistos
jos komplektuojamosios detalės/Įrangos sudėtinės dalies garantijos terminą buvęs
ankstesnės Įrangos ar jos komplektuojamosios detalės/Įrangos sudėtinės dalies, kuri
buvo pakeista, garantijos terminas neįskaitomas.

Įrangos garantiniu terminu (įskaitant ir per Pranešimo apie defektus laiką) Užsakovas
privalo nedelsiant, kai tik įmanoma, informuoti Rangovą (jo įgaliotą atstovą) apie
visus pastebėtus Įrangos defektus, gedimus ir sutrikimus. Šalių sutarimu gedimu yra
laikomas Įrangos/jos komplektuojamosios detalės/sudėtinės dalies/komponento
defektas ir/ar funkcijų sutrikimas, sąlygojantis netinkamą veikimą ar neveikimą pagal
nustatytus Įstatymų reikalavimus ir/ar Įrangos specifikaciją bei Įrangai taikytinus
reikalavimus.

Įrangos garantiniu terminu (įskaitant ir per Pranešimo apie defektus laiką) Rangovas
taip pat privalo užtikrinti Įrangos defektų bei gedimų šalinimus tokia tvarka:
1) kuo trumpesniais terminais, bet visais atvejais ne vėliau kaip per 12 val. nuo

Užsakovo pranešimo Rangovui apie gedimą – Rangovas privalo suteikti
Užsakovui pilną konsultaciją ir teikti kitą visokeriopą pagalbą, siekiant nustatyti
gedimo priežastis ir sumažinti su gedimu susijusius neigiamus padarinius bei,
jeigu Užsakovas nurodo turintis galimybę pašalinti gedimą pats (savarankiškai ar
per pasitelktus kitus tiekėjus), informuoti, ar Rangovas pats pašalins gedimą
toliau nurodytais terminais ar tokį gedimą gali šalinti pats Užsakovas
(savarankiškai ar per pasitelktus tiekėjus), už tai Rangovui kompensuojant
Užsakovui pastarojo patirtas defektų/gedimų šalinimo išlaidas;

2) neapribojant 1) papunktyje nurodytų nuostatų taikymo, jeigu gedimas yra kritinis:
(a) kuo trumpesniais terminais, bet visais atvejais ne vėliau kaip per 24 val. nuo

Užsakovo pranešimo Rangovui apie gedimą, Rangovas privalo pašalinti
gedimą, o nesant tokios galimybės, kitomis laikinomis su Užsakovu
suderintomis priemonėmis užtikrinti Įrangos veikimą, iki kol bus pašalintas
gedimas. Jeigu Užsakovas buvo informavęs, kad pats (savarankiškai ar per
pasitelktus tiekėjus) pataisys gedimą, ir Rangovas informavo, kad Užsakovas
gali tai daryti, tačiau Užsakovui nepavyksta pašalinti gedimo, šiame
papunktyje numatytas 24 val. terminas pradedamas skaičiuoti nuo Užsakovo
pranešimo apie tai, kad Užsakovui pačiam nepavyko pašalinti gedimo ir jį
turi šalinti Rangovas;

(b) Užsakovas turi teisę imtis su Rangovu nesuderintų priemonių tam, kad
kritinis gedimas taptų nekritiniu, o Rangovas dėl to nereikš pretenzijų (apie
tokias įgyvendintas priemones Užsakovas kaip įmanoma greičiau informuos
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Rangovą);
3) neapribojant 1) papunktyje nurodytų nuostatų taikymo, jeigu gedimas yra

nekritinis – kuo trumpesniais terminais, bet visais atvejais ne vėliau kaip per 72
val. nuo Užsakovo pranešimo Rangovui apie gedimą, Rangovas privalo pašalinti
gedimą, o nesant tokios galimybės, kitomis laikinomis su Užsakovu suderintomis
priemonėmis užtikrinti Įrangos veikimą iki kol bus pašalintas gedimas. Jeigu
Užsakovas buvo informavęs, kad pats (savarankiškai ar per pasitelktus tiekėjus)
pataisys gedimą, ir Rangovas informavo, kad Užsakovas gali tai daryti, tačiau
Užsakovui nepavyksta pašalinti gedimo, šiame papunktyje numatytas 72 val.
terminas pradedamas skaičiuoti nuo Užsakovo pranešimo apie tai, kad Užsakovui
pačiam nepavyko pašalinti gedimo ir jį turi šalinti Rangovas;

4) jeigu Rangovas patvirtina, kad gedimą gali šalinti pats Užsakovas (savarankiškai
ar per pasitelktus tiekėjus), už tai Rangovui kompensuojant Užsakovui pastarojo
patirtas išlaidas, Šalys susitaria, kad Užsakovo išlaidos bus kompensuojamos
Rangovo pagal Užsakovo faktiškai patirtas išlaidas. Tuo atveju, kai gedimą
pašalino Užsakovas per pasitelktus tiekėjus, Rangovas privalo kompensuoti tokių
tiekėjų pasitelkimo išlaidas pagal Užsakovo iš pasitelktų tiekėjų gautas ir
Rangovui pateiktas PVM sąskaitas – faktūras (ar kitus išlaidas pagrindžiančius
dokumentus) bei Užsakovo patirtas sąnaudas, kurios Šalių susitarimu bus
prilyginamos ne mažiau kaip 10 procentų Užsakovo pasitelktų tiekėjų darbų
kainos. Minėta 10 procentų pasitelktų tiekėjų darbų kainos suma bus prilyginama
Užsakovo patirtoms išlaidoms, šalinant gedimą, t. y. įskaitant, bet neapsiribojant,
Užsakovo personalo darbo užmokesčio, techninių priemonių, tokių kaip
transporto priemonių, panaudojimo, darbų organizavimo išlaidoms. Visas šias
sumas Rangovas privalo sumokėti Užsakovui ne vėliau kaip per 10 dienų po
Užsakovo pareikalavimo ir atitinkamų sąskaitų ar kitų išlaidas pagrindžiančių
dokumentų pateikimo;

5) jeigu Rangovas patvirtina, kad gedimą gali šalinti pats Užsakovas (savarankiškai
ar per pasitelktus tiekėjus), Rangovas nereikš pretenzijų Užsakovui dėl
atitinkamo gedimo šalinimo darbų kokybės ir šia aplinkybe neturės teisės remtis,
siekdamas išvengti visų kitų Rangovo įsipareigojimų pagal Sutartį garantiniu
laikotarpiu vykdymo.

Įrangos kritiniu gedimu laikomas:
bet kuris Įrangos ar jos dalies defektas ar gedimas, kurį Užsakovas įvardina
kritiniu ir dėl kurio ribojama/sutrikdoma/sustabdoma oro uosto veikla ir/ar
neįmanoma Įrangos naudoti pagal paskirtį, Įstatymų nustatytus saugumo ir/ar
kitus Įrangai taikytinus reikalavimus.

Neįgyvendinęs ar netinkamai įgyvendinęs šio punkto nuostatas, susijusias su Įrangos
gedimų šalinimu, Rangovas moka Užsakovui:

1) 1 000 Eur dydžio baudą už kiekvieną kritinį Įrangos gedimą, kuris nebuvo
pašalintas laikantis šiame punkte nustatytų terminų, bei 1 000 Eur dydžio
baudą už kiekvieną vėluojamą pašalinti kritinį gedimą dieną, ir kompensuoja
visas Užsakovo išlaidas bei nuostolius, kurie kilo dėl tokio gedimo taisymo ir
jo pasekmių šalinimo;

2) 500 Eur dydžio baudą už kiekvieną nekritinį Įrangos gedimą, kuris nebuvo
pašalintas laikantis šiame punkte nustatytų terminų, bei 500 Eur dydžio baudą
už kiekvieną vėluojamą pašalinti nekritinį gedimą dieną, ir kompensuoja visas
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Užsakovo išlaidas bei nuostolius, kurie kilo dėl tokio gedimo taisymo ir jo
pasekmių šalinimo.

BHS Įrangos garantiniu terminu (įskaitant ir per Pranešimo apie defektus laiką)
Rangovas privalo užtikrinti BHS Įrangos defektų bei gedimų šalinimus, taip pat
įsipareigoja ištaisyti BHS Įrangos klaidas ir gedimus tokia tvarka, kokia aprašyta
Techninės specifikacijos Priede Nr. 2 ,,Bagažo valdymo sistemos (angl. BHS)
praplėtimas”, atsižvelgiant į aukščiau minėtame priede numatytus gedimo lygius (1-o
lygio gedimas (kritinis gedimas); 2-o lygio gedimas (vidutinio kritiškumo gedimas);
3-čio lygio gedimas (nekritinis gedimas)).

Jeigu pagal Techninės specifikacijos Priedą Nr. 2 ,,Bagažo valdymo sistemos (angl.
BHS) praplėtimas” 1-o lygio gedimo (kritinio gedimo) atveju tokio gedimo
šalinimas/reikiamų iš Rangovo pusės veiksmų atlikimas užtrunka ilgiau nei nurodyta
minėto priedo 17.6.1 papunktyje, Rangovas moka Užsakovui 1 000 Eur dydžio baudą
už kiekvieną vėluojamą pašalinti tokio pobūdžio gedimą dieną.

Jeigu pagal Techninės specifikacijos Priedą Nr. 2 ,,Bagažo valdymo sistemos (angl.
BHS) praplėtimas” 2-o lygio gedimo (vidutinio kritiškumo gedimo) atveju tokio
gedimo šalinimas/reikiamų iš Rangovo pusės veiksmų atlikimas užtrunka ilgiau nei
nurodyta minėto priedo 17.6.1 papunktyje, Rangovas moka Užsakovui 500 Eur
dydžio baudą už kiekvieną vėluojamą pašalinti tokio pobūdžio gedimą dieną.

Jeigu pagal Techninės specifikacijos Priedą Nr. 2 ,,Bagažo valdymo sistemos (angl.
BHS) praplėtimas” 3-čio lygio gedimo (nekritinio gedimo) atveju tokio gedimo
šalinimas/reikiamų iš Rangovo pusės veiksmų atlikimas užtrunka ilgiau nei nurodyta
minėto priedo 17.6.1 papunktyje, Rangovas moka Užsakovui 250 Eur dydžio baudą
už kiekvieną vėluojamą pašalinti tokio pobūdžio gedimą dieną.

Rangovas, laikydamasis Techninės specifikacijos Priedo Nr. 2 ,,Bagažo valdymo
sistemos (angl. BHS) praplėtimas” 17.4 punkto ,,Reikalavimai atsarginių dalių
tiekimui“ nuostatų, privalo užtikrinti BHS Įrangos atsarginių dalių planavimą ir
tiekimą garantiniu terminu (įskaitant ir per Pranešimo apie defektus laiką). Rangovas
taip pat įsipareigoja pristatyti Užsakovui visą reikiamą atsarginių dalių kiekį ne vėliau
kaip iki IV Grupės Darbų 6 etapo - BHS Įrangos galutinis perdavimas - užbaigimo.
Minėtas etapas nebus laikomas tinkamai užbaigtu ir nebus priimtas Užsakovo, kol
Rangovas nebus įvykdęs aukščiau nurodytų įsipareigojimų dėl reikiamo atsarginių
dalių kiekio pateikimo, laikantis Techninės specifikacijos Priedo Nr. 2 ,,Bagažo
valdymo sistemos (angl. BHS) praplėtimas” 17.4 punkto ,,Reikalavimai atsarginių
dalių tiekimui“ nuostatų.

Jeigu garantiniu terminu (įskaitant ir per Pranešimo apie defektus laiką) dėl bet kurio
lygio BHS Įrangos gedimo ar bet kokių Rangovo veiksmų yra sutrikdoma/
sustabdoma Kauno oro uosto/jame veikiančių kitų sistemų veikla ir/ar neįmanoma
BHS Įrangos naudoti pagal paskirtį, Įstatymų nustatytus saugumo ir/ar kitus BHS
Įrangai taikytinus reikalavimus, Rangovas privalo nedelsiant imtis visų reikiamų
veiksmų, įskaitant, bet neapsiribojant, nurodytų Techninės specifikacijos Priede Nr. 2
,,Bagažo valdymo sistemos (angl. BHS) praplėtimas”, kad būtų kuo skubiau atstatytas
BHS Įrangos ir/ar kitų paveiktų sistemų ir/ar operacijų veikimas bei Kauno oro uosto
veikla, o taip pat – atlyginti visus Užsakovo dėl to patirtus nuostolius, kiek jų
nepadengia taikytinos baudos. Rangovas moka Užsakovui 2 000 Eur dydžio baudą už
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kiekvieną aukščiau minėtą sutrikdymą/sustabdymą, taip pat – 2 000 Eur dydžio baudą,
skaičiuojamą už kiekvieną dieną, kai Kauno oro uosto/jame veikiančių kitų sistemų
veikla yra sutrikdyta/sustabdyta.

Rangovui garantiniu terminu (įskaitant ir per Pranešimo apie defektus laiką) pažeidus
BHS Įrangos garantijos ir priežiūros paslaugų sąlygas, detalizuotas Techninės
specifikacijos Priedo Nr. 2 ,,Bagažo valdymo sistemos (angl. BHS) praplėtimas” 17
skyriuje, Rangovas moka Užsakovui 500 Eur dydžio baudą už kiekvieną pažeidimą.

Šiame papunktyje numatytos (-ų) baudos (-ų) sumokėjimas neatleidžia Rangovo nuo
tinkamo įsipareigojimų įvykdymo bei Užsakovo patirtų nuostolių (kiek jų nepadengia
numatyta (-os) bauda (-os)) atlyginimo.

Šalys pripažįsta, kad Sutartyje numatytų baudų dydis yra laikomas minimalia
neginčijama Užsakovo patirtų nuostolių suma, kurią Rangovas turi kompensuoti
Užsakovui, nereikalaujant nuostolių dydį patvirtinančių įrodymų.

1.1.3.10 Papildyti nauju 1.1.3.10 papunkčiu „Statybos užbaigimo aktas (-ai)“ ir jį
išdėstyti taip“:
„Statybos užbaigimo aktas (-ai)“ – Lietuvos Respublikos statybos įstatymo ir
statybos techninio reglamento STR 1.05.01:2017 ,,Statybą leidžiantys dokumentai.
Statybos užbaigimas. Statybos sustabdymas. Savavališkos statybos padarinių
šalinimas. Statybos pagal neteisėtai išduotą statybą leidžiantį dokumentą padarinių
šalinimas“ nustatyta tvarka surašomas (-i) dokumentas (-ai), patvirtinantis (-ys), kad
statinys (-iai) yra pastatytas (-i) pagal statinio projekto sprendinius. Rangovas
Užsakovo išduoto įgaliojimo pagrindu organizuoja bei atlieka visas privalomas Darbų
Grupių statybos užbaigimo procedūras (įskaitant, bet neapsiribojant, atsako už
Statybos užbaigimo akto (-ų) gavimą), Užsakovo vardu Užsakovo išduoto įgaliojimo
pagrindu, laikantis Įstatymų nustatytų reikalavimų ir terminų, atlieka esamų objektų
išregistravimą (jei toks Užsakovo pavedimu atliekamas) bei pastatytų objektų ir
daiktinių teisių į juos, taip pat kadastrinių duomenų/bylų įregistravimą Nekilnojamojo
turto registre.
Statybos užbaigimo akto sąvoka gali apimti ir deklaraciją apie statybos užbaigimą, jei
pagal Įstatymus kažkurio iš Darbų rezultatų (objektų) atžvilgiu statybos užbaigimą
patvirtinančiu dokumentu bus minėta deklaracija.

1.1.4
papunktis

Pinigai ir mokėjimai

1.1.4.1 Pakeisti 1.1.4.1 papunktį „Priimta Sutarties suma” ir jį išdėstyti taip:
„Priimta Sutarties suma“ – Rangos sutartyje nurodyta pradinė Sutarties vertė,
įvardinta kaip Priimta Sutarties suma.

1.1.4.2 Pakeisti 1.1.4.2 papunktį „Sutarties kaina” ir jį išdėstyti taip:
,,Sutarties kaina“ - Užsakovo mokėtina galutinė faktinė suma (be pridėtinės vertės
mokesčio) už Rangovo atliktus ir Užsakovo priimtus Darbus pagal šią Sutartį, kaip
apibrėžta 14.1 punkte [Sutarties kaina], kartu su Sutartyje numatytais pakeitimais.

1.1.4.7 Papildyti 1.1.4.7 papunktį „Tarpinio mokėjimo pažyma“ ir jį išdėstyti taip:
Visur, kur Sutartyje nurodoma Inžinieriaus prievolė išduoti Tarpinio mokėjimo
pažymas ar Mokėjimo pažymas (išskyrus Galutinę mokėjimo pažymą, kurios
išdavimui taikomos Bendrųjų sutarties sąlygų 14 straipsnio nuostatos), turi būti
suprantama kaip Inžinieriaus kartu su Techniniu prižiūrėtoju prievolė patvirtinti
Rangovo pateiktą Ataskaitą. Ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo Inžinieriaus kartu
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su Techniniu prižiūrėtoju patvirtintos Rangovo Ataskaitos pastarąją privalo patvirtinti
ir Užsakovas. Ataskaita nėra laikoma patvirtinta, kol jos nepatvirtino Užsakovas.

1.1.4.12 Pakeisti 1.1.4.12 papunktį „Ataskaita“ ir jį išdėstyti taip:
„Ataskaita“ - Rangovo pateikiami šie dokumentai mokėjimui gauti:
(a) Pažyma apie atliktų Darbų vertę;
(b) Atliktų Darbų aktas (su aiškiais atliktų Darbų, įskaitant Medžiagas, kiekiais);
(c) PVM sąskaita faktūra,
kurie pateikiami Inžinieriui ir Techniniam prižiūrėtojui pagal Sutarties 14 straipsnį
[Sutarties kaina ir mokėjimas]. Aukščiau nurodyti dokumentai Rangovo turi būti
parengti ir pateikti kiekvienai Grupei priklausančių Darbų atžvilgiu atskirai.
Ataskaita nereiškia Darbų eigos ataskaitos, kaip nurodyta 4.21 punkte [Darbų eigos
ataskaitos].

1.1.5
papunktis

Darbai ir Prekės

1.1.5.5 Papildyti 1.1.5.5 papunktį ,,Įranga“ ir jį išdėstyti taip:
,,Įranga“ – prietaisai, mechanizmai ir transporto priemonės, skirti sudaryti
Nuolatinius Darbus arba yra jų dalis. Sutarties nuostatos, taikytinos Įrangai, taikomos
ir BHS Įrangai, nebent Sutarties sąlygose atskirai nurodyta/išskirta kitaip.

1.1.5.6 Pakeisti 1.1.5.6 papunktį ,,Grupė” ir jį išdėstyti taip:
,,Grupė” – atitinkama dalis (nurodyta Pasiūlymo priede kaip Grupė) Darbų,
atliekamų vadovaujantis atitinkama (-omis) Techninio projekto dalimi (-is) bei
Techninės specifikacijos reikalavimais.

I Grupė apima esamo KUN terminalo rekonstrukcijos ir priestato tarp ašių X10-
X12/Y1-Y10 (Techninėje specifikacijoje ir toliau Sutartyje – Priestatas Nr. 1),
laiptinės tarp ašių X6-X7/Y8-Y10 statybos Darbus, atliekamus vadovaujantis
atitinkamomis Techninio projekto dalimis, taip pat - visus kitus Sutartyje numatytus
susijusius Darbus ir Rangovo prievoles, reikalingus (-as) tinkamam minėtų I Grupės
Darbų atlikimui bei užbaigimui.

II Grupė apima priestato tarp ašių X01-X03/Y1-Y10 (Techninėje specifikacijoje ir
toliau Sutartyje – Priestatas Nr. 2) statybos Darbus, komercinių ir keleivių laukimo
erdvių interjero esamame KUN terminale bei Priestate Nr. 1 ir Priestate Nr. 2 įrengimo
Darbus, atliekamus vadovaujantis atitinkamomis Techninio projekto dalimis, taip pat
- visus kitus Sutartyje numatytus susijusius Darbus ir Rangovo prievoles, reikalingus
(-as) tinkamam minėtų II Grupės Darbų atlikimui bei užbaigimui.

III Grupė apima esamame KUN terminale ir Priestate Nr. 2 (Šengeno ir ne Šengeno
zonose) esančių ,,Duty free“ parduotuvių praplėtimo ir įrengimo Darbus, atliekamus
vadovaujantis atitinkamomis Techninio projekto dalimis, taip pat - visus kitus
Sutartyje numatytus susijusius Darbus ir Rangovo prievoles, reikalingus (-as)
tinkamam minėtų III Grupės Darbų atlikimui bei užbaigimui.

IV Grupė apima BHS Įrangos esamame KUN terminale, Priestate Nr.1 ir Priestate Nr.
2 praplėtimo bei jos paleidimo Darbus, atliekamus laikantis Techninėje
specifikacijoje numatytų reikalavimų, taip pat - visus kitus Sutartyje numatytus
susijusius Darbus ir Rangovo prievoles, reikalingus (-as) tinkamam minėtų IV Grupės
Darbų atlikimui bei užbaigimui.

1.1.6
papunktis

Kitos sąvokos



9

1.1.6.1 Papildyti 1.1.6.1 papunktį „Rangovo dokumentai“ naujomis pastraipomis ir jas
išdėstyti taip:
Ši sąvoka taip pat apima: (i) darbo projektą – normatyviniais statybos techniniais
dokumentais nustatytos sudėties dokumentą, pagal kurį atliekami statybos darbai; (ii)
statybos darbų žurnalą; (iii) Statybvietėje esančių asmenų identifikavimo reikalavimų
vykdymą patvirtinančius dokumentus ir kitą privalomą išpildomąją statybos
dokumentaciją (pvz. paslėptų darbų aktus ir kt.); (iv) pagal Sutartį ir/ar Techninę
specifikaciją atliktų bandymų dokumentus.

Rangovas privalo parengti visus Darbų atlikimui būtinus darbo projekto
dokumentacijos brėžinius ir kitus dokumentus, kurie reikalingi Darbams atlikti, bei
išpildomąją dokumentaciją, topografines, geodezines nuotraukas ir kt. Rangovo ir jo
Subrangovų pagal Sutartį rengiami darbo projekto dokumentai, brėžiniai bei
išpildomoji dokumentacija (naudojimo taisyklės, instrukcijos ir pan.) yra įtraukti į
Priimtą Sutarties sumą. Rangovas užtikrina, kad darbo projekto dokumentai ir
išpildomoji dokumentacija bus parengti laiku ir tinkamai.

Darbo projekto rengimo tvarka:

(A) Rangovas darbo projekto rengimą privalo atlikti, vadovaudamasis Įstatymais,
Techniniu projektu, Sutarties dokumentais, laikydamasis Užsakovo reikalavimų.
Rangovas taip pat privalo užtikrinti, kad darbo projektas, įskaitant terminus, būtinus
jo suderinimui su Užsakovu ir ekspertavimui, bus parengtas tinkamai bei laiku taip,
kad dėl darbo projekto rengimo ir derinimo nebūtų uždelsti Sutartyje numatyti Darbų
Grupių esminių etapų užbaigimo terminai/Darbų Grupių Baigimo laikai. Rangovas
privalo atlikti visus darbo projekto parengimui reikalingus inžinerinius tyrinėjimus.

(B) Darbo projektą Rangovas gali rengti ir teikti tvirtinti Užsakovui bei Techninio
projekto rengėjui (-ams) (jeigu darbo projektą rengia ne tas pats projektuotojas, kuris
rengė Techninį projektą) dalimis, tačiau tokiu atveju dalys turi būti tokios, kad jose
esančius sprendinius būtų galima pilnai įvertinti be kitų būsimų atitinkamo darbo
projekto dalių sprendinių.

(C) Darbo projekto rengimas turi būti derinamas su Užsakovu ir Techninio projekto
rengėju (-ais) (jeigu darbo projektą rengia ne tas pats projektuotojas, kuris rengė
Techninį projektą). Užsakovas turi teisę pateikti pasiūlymus ar pastabas,
reikalaudamas visiškai ar iš dalies pakeisti arba papildyti darbo projektą, arba ištaisyti
jo trūkumus, pateikdamas atitinkamus motyvuotus nurodymus raštu ne vėliau kaip per
10 dienų nuo darbo projekto dalies gavimo arba per 20 dienų nuo pilnai parengto
darbo projekto gavimo iš Rangovo dienos. Jei Užsakovo nurodymai/reikalavimai
prieštarauja Techniniam projektui ir/ar Įstatymų reikalavimams, Rangovas privalo
nedelsiant apie tai informuoti Užsakovą ir Inžinierių.

(D) Prieš pradedant Darbus/Darbų Grupes (atskiras jų dalis) pagal darbo projektą, jis
turi būti patvirtinamas statinio techninio projekto vadovo (darbo brėžiniams), jeigu
darbo projektą rengia ne tas pats projektuotojas, kuris rengė Techninį projektą, ir
Užsakovo. Savo pritarimą pateiktam darbo projektui (ar jo daliai (-ims)) arba
motyvuotą atsisakymą pritarti (nurodant atitinkamus trūkumus) Užsakovas privalo
pateikti Rangovui: ne vėliau kaip per 14 dienų nuo darbo projekto (ar jo dalies (-ių))
gavimo momento, o tuo atveju, jeigu darbo projektas turi būti tvirtinamas statinio
techninio projekto vadovo - per 14 dienų nuo darbo projekto, patvirtinto žyma
„Pritariu, statyti“, gavimo momento. Šiame papunktyje numatyta tvarka Rangovas
taip pat privalo suderinti ir Rangovo parengto technologinio projekto (kiek jį
privaloma rengti pagal taikytinus Įstatymus) detalius sprendinius. Rangovas negali
pradėti Darbų, kol šiame papunktyje nustatyta tvarka nebus parengtas (-a) ir
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patvirtintas (-a) darbo projektas (ar jo dalis (-ys)) bei technologinis projektas (ar jo
dalis (-ys)) (kiek jį privaloma rengti pagal taikytinus Įstatymus).

(E) Tuo atveju, jeigu patvirtinus kurią nors Rangovo pateikto darbo projekto dalį
paaiškėja, kad darbo projektas (ar jo dalis) turi būti keičiamas (-a), toks keitimas
atliekamas Rangovo rizika ir lėšomis. Šalys taip pat susitaria, kad darbo projekto (ar
jo dalies) patvirtinimas iš Užsakovo pusės nepašalina ir neriboja Rangovo
atsakomybės už darbo projekto (ar jo dalies) sprendinių kokybę ir trūkumus, ir jokiu
būdu nereiškia, kad Užsakovas prisiima kokią nors atsakomybę už taip patvirtintą
darbo projektą (ar jo dalį) ar kad atleidžia Rangovą nuo atsakomybės už darbo
projektą (ar jo dalį).

(F) Jeigu Rangovo dokumentuose randama klaidų, praleidimų, dviprasmybių,
prieštaringumų, neatitikimų arba kitokių trūkumų, tai Rangovo dokumentai ir pagal
juos atlikti Darbai turi būti ištaisyti Rangovo sąskaita, nesvarbu, ar buvo gautas
Užsakovo sutikimas arba patvirtinimas.

(G) Prie Rangovo dokumentų taip pat priskiriamas ir techninis darbo projektas (IV
Grupės atveju), kuriam atitinkamai taikomos 1.1.6.1 papunkčio nuostatos.

1.1.6.10 Papildyti nauju 1.1.6.10 papunkčiu „Darbų Grupių esminių etapų grafikas“ ir
jį išdėstyti taip:
„Darbų Grupių esminių etapų grafikas“ – šių Konkrečių Sutarties sąlygų 8.3
punkte pateiktas grafikas, kuriame nurodomas laikotarpis, per kurį Rangovas turi
atlikti ir Sutartyje numatyta tvarka perduoti Užsakovui Darbų Grupių esminį
etapą/Grupę.

1.1.6.11 Papildyti nauju 1.1.6.11 papunkčiu „Užsakovo dokumentai“ ir jį išdėstyti taip:
„Užsakovo dokumentai“ – dokumentai, kuriuos Rangovui pateikia Užsakovas,
įskaitant, bet neapsiribojant, Techninė specifikacija, Techninis projektas (išskyrus IV
Grupės (BHS Įrangos) atveju), pirkimo dokumentai.

1.5
punktas

Dokumentų pirmumas

Pakeisti 1.5 punktą ir jį išdėstyti taip:
Sutartį sudarančių dokumentų pirmumas yra nustatytas Rangos sutartyje. Jeigu
dokumentuose randama dviprasmybių arba neatitikimų, tai Inžinierius privalo išleisti
būtinus paaiškinimus arba nurodymus.

1.6
punktas

Rangos sutartis
Pakeisti 1.6 punktą ir jį išdėstyti taip:
Rangos sutartis turi būti sudaroma pagal formą, kuri pridėta prie pirkimo dokumentų.

1.8
punktas

Dokumentų saugojimas ir pateikimas
Pakeisti 1.8 punkto antrą pastraipą ir ją išdėstyti taip:
Visus Rangovo dokumentus privalo saugoti Rangovas, kol juos perima Užsakovas.
Jeigu Sutartyje nenurodyta kitaip, Rangovas privalo pateikti Inžinieriui du kiekvieno
Rangovo dokumento nuorašus, iš kurių vienas pateikiamas popierine ir vienas -
skaitmenine versija.

Papildyti 1.8 punktą naujomis pastraipomis ir jas išdėstyti taip:
Rangovas privalo kiekvieną dieną registruoti objekto statybos darbų vykdymo žurnale
atliktus Darbus bei vesti kitą privalomą statybos dokumentaciją (pvz. paslėptų darbų
aktus ir kt.). Taip pat Rangovas privalo tinkamai įforminti ir reikiamu laiku perduoti
Užsakovui visus kitus su statyba susijusius dokumentus.
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Pateikdamas Užsakovui priimti užbaigtas Darbų Grupes/Darbų Grupių esminius
etapus, Rangovas kartu pateikia Užsakovui statyboje naudotų Medžiagų ir Įrangos
atitikties sertifikatus bei visą su Darbais susijusių bandymų, matavimų, nurodančių
atitikimą Specifikacijai ir Techninei specifikacijai bei Brėžiniams, privalomą
dokumentaciją, tame tarpe, išpildomąją dokumentaciją, darbo projektą ir (ar)
Techninio projekto išleistas laidas ar sprendinius, statybos žurnalą (jeigu pildomas
elektroninis statybos darbų žurnalas – uždaryti elektroniniame statybos darbų žurnale
sukurtas knygas, pasirašyti visus deleguotus žurnalo įrašus arba pateikti pastabas
tiems žurnalo įrašams, kurie dėl objektyvių priežasčių negali būti pasirašyti) ir kitus
dokumentus. Taip pat, pateikdamas Užsakovui priimti užbaigtas Darbų Grupes/Darbų
Grupių esminius etapus, Rangovas pateikia Užsakovui ir visas privalomas bei būtinas
Įrangos naudojimo/eksploatacijos/priežiūros instrukcijas/nurodymus/kitus su Įrangos
tinkamu naudojimu susijusius dokumentus, ir, be kita ko, suderinęs iš anksto su
Užsakovu, privalo apmokyti Užsakovą/jo personalą naudotis Įranga, kai tokie
mokymai/instruktažas, Užsakovo nuomone, yra būtini (-as), atsižvelgiant į Įrangos
pobūdį ir specifiką. Visa Rangovo Užsakovui pateikiama dokumentacija privalo būti
nuosekliai sudėliota ir susisteminta. Sisteminimo tvarka turi būti iš anksto suderinta
su Užsakovu. Rangovas, derindamas tai su Užsakovu, taip pat privalo pasirūpinti
Darbų rezultato kadastriniais matavimais, o Užsakovas įsipareigoja suteikti Rangovui
visą jo turimą informaciją ir pagalbą.

Visos Rangovo pateikiamos dokumentacijos kopijos taip pat privalo būti pateiktos
elektroniniu formatu (tekstiniais failais ir pasirašytų dokumentų skanuotais failais .pdf
ar kitu su Užsakovu suderintu formatu), susistemintai ir nuosekliai įrašytos į
elektroninę laikmeną.

1.10
punktas

Užsakovo naudojimasis Rangovo dokumentais
Pakeisti 1.10 punkto antros pastraipos (a) papunktį ir jį išdėstyti taip:
(a) turi būti neterminuota ir suteikiama Užsakovui nuo kiekvieno Rangovo dokumento
perdavimo Užsakovui momento,

Papildyti 1.10 punktą nauja pastraipa ir ją išdėstyti taip:
Rangovo dokumentai bei visa kita vykdant Sutartį Rangovo sukurta ar gauta
dokumentacija (pvz., išpildomoji dokumentacija, tyrimai, tyrinėjimai, bandymų
rezultatai (protokolai), matavimų žiniaraščiai ir kt.) nuosavybės teise visą laiką
priklauso Užsakovui.

1.12
punktas

Konfidenciali informacija

Papildyti 1.12 punktą nauja pastraipa ir ją išdėstyti taip:
Rangovas ir Subrangovai, užtikrindami visų Sutarties ir su jos vykdymu susijusių
duomenų konfidencialumą, pasirašo Konfidencialumo sutartį, kurios forma yra
pridedama kaip Sutarties Priedas Nr. 1. Rangovas privalo atskleisti visą turimą
konfidencialią bei kitokią informaciją, kurios Užsakovui, Inžinieriui, teisėsaugos ar
projekto įgyvendinimo kontrolę vykdančioms institucijoms gali pagrįstai reikėti, kad
patikrintų, kaip Rangovas laikosi Sutarties.

1.13
punktas

Įstatymų laikymasis
Pakeisti 1.13 punktą ir jį išdėstyti taip:
Rangovas, vykdydamas Sutartį, privalo laikytis galiojančių Įstatymų ir Užsakovo
vidinių tvarkų bei reikalavimų.
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Rangovas privalo savo lėšomis gauti visus reikalingus leidimus (išskyrus statybą
leidžiantį dokumentą, kurį gauna Užsakovas) iš valstybės ir vietos savivaldos institucijų
(įskaitant, bet neapsiribojant, VšĮ Transporto kompetencijų agentūros, AB ,,Oro
navigacija“ ir kt.) bei Užsakovo (jei tokių leidimų išdavimo tvarka yra numatyta
Užsakovo vidinėse tvarkose). Tokie leidimai apima, įskaitant, bet neapsiribojant,
leidimus žemės darbams ar inžinerinių tinklų perkėlimui, aplinkosaugos leidimus ir
kitus leidimus, reikalingus Darbams pradėti bei juos atlikti Įstatymų numatyta tvarka.

Jei Darbai bus atliekami KUN riboto patekimo zonoje, prieš pradedant Darbus,
Rangovas privalo savo lėšomis gauti reikiamus leidimus (įskaitant, bet neapsiribojant,
ne mažiau kaip 20 nuolatinių asmens leidimų), suteikiančius teisę Rangovui patekti į
Darbų atlikimo vietą. Užsakovas suteikia Rangovui visą aktualią informaciją apie
leidimų išdavimo tvarką bei sąlygas, instruktuoja Rangovą, kaip naudotis leidimais. Už
laikinų ir nuolatinių leidimų išdavimą moka Rangovas. Jei Darbai bus atliekami KUN
riboto patekimo zonoje, Rangovas turi teisę pradėti Darbus tik gavęs minėtus leidimus,
patikrinęs juose esančios informacijos teisingumą ir instruktavęs savo darbuotojus, kaip
naudotis leidimais.

Tuo atveju, kai Rangovas delsia gauti ar negauna aukščiau nurodytų leidimų, licencijų
ar suderinimų, jis privalo atlyginti visus dėl to atsiradusius Užsakovo nuostolius. Tuo
atveju, kai aukščiau išvardinti leidimai, licencijos ar suderinimai negaunami ilgiau kaip
1 mėnesį nei Sutartyje/Užsakovo tvarkose/reikalavimuose numatytas jų gavimo
terminas, o jei toks gavimo terminas Sutartyje/Užsakovo tvarkose/reikalavimuose
nenumatytas – nei Sutartyje numatytas atitinkamų Darbų, kuriems jis reikalingas,
pradžios terminas, Užsakovas turi teisę:

(a) leidimus, licencijas ar suderinimus gauti pats ir pareikalauti Rangovo atlyginti
dėl to patirtas išlaidas bei nuostolius; arba

(b) vienašališkai, be kreipimosi į teismą, nutraukti Sutartį su Rangovu dėl Rangovo
kaltės (Konkrečių Sutarties sąlygų 15.2 punktas [Darbų nutraukimas Užsakovo
iniciatyva]).

1.14
punktas

Solidarioji atsakomybė
Papildyti 1.14 punktą trečia pastraipa ir ją išdėstyti taip:
Jei Rangovas veikia jungtinės veiklos (partnerystės) pagrindu, jungtinės veiklos
sutarties partnerių keitimas be išankstinio raštiško Užsakovo sutikimo yra laikomas
esminiu Sutarties pažeidimu, suteikiančiu teisę Užsakovui nutraukti Sutartį 15.2
punkto [Darbų nutraukimas Užsakovo iniciatyva] antroje pastraipoje numatyta tvarka.
Užsakovas turi tokią pačią teisę nutraukti Sutartį 15.2 punkto [Darbų nutraukimas
Užsakovo iniciatyva] antroje pastraipoje numatyta tvarka, kai paaiškėja, kad vienas ar
keli jungtinės veiklos (partnerystės) pagrindu veikiantis (-ys) jungtinės veiklos
sutarties partneris (-iai) pasitraukia iš jungtinės veiklos ar iš partnerio (-ių)
veiksmų/neveikimo tampa aišku, kad sutartiniai įsipareigojimai nebus įvykdyti.
Jungtinės veiklos partneris gali būti keičiamas tik tokiu jungtinės veiklos partneriu,
kuris atitinka pirkimo dokumentuose jungtinės veiklos partneriui iškeltus
kvalifikacinius reikalavimus.

2 straipsnis. Užsakovas
2.1
punktas

Teisė naudotis Statybviete

Pakeisti 2.1 punkto pirmą ir antrą pastraipas bei jas išdėstyti taip:
Užsakovas suteikia Rangovui teisę naudotis Statybviete (jos dalimis) ir jos prieigomis
(į Statybvietę patekti ir atlikti joje Darbus), o Rangovas privalo priimti Statybvietę
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programoje nurodytais terminais (8.3 punktas [Programa]). Vengimas perimti
Statybvietę (jos dalį) nepratęsia/nekeičia Darbų Grupių esminio etapo (-ų)
užbaigimo/Darbų Grupių Baigimo laiko terminų. Statybvietė (jos dalis) Rangovui yra
perduodama Šalių pasirašomu priėmimo - perdavimo aktu, suderinus jį su Inžinieriumi.
Užsakovas gali atsisakyti perduoti Statybvietę (jos dalį) Rangovui tol, kol Rangovas
nėra tinkamai pasirengęs atlikti Darbus (įskaitant, bet neapsiribojant, kol nėra gavęs
reikiamų leidimų/sąlygų ir/ar kitų dokumentų, ar nėra atlikęs kitų pasirengimui vykdyti
Darbus reikalingų veiksmų/įsipareigojimų). Tokiu atveju Darbų Grupių esminio etapo
(-ų) užbaigimo/Darbų Grupių Baigimo laiko terminai nepratęsiami. Statybvietės
grąžinimas Užsakovui įforminamas Šalių pasirašomu priėmimo - perdavimo aktu,
nebent programoje būtų numatyta, kad Statybvietė grąžinama dalimis – tokiu atveju
atitinkamos Statybvietės dalies grąžinimas Užsakovui įforminamas Šalių pasirašomu
Statybvietės dalies grąžinimo aktu.

Programoje (paruoštoje ir suderintoje pagal 8.3 punktą [Programa]) nurodomos
konkrečios Statybvietės dalys ir konkretūs terminai, kada Rangovas turi Statybvietės
(jos dalies) naudojimo/valdymo teisę. Rangovas savo veiksmais turi netrikdyti
nepertraukiamo KUN darbo (įskaitant, bet neapsiribojant, išlaikyti bent 5 registracijos
stalų funkcionavimą vienu metu), taip pat – Užsakovo, jo personalo, trečiųjų šalių,
keleivių ir kt. patekimo/privažiavimo prie KUN per visą statybos darbų laikotarpį.
Esant nenumatytai būtinybei riboti KUN darbą, tai iš anksto raštu turi būti suderinta
su Užsakovu. Tuo atveju, jei Statybvietė ar jos dalis yra reikalinga Užsakovui,
Užsakovas apie tai informuoja Rangovą ir Inžinierių. Tuo atveju, jei dalis Statybvietės
yra reikalinga Užsakovui ir tokios dalies naudojimas netrukdo Rangovui vykdyti
statybos darbus, tai nebus laikoma Statybvietės naudojimo apribojimu bei pagrindu
Rangovui reikalauti pratęsti Darbų Grupių esminių etapų terminus/Darbų Grupių
Baigimo laiką. Jei laikotarpis, kai Statybvietė ar jos dalis yra reikalinga Užsakovui,
bus ilgesnis nei 24 val., ir toks naudojimas objektyviai trukdo Rangovui vykdyti
atitinkamus suplanuotus statybos darbus, Užsakovas pratęsia Darbų Grupių esminių
etapų terminus/Darbų Grupių Baigimo laiką tokiam laikotarpiui, kurį Rangovas
objektyviai negalėjo naudotis perduota Statybviete ar jos dalimi be įtakos Priimtai
Sutarties sumai/Sutarties kainai. Užsakovo personalo naudojimasis Statybviete (jos
dalimi) pagal suderintą programą, kaip numatyta šiose Konkrečiose sąlygose,
nereiškia Statybvietės naudojimo apribojimo ir nesudaro pagrindo Rangovui
reikalauti pratęsti Darbų Grupių esminių etapų terminus/Darbų Grupių Baigimo laiką.

Panaikinti trečios pastraipos (b) papunktį.
2.3
punktas

Pakeisti 2.3 punkto pavadinimą ,,Užsakovo personalas” ir jį išdėstyti taip:
,,2.3 Užsakovo personalas ir kiti Užsakovo rangovai“

2.4
punktas

Užsakovo finansinis pasirengimas
2.4 punktas netaikomas

2.6
punktas

Papildyti nauju 2.6 punktu ,,Užsakovo teisė kontroliuoti ir prižiūrėti statybos
darbus“ ir jį išdėstyti taip:
Užsakovas turi teisę kontroliuoti ir prižiūrėti atliekamų Darbų eigą ir kokybę, Darbų
Grupių esminių etapų grafiko ir programos laikymąsi, Rangovo tiekiamų
Medžiagų/Įrangos kokybę, Užsakovo medžiagų, jei tokios perduodamos, naudojimą.
Įgyvendindamas šią teisę, Užsakovas neturi teisės kištis į Rangovo ūkinę komercinę
veiklą, nesusijusią su vykdomais Darbais. Užsakovas, nustatęs nukrypimus nuo
Sutarties sąlygų, kurie gali pabloginti Darbų kokybę, ar kitus trūkumus, praneša apie tai
Inžinieriui.
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Užsakovas turi teisę Sutarties galiojimo metu pareikalauti Rangovo pateikti
pagrindžiančius dokumentus dėl jo atliekamų Darbų metu naudojamų
Prekių/Įrangos/Medžiagų atitikties Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų
vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų,
įstatymo 58 straipsnio 41 dalies nuostatoms ir Rangovo bei jo Subrangovų atitikimo
Europos Tarybos reglamento (ES) 2022/576 2022 m. balandžio 8 d., kuriuo iš dalies
keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 833/2014 dėl ribojamųjų priemonių atsižvelgiant į
Rusijos veiksmus, kuriais destabilizuojama padėtis Ukrainoje, 5k straipsnio
reikalavimams, taip pat – dėl atitikties Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų
vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų,
įstatymo 50 straipsnio 9 dalies nuostatoms. Rangovui nepateiktus tokios informacijos,
gali būti sprendžiama dėl Sutarties nutraukimo 15.2 punkto antroje pastraipoje
nustatyta tvarka.

2.7
punktas

Papildyti nauju 2.7 punktu ,,Užsakovo statybų projekto valdymo matrica“ ir jį
išdėstyti taip:
Siekiant užtikrinti sklandžią Darbų eigą, Darbų atlikimą laiku bei kitų einamųjų su
Darbų ir Sutarties vykdymu susijusių klausimų sprendimą, Užsakovas statybų projekto
valdymo tikslais gali sudaryti statybų projekto valdymo darbinį komitetą, susidedantį
iš, įskaitant, bet neapsiribojant: atsakingų Užsakovo atstovų (Užsakovo paskirto
projektų vadovo, atsakingo už Sutarties vykdymą, kitų Užsakovo projektų vadovų
(atsižvelgiant į tokių vadovų kuruojamas sritis pagal Užsakovo personalo atliekamus
konkretaus etapo konkrečius darbus)); Inžinieriaus; Techninio prižiūrėtojo; bent 2
Rangovo deleguotų Rangovo atstovų (tame tarpe už Sutarties vykdymą paskirto
atsakingo projekto vadovo bei aukščiausio lygmens įmonės vadovo, kuris galėtų
priimti sprendimus, nepatenkančius į minėto projekto vadovo įgaliojimų apimtį);
atsakingų Užsakovo personalo atstovų (pagal poreikį).

Apie konkrečią minėto darbinio komiteto sudėtį bei komiteto susirinkimo dažnumą,
kuris šios Sutarties pasirašymo dieną numatomas ne rečiau kaip 1 kartą per savaitę,
Inžinierius ne vėliau kaip per 10 dienų nuo Darbo pradžios informuoja Užsakovą,
Techninį prižiūrėtoją, Rangovą ir Užsakovo personalą (pagal poreikį), pateikdamas
Užsakovo statybų projekto valdymo matricą (patikslintą matricą), kuri Sutarties
pasirašymo metu pateikiama kaip preliminari bei sudaro Sutarties Priedą Nr. 2.
Užsakovas turi teisę Darbų vykdymo metu keisti aukščiau nurodyto darbinio komiteto
sudėtį, jo susirinkimo dažnumą, apie tokius pakeitimus, kai tik įmanoma,
informuodamas Inžinierių, kuris savo ruožtu privalo informuoti Rangovą, Techninį
prižiūrėtoją ar Užsakovo personalą (pagal poreikį). Darbinio komiteto, kuriame
Rangovo atstovų dalyvavimas yra privalomas, susirinkimo metu aptariami einamieji
Darbų vykdymo bei eigos, Darbų Grupių esminių etapų grafiko vykdymo, pasirengimo
būsimiems Darbams, Rangovo atliktų konkrečių Darbų, Statybvietės (jos dalies)
valdymo, Darbų eigos ataskaitų, siūlomų Pakeitimų ir visi kiti einamieji klausimai,
susiję su Rangovo ir Užsakovo personalo (pagal poreikį) prievolių pagal Sutartį
tinkamu įvykdymu. Darbinio komiteto susirinkimo metu konkrečius
sprendimus/nurodymus (kai sprendimas nepasiekiamas bendru dalyvaujančių
sutarimu) priima Inžinierius, Užsakovui pritarus. Inžinierius turi protokoluoti darbinio
komiteto susirinkimus ir protokolo kopijas išsiųsti visiems jo dalyviams. Protokole
nurodomas subjektas, atsakingas už atitinkamus veiksmus, kuriuos jam reikalinga
atlikti ar nuo kurių jis įpareigojamas susilaikyti.
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Siekiant užtikrinti Darbų vykdymo metu kylančių problemų/incidentų/kitų kritinių
situacijų, įskaitant, bet neapsiribojant, vėlavimų, Statybvietės (jos dalies)
valdymo/naudojimo trikdžių/nesklandumų, operatyvų aptarimą ir išsprendimą, taip pat
4.6 punkte [Bendradarbiavimas] numatytais atvejais, Užsakovas statybų projekto
valdymo priežiūros tikslais gali sudaryti statybų projekto valdymo priežiūros komitetą,
susidedantį iš, įskaitant, bet neapsiribojant: Inžinieriaus; atsakingų Užsakovo atstovų
(Užsakovo paskirto projektų vadovo, atsakingo už Sutarties vykdymą; kitų Užsakovo
projektų vadovų (atsižvelgiant į tokių vadovų kuruojamas sritis pagal Užsakovo
personalo atliekamus konkretaus etapo konkrečius darbus)); Techninio prižiūrėtojo;
bent 2 Rangovo deleguotų Rangovo atstovų (tame tarpe už Sutarties vykdymą paskirto
atsakingo projekto vadovo bei aukščiausio lygmens įmonės vadovo, kuris galėtų
priimti sprendimus, nepatenkančius į minėto projekto vadovo įgaliojimų apimtį);
atsakingų Užsakovo personalo atstovų.

Apie konkrečią minėto priežiūros komiteto sudėtį bei komiteto susirinkimo dažnumą,
kuris šios Sutarties pasirašymo dieną numatomas nedelsiant, kai iš
Užsakovo/Užsakovo personalo/Techninio prižiūrėtojo/Inžinieriaus/Rangovo pusės
yra identifikuojama bet kuri problema ar nesutarimas, kylanti (-is) Darbų vykdymo
metu ir galinti (-is) įtakoti Darbų Grupių Baigimo laiką ar tinkamą Darbų atlikimą,
Inžinierius ne vėliau kaip per 10 dienų nuo Darbo pradžios informuoja Užsakovą,
Užsakovo personalą, Techninį prižiūrėtoją ir Rangovą, pateikdamas Užsakovo
statybų projekto valdymo matricą (patikslintą matricą), kuri Sutarties pasirašymo
metu pateikiama kaip preliminari bei sudaro Sutarties Priedą Nr. 2. Užsakovas turi
teisę Darbų vykdymo metu keisti aukščiau nurodyto priežiūros komiteto sudėtį, jo
susirinkimo dažnumą, apie tokius pakeitimus, kai tik įmanoma, informuodamas
Inžinierių, kuris savo ruožtu privalo informuoti Rangovą, Techninį prižiūrėtoją ir
Užsakovo personalą. Priežiūros komiteto, kuriame Rangovo atstovų dalyvavimas yra
privalomas, susirinkimo metu konkrečius sprendimus/nurodymus probleminei
situacijai išspręsti (kai sprendimas nepasiekiamas bendru dalyvaujančių sutarimu)
priima Inžinierius, Užsakovui pritarus. Inžinierius turi protokoluoti priežiūros komiteto
susirinkimus ir protokolo kopijas išsiųsti visiems jų dalyviams. Protokole nurodomas
subjektas, atsakingas už atitinkamus veiksmus, kuriuos jam reikalinga atlikti ar nuo
kurių jis įpareigojamas susilaikyti.

3 straipsnis. Inžinierius
3.1
punktas

Inžinieriaus pareigos ir teisė

Papildyti 3.1 punktą nauja pastraipa ir ją išdėstyti taip:
Inžinierius turi gauti atskirą raštišką Užsakovo pritarimą:
(a) Rangovui keičiant Sutartyje numatytus ar siūlant kitus Subrangovus;
(b) prieš imantis veiksmų, kurie gali pratęsti Darbų Grupių esminio etapo
terminą/Darbų Grupės Baigimo laiką;
(c) prieš Rangovui nurodydamas pagal 13.1 punktą [Teisė daryti Pakeitimus] atlikti
Pakeitimus.

3.3
punktas

Inžinieriaus nurodymai

Papildyti 3.3 punktą nauja pastraipa ir ją išdėstyti taip:
Inžinierius, duodamas nurodymą Rangovui, apie tokį nurodymą taip pat nedelsiant
(pageidautina tuo pačiu metu) turi informuoti Techninį prižiūrėtoją.

3.4
punktas

Inžinieriaus pakeitimas
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Pakeisti 3.4 punktą ir jį išdėstyti taip:
Užsakovas turi teisę bet kada savo nuožiūra pakeisti Inžinierių kitu, raštu apie tai
informuodamas Rangovą. Jeigu Užsakovas ketina pakeisti Inžinierių, tai jis ne vėliau
kaip prieš 14 dienų iki numatomos pakeitimo datos privalo pranešti Rangovui kito
Inžinieriaus vardą, pavardę ir kontaktinius duomenis.

4 straipsnis. Rangovas
4.1
punktas

Bendrosios Rangovo prievolės

Papildyti 4.1 punktą naujomis pastraipomis ir jas išdėstyti taip:
(A) Rangovas privalo susipažinti su Užsakovo dokumentais iki Sutarties įsigaliojimo.
Jei Rangovas turi pastabų dėl Užsakovo dokumentų (įskaitant Techninį projektą),
minėtos pastabos turi būti pateiktos Inžinieriui ir Užsakovui per 60 dienų nuo Sutarties
įsigaliojimo. Rangovas negali remtis klaidomis/netikslumais Užsakovo dokumentuose
(įskaitant Techninį projektą), apie kurias (-iuos) neinformavo Užsakovo per 60 dienų
nuo Sutarties įsigaliojimo, taip pat - negali reikalauti Darbų Grupių esminių etapų
terminų/Darbų Grupių Baigimo laiko pratęsimo.

(B) Šalys susitaria, kad:
(i) jei per šio 4.1 punkto (A) papunktyje aukščiau paminėtą 60 dienų terminą
Rangovas raštu praneša Inžinieriui ir Užsakovui apie pastebėtas tokias Techninio
projekto klaidas, netikslumus ir praleidimus, kurių Rangovas neturėjo ir negalėjo
pastebėti iki Sutarties įsigaliojimo, kaip tai aptarta šio 4.1 punkto (A) papunktyje
aukščiau, ir dėl tokių klaidų, netikslumų ir praleidimų reikia keisti (koreguoti)
Techninį projektą, tai už tokių Techninio projekto pakeitimų (korekcijų) atlikimą savo
kaštais yra atsakingas Užsakovas, nebent Šalys susitaria kitaip. Tokiu atveju, gavęs
Inžinieriaus nurodymą, Rangovas tęsia Darbus (įskaitant atitinkamos darbo projekto
dalies rengimą) Sutartyje numatyta tvarka. Šalys taip pat patvirtina savo supratimą,
kad tokios Techninio projekto klaidos, netikslumai ir praleidimai netrukdo Rangovui
tęsti Darbų be pakeistų (pakoreguotų) Techninio projekto sprendinių, o tokius
Techninio projekto pakeitimus (korekcijas) Užsakovas gali parengti bet kada iki
Statybos užbaigimo akto išdavimo, kaip tai numato taikytini Įstatymai;

(ii) jei Rangovas praneša Inžinieriui ir Užsakovui apie pastebėtas Techninio projekto
klaidas, netikslumus ir praleidimus pasibaigus šio 4.1 punkto (A) papunktyje aukščiau
paminėtam 60 dienų terminui, ir dėl tokių klaidų netikslumų ir praleidimų reikia keisti
(koreguoti) Techninį projektą, tai už tokių Techninio projekto pakeitimų (korekcijų)
atlikimą ir suderinimą savo kaštais yra atsakingas Rangovas ir jokie Darbų Grupių
esminių etapų grafike numatyti Darbų Grupių esminių etapų terminai/Darbų Grupių
Baigimo laikai nėra keičiami;

(iii) jei dėl Rangovo pasiūlytų naujų techninių sprendimų, kuriems pritaria Užsakovas,
ar Rangovo inicijuotų Pakeitimų, kuriems pritaria Užsakovas, reikia pakeisti Techninį
projektą, tai už tokių Techninio projekto pakeitimų (korekcijų) atlikimą ir suderinimą
savo kaštais yra atsakingas Rangovas ir jokie Darbų Grupių esminių etapų grafike
numatyti Darbų Grupių esminių etapų terminai/Darbų Grupių Baigimo laikai nėra
keičiami;

(iv) jei dėl Užsakovo pasiūlytų naujų techninių sprendimų ar Užsakovo inicijuotų
Pakeitimų reikia pakeisti Techninį projektą, tai už tokių Techninio projekto pakeitimų
(korekcijų) atlikimą savo kaštais yra atsakingas Užsakovas, nebent Šalys susitaria
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kitaip. Tokiu atveju, gavęs Inžinieriaus nurodymą, Rangovas tęsia Darbus (įskaitant
atitinkamos darbo projekto dalies rengimą) Sutartyje numatyta tvarka. Šalys taip pat
patvirtina savo supratimą, kad tokie numatomi Techninio projekto pakeitimai
(korekcijos) netrukdo Rangovui tęsti Darbų be pakeistų (pakoreguotų) Techninio
projekto sprendinių, o tokius Techninio projekto pakeitimus (korekcijas) Užsakovas
gali parengti bet kada iki Statybos užbaigimo akto išdavimo, kaip tai numato taikytini
Įstatymai;

(v) visais (i) - (iv) papunkčiuose aukščiau aptartais atvejais Rangovas yra atsakingas
už pakeistų (pakoreguotų) Techninio projekto sprendinių inkorporavimą
(atspindėjimą) darbo projekte.

(C) Rangovui yra žinoma ir suprantama, kad Užsakovas neįsipareigoja nupirkti visų
Darbų, t. y. Užsakovo vienašališku sprendimu Darbai gali būti vykdomi mažesne
apimtimi, Užsakovui bet kada atsisakant Darbų Grupių esminio etapo (-ų)/Darbų
Grupės (-ių) (ar jos/jų dalies), raštu apie tai informuojant Rangovą. Atsižvelgiant į tai,
Rangovui taip pat žinoma ir priimtina, jog tokiu atveju Užsakovas nėra atsakingas už
jokių Rangovo išlaidų, susijusių su sumažinta (atsisakyta) Darbų apimtimi, įskaitant
pagrįstą pelną, apmokėjimą (kompensavimą) Rangovui.

(D) Rangovas privalo Darbus vykdyti STR 1.06.01:2016 ,,Statybos darbai. Statinio
statybos priežiūra“ ir kitų Įstatymų bei taikytinų reikalavimų nustatyta tvarka.
Rangovas privalo vykdyti ir užbaigti Darbus (Darbų Grupių esminius etapus/Grupes),
laikydamasis Sutarties terminų. Rangovas, kaip numatyta 8.2 punkte [Baigimo
laikas], Darbų Grupių atžvilgiu įsipareigoja Užsakovo išduoto įgaliojimo pagrindu
Užsakovo vardu atlikti visas privalomas statybos užbaigimo procedūras (įskaitant, bet
neapsiribojant, Statybos užbaigimo akto (-ų) gavimą), taip pat - Užsakovo vardu
Užsakovo išduoto įgaliojimo pagrindu, laikantis Įstatymų nustatytų reikalavimų ir
terminų, atlikti pastatytų objektų ir daiktinių teisių į juos įregistravimą Nekilnojamojo
turto registre, taip pat, esant poreikiui, nugriautų objektų išregistravimą Nekilnojamo
turto registre, ir, jei pagal Darbų pobūdį taikoma, - priduoti Darbų rezultatą
suinteresuotoms institucijoms ir (ar) asmenims (įskaitant, bet neapsiribojant,
Valstybės sienos apsaugos tarnybai prie Vidaus reikalų ministerijos, Muitinės
departamentui prie Finansų ministerijos, Kauno rajono savivaldybei ir su ja
susijusioms įmonėms, Nacionaliniam visuomenės sveikatos centrui prie Sveikatos
apsaugos ministerijos ir kt.).

(E) Rangovas visiškai atsako už atliekamų Darbų kokybę ir prisiima visą su Darbų
kokybe susijusią atsakomybę. Rangovas, vykdydamas Darbus, visiškai atsako už savo
ir kitų asmenų, įskaitant, bet neapsiribojant, Subrangovų, veiksmus, atliekamus
vykdant Darbus, ir įsipareigoja Užsakovui ir tretiesiems asmenims atlyginti visą dėl
netinkamo Darbų atlikimo atsiradusią žalą (tiesioginius ir netiesioginius nuostolius).
Rangovas taip pat atsako už gamintojo (-ų) Darbams atlikti pateiktas Medžiagas ir/ar
Įrangą bei jų kokybę.

(F) Rangovas įsipareigoja užtikrinti, kad Rangovas, jo vadovai, darbuotojai, atstovai,
kiti Rangovo pasitelkti, kontroliuojami ar Rangovo vardu veikiantys asmenys
tiesiogiai ar per tarpininkus nesiūlys, nežadės, neduos, neleis duoti Užsakovui, jo
vadovams, atskiriems Užsakovo darbuotojams, Užsakovo vardu veikiantiems ar
pasitelktiems asmenims, Užsakovo kontroliuojamiems ar bet kokiems kitiems
tretiesiems asmenims, susijusiems su šios Sutarties vykdymu, jokios netinkamos
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turtinės ar kitokios naudos (ir neduos suprasti, kad tai padarys ar gali padaryti
ateityje), neprašys ir neskatins Užsakovo, jo vadovų, darbuotojų, Užsakovo vardu
veikiančių, kontroliuojamų ar pasitelktų asmenų atlikti, taip pat nedalyvaus atliekant
kitus korupcinio pobūdžio teisės pažeidimus (net jeigu jie buvo inicijuoti Užsakovo,
jo vadovo, darbuotojo, atstovo, Užsakovo vardu veikiančio, kontroliuojamo ar
pasitelkto asmens), kaip jie yra apibrėžiami Užsakovo – valstybės įmonės Lietuvos
oro uostų korupcijos prevencijos politikos apraše (paviešintame Užsakovo
tinklalapyje adresu: https://www.ltou.lt/lt/apie-lietuvos-oro-uostus/korupcijos-
prevencija), ar - kitus korupcinio pobūdžio veiksmus, susijusius su šios Sutarties
vykdymu. Rangovas įsipareigoja laikytis Lietuvos Respublikos korupcijos
prevencijos įstatymo ir kitų Įstatymų, reglamentuojančių korupcijos prevenciją, imtis
reikalingų priemonių užkirsti kelią Rangovui, jo vadovams, darbuotojams, atstovams,
pasitelktiems, kontroliuojamiems ar bet kokiems kitiems tretiesiems asmenims,
veikiantiems Rangovo vardu, atlikti korupcinio pobūdžio teisės pažeidimus ar kitus
korupcinio pobūdžio veiksmus, susijusius su šios Sutarties vykdymu. Rangovas taip
pat įsipareigoja pranešti Užsakovui apie Užsakovo, jo vadovų, darbuotojų, Užsakovo
vardu veikiančių, Užsakovo kontroliuojamų ar jo pasitelktų asmenų elgesį, turintį
korupcinio pobūdžio teisės pažeidimo požymių (jeigu Rangovui kyla abejonių dėl
Užsakovo darbuotojo, kuris yra paskirtas Užsakovo atstovu šios Sutarties vykdymui,
elgesio teisėtumo, Rangovas privalo informuoti Užsakovo Plėtros departamento
direktorių arba Užsakovo generalinį direktorių). Rangovas įsipareigoja pateikti
Užsakovui pastarojo nurodytus dokumentus, reikalingus įvertinti, ar buvo tinkamai
laikomasi šiame punkte numatytų įsipareigojimų ir Sutarties 21.2 punkte [Šalių
patvirtinimai, susiję su sąžininga dalykine praktika] numatytų patvirtinimų, per
Užsakovo nurodytą terminą, kuris negali būti trumpesnis nei 5 dienos.

(G) Rangovas, laikydamasis Lietuvos Respublikos statybos įstatymo 41 straipsnio
reikalavimų, iki kreipimosi dėl Statybos užbaigimo akto gavimo turi pateikti
Užsakovui dokumentą, kuriuo užtikrinamas garantinio laikotarpio prievolių
įvykdymas pagal Sutartį, t. y. draudimo bendrovės išduotą laidavimo draudimo raštą
(kartu su jo apmokėjimą įrodančia dokumento kopija) arba kredito įstaigos garantijos
kopiją, užtikrinančią Rangovo garantinio laikotarpio prievolių įvykdymą. Minėtas
dokumentas Rangovo nemokumo ar bankroto atveju, taip pat netinkamo garantinių
įsipareigojimų vykdymo ar nevykdymo atveju turi užtikrinti dėl Rangovo kaltės
atsiradusių defektų, nustatytų per pirmuosius 3 statinio garantinio termino metus,
šalinimo išlaidų apmokėjimą Užsakovui. Reikalavimai draudimo bendrovės
laidavimo draudimo raštui arba kredito įstaigos garantijai:
(a) draudimo bendrovės laidavimo draudimo raštas arba kredito įstaigos garantija dėl
Darbų Grupių turi būti išduoti ne trumpesniam kaip pirmųjų 3 metų garantinio termino
laikotarpiui,
(b) laidavimo draudimo suma arba garantijos suma turi būti ne mažesnė kaip 5
procentai Sutarties kainos (su PVM).
Dokumentas, užtikrinantis garantinio laikotarpio prievolių įvykdymą pagal Sutartį,
taip pat turi būti privalomai pateikiamas tam, kad būtų gautas Statybos užbaigimo
aktas.

(H) Rangovas privalo savo lėšomis bei rizika pristatyti visas Medžiagas/Įrangą
Darbams atlikti, ir yra atsakingas už transportavimo metu padarytos žalos Užsakovui
ar tretiesiems asmenims ir/ar jų turtui, atlyginimą. Rangovas taip pat privalo ne vėliau
kaip per 2 mėnesius nuo IV Grupės Darbo pradžios pateikti Užsakovui ir Inžinieriui
BHS Įrangos, reikalingos Darbams atlikti, užsakymo iš Rangovo pasitelkto BHS

https://www.ltou.lt/lt/apie-lietuvos-oro-uostus/korupcijos-prevencija
https://www.ltou.lt/lt/apie-lietuvos-oro-uostus/korupcijos-prevencija
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Įrangos gamintojo patvirtinimą/su tuo susijusius dokumentus bei preliminarius BHS
Įrangos pristatymo Rangovui terminus. Rangovui per aukščiau nurodytą terminą
neįvykdžius minėto įsipareigojimo, Rangovas moka Užsakovui 500 Eur dydžio baudą
už kiekvieną uždelstą dieną.

(I) Rangovas taip pat privalo savo rizika ir pastangomis įsivertinti visus galimus
Karmėlavos miestelio eismo pokyčius ir privažiavimą prie KUN, bei, Užsakovui
bendradarbiaujant, atitinkamai gauti visus reikiamus suderinimus/sutikimus iš
atsakingų institucijų bei trečiųjų asmenų, jei tokie suderinimai/sutikimai privalomi.

(J) Rangovas privalo savo sąskaita užtikrinti tvarką, švarą, higieną ir saugų darbą
Statybvietėje (jos dalyje), priešgaisrinę, aplinkos ekologinę apsaugą. Rangovas
garantuoja saugų darbą, priešgaisrinę ir aplinkos apsaugą bei darbo higieną
Statybvietėje ir vykdo visus su statybos darbų sauga, priešgaisrine apsauga ir aplinkos
apsauga susijusius Įstatymuose nustatytus reikalavimus. Rangovas savo lėšomis
Statybvietėje (jos dalyje) įrengia pavojingų zonų aptvėrimus ir kitus privalomus
aptvėrimus pagal statybos darbų saugos reikalavimus, laikantis ,,Darbų zonos
apsitvėrimų aprašymo“, paviešinto Užsakovo tinklalapyje adresu:
https://www.ltou.lt/lt/apie-lietuvos-oro-uostus/tvarkos-ir-dokumentai/dokumentai-
paslaugu-teikejams, bei atsižvelgiant į Techninėje specifikacijoje išdėstytus
reikalavimus. Rangovas privalo nuolat šalinti statybines atliekas iš Statybvietės (jos
dalies), išvežti statybines atliekas tik į tokias vietas, kuriose Įstatymai leidžia kaupti,
utilizuoti ar laidoti statybines atliekas, ir archyvuoti, o Užsakovui paprašius,
nedelsiant pateikti statybinių atliekų išvežimo dokumentus. Aukščiau pateiktoje
nuorodoje dalis dokumentų yra parengti konkrečiai Vilniaus oro uostui, tačiau
Rangovas turi priimti ir vadovautis analogiškai dokumentuose bei tvarkose pateiktais
nurodymais KUN atveju. Tvarkos ir dokumentai, kurie yra parengti bei taikomi
Vilniaus oro uostui, analogiškai galioja ir yra taikytini KUN, nebent Užsakovas raštu
nurodytų kitaip.

(K) Rangovas Darbų vykdymo metu taip pat privalo laikytis tuo metu galiojančių
Užsakovo tvarkų bei reikalavimų (su visais minėtų dokumentų aktualiais
pakeitimais/naujomis redakcijomis), paviešintų Užsakovo tinklalapyje adresu:
https://www.ltou.lt/lt/apie-lietuvos-oro-uostus/tvarkos-ir-dokumentai/dokumentai-
paslaugu-teikejams. Už nurodytų Užsakovo tvarkų ir reikalavimų (su visais aktualiais
jų pakeitimais/naujomis redakcijomis) pažeidimą/nesilaikymą Rangovui taikomos
minėtuose dokumentuose bei šios Sutarties nuostatose numatytos sankcijos. Aukščiau
pateiktoje nuorodoje dalis dokumentų yra parengti konkrečiai Vilniaus oro uostui,
tačiau Rangovas turi priimti ir vadovautis analogiškai dokumentuose bei tvarkose
pateiktais nurodymais KUN atveju. Tvarkos ir dokumentai, kurie yra parengti bei
taikomi Vilniaus oro uostui, analogiškai galioja ir yra taikytini KUN, nebent
Užsakovas raštu nurodytų kitaip. Jei Sutarties galiojimo metu Rangovui kyla
neaiškumų dėl būtinų/taikytinų reikalavimų vykdymo arba jei Rangovui trūksta
Sutarties vykdymui reikalingų ir Užsakovo žinioje esančių taisyklių, tvarkų,
reikalavimų ar kitų dokumentų, Rangovas turi pareigą kreiptis į Užsakovą dėl tokios
informacijos pateikimo.

(L) Statybvietės įrengimo, eksploatavimo ir valdymo išlaidos, įskaitant numatomas
išlaidas aplinkos apsaugai, darbų saugai ir atliktų Darbų perdavimui, taip pat išlaidos,
susijusios su Užsakovo personalo valdymu Rangovo Darbų vykdymo metu, tenka
Rangovui.

https://www.ltou.lt/lt/apie-lietuvos-oro-uostus/tvarkos-ir-dokumentai/dokumentai-paslaugu-teikejams
https://www.ltou.lt/lt/apie-lietuvos-oro-uostus/tvarkos-ir-dokumentai/dokumentai-paslaugu-teikejams
https://www.ltou.lt/lt/apie-lietuvos-oro-uostus/tvarkos-ir-dokumentai/dokumentai-paslaugu-teikejams
https://www.ltou.lt/lt/apie-lietuvos-oro-uostus/tvarkos-ir-dokumentai/dokumentai-paslaugu-teikejams
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(M) Rangovas įsipareigoja statybos darbų vykdymo metu ir iki Perėmimo pažymos (-
ų) išdavimo savo sąskaita, jėgomis bei rizika prižiūrėti Statybvietę ir užtikrinti
Statybvietės fizinę apsaugą, rūpintis Statybvietėje (jos dalyje) esančios Įrangos,
Medžiagų, Užsakovo personalo įrangos bei medžiagų, kito turto, esančio
Statybvietėje (jos dalyje), saugumu, kad minėtas turtas nebūtų prarastas ir/ar
sugadintas, taip pat - įsivertinti/numatyti Užsakovo personalo
technologijų/įrangos/medžiagų sandėliavimo vietas bei vietą Statybvietėje, skirtą
buitinėms patalpoms (medžiagų/technologijų/įrangos sandėliavimo ir buitinių patalpų
vietą Rangovas susiderina atskirai su Užsakovo personalu Darbų vykdymo metu
atitinkamame Darbų etape). Rangovas privalo naudotis Statybviete (jos dalimi) taip,
kad nebūtų pažeistos Užsakovo personalo teisės taip pat naudotis Statybviete (jos
dalimi), kai pastaroji yra reikalinga Užsakovo personalui atlikti bet kokį darbą.

(N) Užsakovas iki Perėmimo pažymos (-ų) išdavimo neatsako už Statybvietės (jos
dalies) fizinę apsaugą ir Rangovo ar Užsakovo personalo turto, esančio Statybvietėje
(jos dalyje), praradimą ar sugadinimą, ar žalą jam.

(O) Rangovas, kaip numatyta 4.6 punkte [Bendradarbiavimas], taip pat privalo
bendradarbiauti su Užsakovo personalu bei, atsižvelgiant į pastarojo pateiktą
informaciją/dokumentus ir visus kitus reikalavimus, būtinus Užsakovo personalo
diegiamos įrangos apsaugai nuo išorinių aplinkybių (įskaitant, bet neapsiribojant,
šalčio, karščio, temperatūros svyravimo, vibracijos), užtikrinti tinkamų sąlygų
Statybvietėje (jos dalyje) sudarymą ir palaikymą, kol bus baigti ir perduoti Užsakovui
visi Užsakovo personalo darbai. Užsakovo personalas pats pasirūpina reikiamomis
priemonėmis tam, kad darbų (taip pat ir Rangovo Darbų) vykdymo metu (jeigu
privaloma) įranga būtų apsaugota/uždengta ar kitaip izoliuota nuo sugadinimų ar
mechaninių pažeidimų.

(P) Rangovas, kaip numatyta 4.6 punkte [Bendradarbiavimas], privalo
bendradarbiauti su Užsakovo personalu ir imtis visų priemonių tam, kad darbo
projektas, pagal kurį atliekami Darbai, ar jo dalys būtų suderintos su Užsakovo
personalo pateiktais techniniais ir/ar darbo projektais/jų dalimis. Rangovas, Techninio
projekto pagrindu parengęs darbo projektą, pateikia jį tvirtinti Užsakovui bei
Techniniam prižiūrėtojui, kaip numatyta 1.1.6.1 papunktyje [Rangovo dokumentai],
ir papildomai - 4.6 punkte [Bendradarbiavimas] nustatyta tvarka. Rangovas negali
pradėti jokių Darbų, kol Sutartyje numatyta tvarka nebus parengtas (-a) ir patvirtintas
(-a) darbo projektas (ar jo dalis) ir kol darbo projektas (ar jo dalis) nebus suderintas (-
a) su Užsakovo personalu, kaip tai numato 4.6 punktas [Bendradarbiavimas].

(Q) Rangovas privalo kiekvieną dieną registruoti objekto elektroniniame statybos
darbų vykdymo žurnale atliktus Darbus bei vesti kitą privalomą statybos
dokumentaciją (pvz. paslėptų darbų aktus ir kt.). Rangovas šia Sutartimi taip pat yra
įgaliojamas ir įsipareigoja savo sąskaita ir rizika statybos darbų metu vykdyti
Statybvietėje (jos dalyje) statybos darbus atliekančių asmenų bei kitų Statybvietėje
esančių asmenų identifikavimą, kaip jis apibrėžtas Lietuvos Respublikos statybos
įstatyme, ir Užsakovui pareikalavus pateikti Užsakovui bei kitoms patikrinimus
atliekančioms institucijoms Statybvietėje (jos dalyje) esančių asmenų identifikavimo
reikalavimų vykdymą patvirtinančius dokumentus. Už šioje pastraipoje numatytų
įsipareigojimų nesilaikymą pilnai atsako Rangovas. Rangovas taip pat įsipareigoja
nedelsiant informuoti Užsakovą apie Statybvietėje kompetentingų institucijų atliktą
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patikrinimą bei jo rezultatus, įskaitant ir atvejus, kai Rangovui, jo vadovui ar kitam
atsakingam Rangovo asmeniui buvo paskirta bauda dėl Lietuvos Respublikos statybos
įstatyme nurodytų pareigų, susijusių su Statybvietėje esančių asmenų identifikavimu,
pažeidimo, bei apsaugoti Užsakovą nuo bet kokių kompetentingų institucijų ar kitų
trečiųjų asmenų reikalavimų ir/ar procedūrų, ir/ar sankcijų bei nuostolių, kiek tai
susiję su Lietuvos Respublikos statybos įstatyme nurodytų aukščiau minėtų pareigų
nevykdymu ar netinkamu vykdymu.

(R) Rangovas įsipareigoja užtikrinti, kad į Statybvietę (jos dalį) nepatektų jokie
pašaliniai, taip pat asmenys, neišklausę reikiamo instruktažo/mokymų. Rangovas
privalo tinkamai instruktuoti į Statybvietę (jos dalį) patenkančius asmenis, įskaitant ir
Užsakovo personalą. Rangovas taip pat privalo supažindinti su aviacinio saugumo
reikalavimais visus savo darbuotojus, personalą ir kitus asmenis, kurie veikia
Rangovo vardu Statybvietėje (jos dalyje), bei užtikrinti, kad būtų laikomasi minėtų
reikalavimų.

(S) Rangovo personalas turi būti kvalifikuotas, įgudęs ir turintis patirtį Darbų
vykdymui. Užsakovas gali pareikalauti, kad Rangovas pakeistų Rangovo ir
Subrangovų personalą, kuris nekompetentingai ar aplaidžiai vykdo pareigas, nesilaiko
Sutarties sąlygų, savo elgesiu kelia grėsmę priešgaisrinei saugai, saugai darbe,
sveikatai, aplinkos apsaugai arba kuris neatitinka Lietuvos Respublikos nacionaliniam
saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatyme nustatytų reikalavimų.
Rangovas įsipareigoja užtikrinti, kad į Statybvietę (jos dalį) nepatektų asmenys, kurie,
Rangovo žiniomis arba pagal Užsakovo Rangovui pateiktą nurodymą, neatitinka
nacionalinio saugumo interesų.

(T) Jei Statybvietėje ar kitoje teritorijoje, kurioje atliekami Darbai, esantis Užsakovo
turtas turi būti demontuotas/nugriautas, Rangovas turi pareigą, atsižvelgdamas į
Užsakovo nurodymus ir Sutarties sąlygas, jį demontuoti/nugriauti, bei Užsakovo
pasirinkimu šį turtą tinkamai utilizuoti, sandėliuoti ar pristatyti į Užsakovo nurodytą
vietą, ar atlikti kitus Užsakovo nurodytus veiksmus.

(U) Rangovui žinoma ir jis neprieštarauja, kad Sutarties galiojimo metu Užsakovas,
atsižvelgdamas į privalomus nacionaliniam saugumui užtikrinti keliamus
reikalavimus bei rekomendacijas, turi teisę tikrinti ir gauti reikiamą informaciją apie
Rangovą ir su juo susijusius asmenis (įskaitant, bet neapsiribojant, juridinio asmens
dalyvius, naudos gavėjus ir pan.) iš viešų registrų, įskaitant, bet neapsiribojant,
Juridinių asmenų registro, Juridinių asmenų dalyvių informacinės sistemos, Juridinių
asmenų naudos gavėjų informacinės sistemos ir kt. Rangovui taip pat yra žinoma ir
jis įsipareigoja, Užsakovui pasikreipus į Rangovą, atitinkamai pateikti visą aukščiau
nurodytą ir Užsakovo prašomą informaciją.

(V) Rangovas įsipareigoja neteikti jokios informacijos apie šią Sutartį bei jos
vykdymą Rusijos Federacijos, Baltarusijos Respublikos ir Kinijos Liaudies
Respublikos subjektams (ar jiems atstovaujantiems asmenims), užtikrinti, kad jokie
šių valstybių subjektai nebūtų pasitelkiami dalyvauti Sutarties vykdyme jokiomis
formomis. Rangovas taip pat įsipareigoja laikytis 2018 m. rugpjūčio 13 d. Lietuvos
Respublikos Vyriausybės nutarime Nr. 818 „Dėl Lietuvos Respublikos kibernetinio
saugumo įstatymo įgyvendinimo” ir kituose teisės aktuose numatytų organizacinių bei
techninių kibernetinio saugumo reikalavimų, taip pat - Užsakovo vidinių informacijos
saugos ir kibernetinio saugumo dokumentų reikalavimų.
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(W) Rangovui žinoma, kad Sutarties vykdymo metu galinčias kilti technologines
rizikas Užsakovas valdys, vadovaudamasis Lietuvos Respublikos kibernetinio
saugumo įstatymu bei jį įgyvendinančių teisės aktų nuostatomis ir Užsakovo
generalinio direktoriaus 2022 m. vasario 9 d. įsakymu Nr. 1R-24 ,,Dėl Įmonės
informacinių technologijų saugos dokumentų patvirtinimo” (su vėlesniais
pakeitimais) patvirtintais informacijos saugos dokumentais, kurie reglamentuoja
pagrindinius Užsakovo informacijos saugos užtikrinimo ir valdymo principus, bei
konkrečioms sistemoms taikomais organizaciniais ir techniniais kibernetinio saugumo
reikalavimais, kurie yra numatyti Užsakovo generalinio direktoriaus 2022 m. kovo 16
d. įsakymu Nr. 1R-42 ,,Dėl Įmonės pramoninių procesų valdymo sistemos bei kitų
valdomų ir tvarkomų ryšių ir informacinių sistemų aprašo patvirtinimo” (su vėlesniais
pakeitimais) patvirtintame apraše. Rangovas taip pat įsipareigoja užtikrinti Lietuvos
Respublikos kibernetinio saugumo įstatyme, Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2018
m. rugpjūčio 13 d. nutarime Nr. 818 „Dėl Lietuvos Respublikos kibernetinio saugumo
įstatymo įgyvendinimo” bei kituose teisės aktuose numatytų organizacinių ir
techninių kibernetinio saugumo reikalavimų atitiktį. Jei dėl informacinės sistemos
prigimties Rangovas negali įgyvendinti konkretaus reikalavimo, jis privalo apie tai
informuoti Užsakovą pasiūlydamas kitą analogišką priemonę galinčioms kilti
technologinėms rizikoms valdyti, kuri būtų parinkta atsižvelgiant į ryšių ir
informacinės sistemos prigimtį bei kategoriją, naujausius technikos laimėjimus,
vadovaujantis gamintojo pateikiama bent viena gerąja saugumo praktikos
rekomendacija.

4.2
punktas

Atlikimo užtikrinimas

Pakeisti 4.2 punkto antrą pastraipą ir ją išdėstyti taip:
Reikalavimai Atlikimo užtikrinimui ir jo pateikimui, taip pat jo nepateikimo pasekmės
yra nurodytos Rangos sutartyje.

Pakeisti 4.2 punkto trečią pastraipą ir ją išdėstyti taip:
Atlikimo užtikrinimas turi galioti iki Atlikimo pažymos išdavimo (11.9 punktas
[Atlikimo pažyma]). Jeigu Atlikimo užtikrinimo galiojimo laikotarpis pasibaigia
anksčiau negu išduodama šiame punkte minima pažyma, tai Rangovas įsipareigoja ne
vėliau kaip likus 10 dienų iki Atlikimo užtikrinimo galiojimo laikotarpio pabaigos
pratęsti Atlikimo užtikrinimo galiojimo laikotarpį iki bus išduota minėta pažyma bei
pateikti Užsakovui ir Inžinieriui tai patvirtinančius dokumentus.

4.2 punkto ketvirtos pastraipos (b) ir (c) papunkčiuose pakeisti skaičių ,,42“ į
skaičių ,,21“.

Pakeisti 4.2 punkto šeštą pastraipą ir ją išdėstyti taip:
Užsakovas, Rangovui pareikalavus, grąžina Atlikimo užtikrinimą per 10 darbo dienų
po Atlikimo pažymos, patvirtinančios visų Rangovo sutartinių prievolių (išskyrus
garantinius įsipareigojimus) įvykdymą, išdavimo.

4.3
punktas

Rangovo atstovas

Papildyti 4.3 punkto septintą pastraipą ir ją išdėstyti taip:
Jeigu Rangovo atstovas arba kiti jo įgalioti asmenys laisvai nekalba lietuviškai,
Rangovas privalo savo sąskaita užtikrinti tinkamą vertimą viso jo/jų darbo laiko metu.

4.4
punktas

Subrangovai
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4.4 punkto antros pastraipos (c) papunktyje pakeisti skaičių ,,28“ į skaičių ,,7“.

Papildyti 4.4 punktą naujomis pastraipomis ir jas išdėstyti taip:
Už Subrangovų atliktus darbus prieš Užsakovą atsako Rangovas.

Rangovas taip pat privalo užtikrinti, kad visi Subrangovai pasirašytų
Konfidencialumo sutartis, pridėtas prie Sutarties kaip Priedas Nr. 1, ir atsako prieš
Užsakovą už tinkamą Subrangovų Konfidencialumo sutarčių sąlygų laikymąsi,
įskaitant, bet neapsiribojant, Konfidencialumo sutarčių su Subrangovais pasirašymą,
Subrangovų padarytus Konfidencialumo sutarčių pažeidimus ir dėl to Užsakovo
patirtus nuostolius ar žalą bei kt. Užsakovas turi teisę rinktis, į ką nukreipti
reikalavimą dėl šioje pastraipoje numatytų sąlygų nesilaikymo, t. y. į Rangovą ir (ar)
Subrangovą (taikoma solidari atsakomybė). Užsakovas neturi pareigos pirmiausia
nukreipti reikalavimą į Subrangovą.

Kartu su prašymu pakeisti pasitelktą Subrangovą arba paskirti naują/papildomą
Subrangovą Rangovas Inžinieriui turi pateikti dokumentus, kurie įrodo, kad siūlomas
Subrangovas yra Įstatymų nustatyta tvarka registruotas fizinis arba juridinis asmuo,
veikiantis ir mokus, turintis Lietuvos Respublikos statybos įstatymo nustatyta tvarka
išduotą kvalifikacijos atestatą, suteikiantį teisę vykdyti Sutartyje nurodytų statinio
statybos darbų dalį, kuriai Subrangovas numatomas samdyti, ir kurie įrodo, kad
siūlomas Subrangovas atitinka kvalifikacinius reikalavimus, nustatytus pirkimo
sąlygose.

Nauji/papildomi Subrangovai gali būti pasitelkiami tik Inžinieriui pritarus ir suderinus
su Užsakovu, įskaitant, bet neapsiribojant, atvejus, kai, siekiant tinkamai ir laiku
įvykdyti Sutartį, būtina padidinti Darbų spartą dėl Darbų atlikimui nepalankių
gamtinių sąlygų ar kitų pagrįstų aplinkybių; kai atsiranda būtinybė atlikti nenumatytus
papildomus darbus; kai elektros tinklų, vandentiekio ir nuotekų tinklų ar dujotiekio
operatoriai (savininkai) paskiria įmonę tokių tinklų rekonstravimo arba perkėlimo
darbams atlikti, ar kt.

Užsakovui ir/ar Inžinieriui (suderinus su Užsakovu) pareikalavus, Rangovas privalo
pakeisti Subrangovą kitu Užsakovui priimtinu Subrangovu, kai Subrangovas
nebeatitinka kvalifikacinių reikalavimų, nustatytų pirkimo sąlygose, taip pat,
įskaitant, bet neapsiribojant, kai Subrangovas yra likviduojamas, bankrutavęs ar jam
iškelta bankroto byla, Subrangovas praranda kompetenciją, išteklius, techninį ir
finansinį pajėgumą, atsisako ar negali tinkamai atlikti subrangos darbų, ar paaiškėjus,
jog egzistuoja Įstatymuose numatyti pašalinimo pagrindai.

Rašytiniu Subrangovo prašymu bei Užsakovui sutikus, trišalės sutarties tarp
Užsakovo, Rangovo ir Subrangovo pagrindu už faktiškai atliktus Darbus gali būti
atsiskaitoma tiesiogiai su Subrangovu. Tokiu atveju Subrangovui mokėtinos sumos
išskaičiuojamos iš Rangovui mokėtinų sumų ir toks atsiskaitymas su Subrangovu yra
laikomas tinkamu bei teisėtu atsiskaitymu pagal šią Sutartį, šia nuostata neapribojant
Įstatymuose numatytos Rangovo teisės prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams.

Nesant trišalės sutarties, tačiau Rangovui vengiant ar vėluojant atsiskaityti su
Subrangovu, ir Subrangovui paprašius bei Užsakovui su tuo sutikus, Užsakovas,
siekdamas užtikrinti sklandų Subrangovo atliekamos Darbų dalies vykdymą, turi teisę
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už faktiškai Subrangovo atliktą Darbų dalį atsiskaityti tiesiogiai su tokiu Subrangovu.
Tokiu atveju Subrangovui sumokėtos sumos išskaičiuojamos iš Rangovui mokėtinų
sumų ir toks atsiskaitymas su Subrangovu yra laikomas tinkamu bei teisėtu Užsakovo
atsiskaitymu su Rangovu pagal šią Sutartį.

4.5
punktas

Subrangos perleidimas
4.5 punktas netaikomas

4.6
punktas

Bendradarbiavimas

Papildyti 4.6 punktą naujomis pastraipomis ir jas išdėstyti taip:
Siekiant užtikrinti šiame punkte numatytos bendradarbiavimo pareigos tarp Rangovo
bei Užsakovo personalo tinkamą vykdymą, taip pat – tinkamą Darbų atlikimą,
įskaitant, bet neapsiribojant, Darbų atlikimą iki Baigimo laiko, Rangovas privalo
reguliariai, tačiau ne rečiau kaip 1 kartą per savaitę, arba, priklausomai nuo situacijos,
- nedelsiant, organizuoti Inžinieriaus, bent 2 Rangovo deleguotų Rangovo atstovų
(tame tarpe už Sutarties vykdymą paskirto atsakingo projekto vadovo bei aukščiausio
lygmens įmonės vadovo, kuris galėtų priimti sprendimus, nepatenkančius į minėto
projekto vadovo įgaliojimų apimtį) ir Užsakovo personalo atstovų (atsižvelgiant į
konkrečiu metu vykdomą (-us) konkretaus Užsakovo personalo (rangovo) darbą (-us))
susirinkimus, kurių metu bendru atsakingų Rangovo atstovų ir konkrečių Užsakovo
personalo atstovų sutarimu, privalomai dalyvaujant Inžinieriui, yra sprendžiami
klausimai, įskaitant, bet neapsiribojant, dėl Rangovo Darbų ir Užsakovo personalo
darbų, neįtrauktų į Sutartį, bet atliekamų Statybvietėje arba bet kurioje jos dalyje,
vykdymo ir jų integracijos/suderinimo; Užsakovo personalui reikalingų ir privalomų
sąlygų darbams atlikti sudarymo; Statybvietės (jos dalies), reikalingos Užsakovo
personalui, naudojimo/atlaisvinimo; Užsakovo personalo reikalavimų, būtinų
Užsakovo personalo darbams atlikti, įgyvendinimo ir Statybvietės
tinkamumo/paruoštumo sąlygų Užsakovo personalo darbų atlikimui; konkrečių
Užsakovo personalui privalomų terminų darbams atlikti suderinimo; bendros
Baigiamųjų bandymų programos suderinimo, kaip numatyta 9.1 punkte [Rangovo
prievolės], ir kiti būtini klausimai. Inžinierius turi protokoluoti šiuos susirinkimus ir
protokolo kopijas išsiųsti visiems jų dalyviams bei Užsakovui (žiniai). Protokole
nurodomas subjektas, atsakingas už atitinkamus veiksmus, kuriuos jam reikalinga
atlikti ar nuo kurių jis įpareigojamas susilaikyti. Rangovui nevykdant pareigos
organizuoti aukščiau minėtus susirinkimus, juos organizuoja Inžinierius. Tuo atveju,
jeigu susirinkimų metu bendras sutarimas tarp Rangovo ir Užsakovo personalo
nepasiekiamas, arba sprendimui priimti yra būtinas Užsakovo dalyvavimas, Inžinieriaus
nurodymu nedelsiant, kai tik įmanoma, arba, atsižvelgiant į situaciją, 2.7 punkte
[Užsakovo statybų projekto valdymo matrica] nurodytu dažnumu, organizuojamas
Užsakovo statybų projekto valdymo priežiūros komitetas, kurio susirinkimo metu,
įvertinus visas konkrečios situacijos/problemos aplinkybes, sprendimus/nurodymus
priima Inžinierius (kai sprendimas nepasiekiamas bendru dalyvaujančių sutarimu),
Užsakovui pritarus. Inžinierius turi protokoluoti šiuos susirinkimus ir protokolo kopijas
išsiųsti visiems jų dalyviams. Protokole nurodomas subjektas, atsakingas už
atitinkamus veiksmus, kuriuos jam reikalinga atlikti ar nuo kurių jis įpareigojamas
susilaikyti.

Rangovas privalo įleisti bet kurį Užsakovo personalo rangovą į Statybvietę (jos dalį),
racionaliai bendradarbiauti su kiekvienu Užsakovo personalo rangovu, sudaryti
sąlygas ir nedaryti jokių kliūčių Užsakovo personalo rangovui atlikti numatytus
darbus bei sąžiningai ir protingai spręsti iškilusius nesutarimus/problemas Užsakovo
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interesais, o tokių nesutarimų/problemų nepavykus išspręsti bendru sutarimu,
perduoti iškilusius nesutarimus/problemas spręsti Užsakovo statybų projekto valdymo
priežiūros komitetui, kaip tai numatyta 2.7 punkte [Užsakovo statybų projekto valdymo
matrica]. Rangovas, vykdydamas bendradarbiavimo pareigą, supranta, kad tinkamas
jos įgyvendinimas yra esminė sąlyga ir bet koks šios pareigos pažeidimas/nevykdymas
iš Rangovo pusės suteikia Užsakovui teisę reikalauti iš Rangovo Užsakovo, Užsakovo
personalo ir trečiųjų šalių patirtų nuostolių atlyginimo, bei nereiškia, kad dėl to bus
keičiamas Darbų Grupių Baigimo laikas.

Užsakovas, nepriklausomai nuo aukščiau šiame punkte numatytų Rangovo, Užsakovo
personalo ir Inžinieriaus susirinkimų, taip pat pasilieka sau teisę nustatyti Rangovo ir
Užsakovo personalo bendradarbiavimo ir naudojimosi Statybviete (jos dalimi) tvarką,
o Užsakovui tokia teise nepasinaudojus ir esant Rangovo pageidavimui, Užsakovas
dės maksimalias pastangas, užtikrinant, kad Užsakovo personalas susiderintų su
Rangovu naudojimosi Statybviete (jos dalimi) tvarką. Rangovas privalo nedelsiant
pranešti Užsakovui ir Inžinieriui, jei dėl Užsakovo personalo naudojimosi Statybviete
(jos dalimi) bus sudarytos kliūtys Rangovui atlikti Darbus Sutartyje nustatytais
terminais, ir Rangovas negali protingai bei racionaliai panaikinti tokių kliūčių
koreguodamas Darbų vykdymo planus ar resursus, o Užsakovas privalo atsižvelgti į
tokį Rangovo pranešimą ir dėti pastangas Užsakovo statybų projekto valdymo
priežiūros komitete, kaip tai numatyta 2.7 punkte [Užsakovo statybų projekto valdymo
matrica], abipusiškai naudingai suderinant Rangovo ir Užsakovo personalo veiksmus
Statybvietėje (jos dalyje).

Rangovas, įgyvendindamas šiame punkte numatytą bendradarbiavimo su Užsakovo
personalu pareigą, taip pat patvirtina, kad jam yra žinoma, jog KUN patalpose
veikia/planuoja veikti Užsakovo Partneriai bei darbus vykdysiantys Partnerių
rangovai ir bet kurie kiti rangovai, priklausantys Užsakovo personalui. Rangovas,
atsižvelgdamas į tokią Užsakovo veiklos specifiką, ta pačia apimtimi ir tvarka, kaip
numatyta šiame 4.6 punkte [,,Bendradarbiavimas“] aukščiau, įsipareigoja
bendradarbiauti su Partneriais, Užsakovo personalu, be kita ko, sudarant sąlygas
minėtiems subjektams patekti į išsinuomotas/naudojamas patalpas bei atlikti
reikiamus matavimus; fotografuoti; atlikti rangos darbus, įskaitant, bet neapsiribojant,
apdailos, reklamos priemonių įrengimo ir kitus darbus, susijusius su komercinių zonų
įrengimu; įsivežti ir patalpose ar kitose su Rangovu suderintose vietose sandėliuoti
savo statybines medžiagas ir/ar baldus; suteikti konsultacijas, palydas, pasidalinti
reikalingais brėžiniais ir dokumentais (leidimais bei kt.), kurių Partneriams ar
Užsakovo personalui gali prireikti, derinant įrengimo projektus su atsakingomis
institucijomis ar Užsakovu.

4.7
punktas

Nužymėjimas

Pakeisti 4.7 punktą ir jį išdėstyti taip:
Rangovas pagal jo nustatytus pradinius taškus, linijas ir atskaitos lygius, suderintus su
Inžinieriumi, turi nužymėti statybos darbus. Rangovas atsako už teisingą visų statybos
darbų dalių nužymėjimą ir privalo ištaisyti visas statybos darbų padėties, lygių,
matmenų ir lygiagretumo klaidas.

4.8
punktas

Sauga darbe

Papildyti 4.8 punktą naujais papunkčiais bei pastraipomis ir išdėstyti juos (-as)
taip:
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f) paskirti mažiausiai vieną saugos ir sveikatos koordinatorių, kuris statybos metu
privalo koordinuoti ir kontroliuoti Įstatymuose nustatytų  Rangovo personalo saugos ir
sveikatos reikalavimų įgyvendinimą. Paskirtas koordinatorius privalo glaudžiai
bendradarbiauti su Užsakovo darbuotojų saugos ir sveikatos specialistu ir vykdyti jo
teisėtus nurodymus. Paskirtas saugos ir sveikatos koordinatorius gali vykdyti ir
nelaimingų atsitikimų prevencijos pareigūno funkcijas, kaip tai numatyta 6.7 punkte
[Sveikata ir sauga darbe],
g) visų statybos etapų metu Rangovas privalo laikytis visų Užsakovo šalyje galiojančių
įstatymų, taisyklių ir tiesiogiai susijusių reikalavimų bei atsižvelgti į projekto valdymą
ir administravimą, visas priemones, kurios reikalingos užtikrinti aplinkosauginius
reikalavimus,
h) visų Darbų etapų metu Rangovas privalo laikytis tuo metu galiojančio, Užsakovo
patvirtinto Aerodromo vadovo (su visais minėto dokumento aktualiais
pakeitimais/naujomis redakcijomis), su kuriuo Rangovas supažindinamas, pateikus
Rangovui reikiamus prisijungimus prie aukščiau minėto dokumento, Užsakovo
tinklalapyje, adresu https://www.ltou.lt/lt/,
i) Rangovo darbuotojai ar kiti Rangovo vardu veikiantys asmenys privalo praeiti
Užsakovo nurodytus mokymus/instruktažą, paviešintus Užsakovo tinklalapyje, adresu
https://asmokymai.ltou.lt:9090/lt/exams, bei išlaikyti reikiamus egzaminus.

Užsakovas turi teisę vykdyti Rangovo ir Subrangovų aplinkos apsaugos, gaisrinės
saugos bei darbuotojų saugos ir sveikatos užtikrinimo kontrolę, pasitelkiant ir išorines
kompetentingas įmones. Rangovas ir jo Subrangovai privalo vykdyti patikros metu
gautus Užsakovo ir/ar kompetentingos įmonės nurodymus, jeigu šie nurodymai yra
pagrįsti ir neprieštarauja Sutarties sąlygoms bei normatyviniams statybos dokumentams
arba Užsakovo galiojančioms tvarkoms ir įsakymams, reglamentuojantiems darbų
saugos ir sveikatos užtikrinimo kontrolę.

Rangovas turi įrengti laikinus užtvėrimus Statybvietėje, kad užtikrintų saugų jo
naudojamos Statybvietės dalies atskyrimą nuo Užsakovo naudojamos teritorijos. Tai
turi būti iš anksto suderinta ir susitarta su Užsakovu bei atlikta laikantis reikalavimų,
numatytų Užsakovo ,,Darbų zonos apsitvėrimų aprašyme“, paviešintame Užsakovo
tinklalapyje adresu: https://www.ltou.lt/lt/apie-lietuvos-oro-uostus/tvarkos-ir-
dokumentai/dokumentai-paslaugu-teikejams (minėtoje nuorodoje dalis dokumentų yra
parengti konkrečiai Vilniaus oro uostui, tačiau Rangovas turi priimti ir vadovautis
analogiškai dokumentuose bei tvarkose pateiktais nurodymais KUN atveju. Tvarkos ir
dokumentai, kurie yra parengti bei taikomi Vilniaus oro uostui, analogiškai galioja ir
yra taikytini KUN, nebent Užsakovas raštu nurodytų kitaip). Rangovas privalo įvertinti
oro uosto aerodromo specifiką, įskaitant, bet neapsiribojant, orlaivių variklių keliamas
apkrovas, gūsius bei kitas sąlygas, ir atitinkamai parinkti aptvėrimų sprendinius.

Rangovas turi užtikrinti visų asmenų, turinčių teisę būti Statybvietėje, saugumą.
Rangovas privalo nedelsiant, tačiau bet kokiu atveju ne vėliau kaip per 12 valandų po
bet kokio nelaimingo atsitikimo, įvykusio Statybvietėje ar aplink ją ir susijusio su
statybos darbų vykdymu, pranešti apie jį Užsakovui ir Inžinieriui. Rangovas taip pat
privalo apie tai pranešti kompetentingai institucijai, kaip to reikalauja Įstatymai.

Rangovas visiškai atsako už savo darbuotojų sveikatą, Įrangos saugų darbą bei užtikrina
saugias darbo sąlygas visu Darbų vykdymo laikotarpiu. Rangovas savo sąskaita turi
imtis atitinkamų atsargumo priemonių, kurios užtikrintų jo personalo bei darbininkų

https://www.ltou.lt/lt/
https://asmokymai.ltou.lt:9090/lt/exams
https://www.ltou.lt/lt/apie-lietuvos-oro-uostus/tvarkos-ir-dokumentai/dokumentai-paslaugu-teikejams
https://www.ltou.lt/lt/apie-lietuvos-oro-uostus/tvarkos-ir-dokumentai/dokumentai-paslaugu-teikejams
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saugumą ir, bendradarbiaudamas su vietinėmis sveikatos apsaugos institucijomis bei
laikydamasis jų reikalavimų, turi užtikrinti, kad bet kuriuo Sutarties vykdymo metu
Statybvietėje būtų reikiamos medicinos priemonės ir jų atsargos pirmajai medicinos
pagalbai suteikti.

4.10
punktas

Statybvietės duomenys

Papildyti 4.10 punktą nauja pastraipa ir ją išdėstyti taip:
Tiriamieji kasinėjimai, siekiant identifikuoti komunalinius ir vietinius inžinerinius
tinklus bei nustatyti jų vietą, atliekami Rangovo sąskaita, prieš tokius kasinėjimus iš
anksto gavus Užsakovo sutikimą. Jei tiriamųjų kasinėjimų metu yra pažeidžiami
inžineriniai tinklai (neatsižvelgiant į tai, ar jie buvo pažymėti Užsakovo
dokumentuose, ar ne), tinklų sutvarkymo išlaidos bei rizika tenka Rangovui.
Rangovas privalo nedelsiant pranešti Užsakovui apie bet kurį tokį pažeidimą.

4.14
punktas

Trukdymo vengimas
Pakeisti 4.14 punkto pirmos pastraipos (b) papunktį ir jį išdėstyti taip:
(b) privažiavimui, naudojimuisi ir buvimui visuose keliuose ir takuose, neatsižvelgiant,
ar jie yra viešojo naudojimo ar kitų subjektų nuosavybė. Aiškumo dėlei pasakytina, kad
keliai ir takai šio punkto prasme taip pat apima kelius ir takus, esančius KUN teritorijoje
ir KUN aerodromo teritorijoje.

4.15
punktas

Privažiavimo keliai
Pakeisti 4.15 punkto antros pastraipos (b) papunktį ir jį išdėstyti taip:
(b) Rangovas turi pastatyti visus būtinus ženklus ir (ar) rodykles visuose privažiavimo
keliuose bei juose atlikti ženklinimą (įskaitant ir KUN teritorijoje bei KUN aerodromo
teritorijoje esančiuose keliuose ir takuose), savo sąskaita gaudamas šiems keliams
naudoti ir ženklams bei rodyklėms pastatyti ir ženklinimui atlikti iš atitinkamų valdžios
įstaigų bei Užsakovo visus leidimus.

4.16
punktas

Prekių pervežimas
Pakeisti 4.16 punkto pirmos pastraipos (a) papunktį ir jį išdėstyti taip:
(a) Rangovas privalo ne vėliau kaip prieš 10 dienų iki bet kurios Įrangos arba kitų
svarbiausių Prekių atvežimo į Statybvietę apie tai raštu pranešti Inžinieriui, pridedant
atvežtinų Prekių (Medžiagų ir/ar Įrangos) sąrašus ir techninę informaciją apie Prekių
atitikimą Specifikacijai/Techninei specifikacijai, taip pat – Prekių kilmės
dokumentus.

4.18
punktas

Aplinkos apsauga
Pakeisti 4.18 punkto antrą pastraipą ir ją išdėstyti taip:
Rangovas privalo užtikrinti, kad dėl jo veiklos ant paviršiaus atsiradę išmetalai,
išpylimai ir išsiliejimai bei tekalai neviršys Specifikacijoje, Techninėje specifikacijoje,
poveikio aplinkai vertinimo dokumentuose nustatytų ribų, taip pat galiojančiais
Įstatymais nustatytų normų.

4.19
punktas

Elektra, vanduo ir dujos
Pakeisti 4.19 punkto antrą pastraipą ir ją išdėstyti taip:
Rangovui Darbams vykdyti turi būti suteikta teisė naudotis tokiu elektros, vandens
tiekimu bei kitomis paslaugomis, kokias tik galima gauti Statybvietėje, atsižvelgiant į
technines galimybes, priklausančias nuo Užsakovo. Rangovas, kad galėtų naudotis
tomis paslaugomis ir išmatuoti sunaudotus kiekius, savo sąskaita ir rizika turi
pasirūpinti visais būtinais aparatais (įrenginiais, skaitikliais, prievadais, pajungimais).
Rangovas taip pat privalo sudaryti visas reikiamas sąlygas bei leisti elektros, vandens
tiekimu ir kitomis paslaugomis pasinaudoti Užsakovo personalui, kai tai yra būtina
Užsakovo personalo darbams atlikti, užtikrinant, kaip nurodyta aukščiau, visų būtinų
aparatų (įrenginių, skaitiklių, prievadų, pajungimų) įrengimą.



28

Pakeisti 4.19 punkto paskutinę pastraipą ir ją išdėstyti taip:
Rangovas kiekvieną mėnesį turi sumokėti Užsakovui už šios Sutarties vykdymui
Statybvietėje sunaudotą elektros energiją, vandenį ir kitus energetinius resursus bei
kitas komunalines paslaugas (įskaitant - ir už Užsakovo personalo sunaudotas) pagal
atitinkamu metu galiojančius tarifus.

4.20
punktas

Užsakovo įrengimai ir pateikiamos medžiagos
Papildyti 4.20 punktą nauja pastraipa ir ją išdėstyti taip:
Kaip detalizuota Techninėje specifikacijoje, Užsakovas pateikia Rangovui Techninės
specifikacijos 7 skyriuje nurodytą įrangą, kurią Rangovas, laikydamasis Sutarties
sąlygų, turės sumontuoti/įdiegti. Atsižvelgiant į tai, jog minėta įranga sudarys
atitinkamą Darbų, kaip jie apibrėžti 1.1.5.8 papunktyje, dalį, už bet kurį (-iuos) tokios
įrangos montavimo/diegimo defektą (-us) atsakomybė tenka Rangovui, be kita ko, kaip
tai numatyta 1.1.3.7 papunkčio nuostatose (t. y. nepriklausomai nuo to, jog Užsakovas
pateikia Techninės specifikacijos 7 skyriuje nurodytą įrangą, Rangovo suteikta ir
1.1.3.7 papunktyje numatyta sutartinė garantija Darbams galioja ir Rangovas atsako už
Darbų defektus, jeigu objektas sugriuvo ar defektai buvo nustatyti per 1.1.3.7
papunktyje nurodytus garantinius terminus).

4.21
punktas

Darbų eigos ataskaitos
Pakeisti 4.21 punkto pirmą pastraipą ir ją išdėstyti taip:
Rangovas kas mėnesį privalo parengti Darbų eigos ataskaitą ir pateikti Inžinieriui 1
egzempliorių skaitmenine forma (.adoc formatu). Pirmoji ataskaita turi apimti laikotarpį
nuo datos, žyminčios Darbo pradžią, iki pirmojo kalendorinio mėnesio pabaigos. Toliau
ataskaitos privalo būti pateikiamos kas kalendorinį mėnesį, per 3 dienas po kiekvieno
kalendorinio mėnesio pabaigos.

4.23
punktas

Rangovo veiksmai Statybvietėje
Papildyti 4.23 punktą naujomis pastraipomis ir jas išdėstyti taip:
Rangovas turi apmokėti visus kaštus, susijusius su informacinių stendų ir nuolatinių
aiškinamųjų stendų, jei tokie privalomi, pastatymu bei priežiūra visą jų įrengimo
laikotarpį. Informaciniai stendai ir nuolatiniai aiškinamieji stendai turi būti įrengti
Statybvietėje atitinkamai pagal Įstatymų reikalavimus.

Informaciniai stendai turi būti įrengti prieš pradedant Darbus ir turi būti pašalinami po
Perėmimo pažymos (-ų) išdavimo, pakeitus juos nuolatiniais aiškinamaisiais stendais,
jei tokie privalomi.

Darbai privalo būti organizuojami ir vykdomi, laikantis dokumente „Reikalavimai
Rangovui darbų vykdymui“, paviešintame Užsakovo tinklalapyje adresu:
https://www.ltou.lt/lt/apie-lietuvos-oro-uostus/tvarkos-ir-dokumentai/dokumentai-
paslaugu-teikejams nustatytų reikalavimų. Minėtoje nuorodoje dalis dokumentų yra
parengti konkrečiai Vilniaus oro uostui, tačiau Rangovas turi priimti ir vadovautis
analogiškai dokumentuose bei tvarkose pateiktais nurodymais KUN atveju. Tvarkos
ir dokumentai, kurie yra parengti bei taikomi Vilniaus oro uostui, analogiškai galioja
ir yra taikytini KUN, nebent Užsakovas raštu nurodytų kitaip.

Rangovas, vykdydamas Darbus, taip pat yra atsakingas už Statybvietės (jos dalių) ir
prieigų apsaugą bei priežiūrą, įskaitant, bet neapsiribojant, už paviršinio ir gruntinio
vandens pašalinimą iš iškasų ir/ar tranšėjų, apsaugant jas nuo galimo vandens
poveikio ir užtikrinant iškasų, tranšėjų ir/ar šlaitų stabilumą.

https://www.ltou.lt/lt/apie-lietuvos-oro-uostus/tvarkos-ir-dokumentai/dokumentai-paslaugu-teikejams
https://www.ltou.lt/lt/apie-lietuvos-oro-uostus/tvarkos-ir-dokumentai/dokumentai-paslaugu-teikejams
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Rangovui Techninio projekto Statybos darbų organizavimo (SDO) dalis yra
rekomendacinio pobūdžio, t. y. Rangovas gali organizuoti statybos darbus,
atsižvelgdamas į faktinę statybos darbų eigą ir pagal Sutartyje numatyta tvarka
suderintą programą bei atitinkamai informavęs Užsakovą, tačiau statybos darbai, kaip
numatyta šiame punkte aukščiau, privalo būti vykdomi, laikantis dokumente
„Reikalavimai Rangovui darbų vykdymui“, paviešintame Užsakovo tinklalapyje
adresu: https://www.ltou.lt/lt/apie-lietuvos-oro-uostus/tvarkos-ir-
dokumentai/dokumentai-paslaugu-teikejams nustatytų reikalavimų. Minėtoje
nuorodoje dalis dokumentų yra parengti konkrečiai Vilniaus oro uostui, tačiau
Rangovas turi priimti ir vadovautis analogiškai dokumentuose bei tvarkose pateiktais
nurodymais KUN atveju. Tvarkos ir dokumentai, kurie yra parengti bei taikomi
Vilniaus oro uostui, analogiškai galioja ir yra taikytini KUN, nebent Užsakovas raštu
nurodytų kitaip.

4.25
punktas

Papildyti nauju 4.25 punktu ,,Esami inžineriniai tinklai ir komunikacijos“ bei jį
išdėstyti taip:
Rangovas, prieš atlikdamas kasimo ar kuriuos nors kitus darbus, galinčius pažeisti
esamus inžinerinius tinklus (komunalinius ir (ar) vietinius), susisiekimo komunikacijas
(tiek bendro naudojimo, tiek vietines), privalo gauti visus tam būtinus leidimus,
suderinti minėtų darbų atlikimą su AB ,,Oro navigacija“ bei Užsakovo atstovais, taip
pat - informuoti Užsakovą ir gauti jo sutikimą darbų atlikimui, susipažinti su visų esamų
tinklų (tokių kaip elektros, telefono, šilumos, vandentiekio, nuotekų, dujotiekio ir kt.)
išsidėstymu. Rangovas atsako už bet kokią žalą, padarytą esamiems keliams,
tranšėjoms, vamzdžiams, kabeliams ir kt. atliekant Darbus, įskaitant ir Subrangovų
atliekamus darbus, bei privalo ištaisyti tokią žalą savo sąskaita per trumpiausią
įmanomą terminą ir užtikrinti laikiną minėtų inžinerinių tinklų ir susisiekimo
komunikacijų funkcionavimą.

Tuo atveju, jei esami inžineriniai tinklai (komunaliniai ir (ar) vietiniai), susisiekimo
komunikacijos (tiek bendro naudojimo, tiek vietinės) trukdo atlikti Darbus, Rangovas
susitaria su vietos valdžios įstaigomis ir (arba) įmonėmis bei turto savininkais dėl
komunalinių ir (ar) vietinių inžinerinių tinklų, susisiekimo komunikacijų pašalinimo,
perkėlimo ir atstatymo pagal Inžinieriaus nurodymus. Rangovas padengia tokių darbų
sąnaudas.

5 straipsnis. Paskirtieji Subrangovai
5.3
punktas

Mokėjimai paskirtiesiems Subrangovams
Papildyti 5.3 punktą nauja pastraipa ir ją išdėstyti taip:
Už faktiškai atliktus Darbus Užsakovas gali paskirtajam Subrangovui sumokėti
tiesiogiai, nebent Šalys raštu susitartų kitaip.

6 straipsnis. Tarnautojai ir darbininkai
6.5
punktas

Darbo valandos
Pakeisti 6.5 punktą ir jį išdėstyti taip:
Rangovas privalo būti pasiruošęs Darbus vykdyti 24 val. per parą (pamainomis,
savaitgaliais bei švenčių dienomis). Rangovas privalo iš anksto raštu suderinti su
Užsakovu Rangovo personalo darbo valandų grafiką. Rangovo darbo valandos visais
atvejais taip pat privalo būti raštu iš anksto suderintos su KUN veikiančiomis
tarnybomis, užtikrinant nepertraukiamą KUN darbą.

6.7
punktas

Sveikata ir sauga darbe
Papildyti 6.7 punktą naujomis pastraipomis ir jas išdėstyti taip:
Rangovas, pažeidęs įsipareigojimus dėl aplinkos apsaugos, gaisrinės saugos bei
darbuotojų saugos ir sveikatos užtikrinimo moka Užsakovui baudą, kurios dydis yra

https://www.ltou.lt/lt/apie-lietuvos-oro-uostus/tvarkos-ir-dokumentai/dokumentai-paslaugu-teikejams
https://www.ltou.lt/lt/apie-lietuvos-oro-uostus/tvarkos-ir-dokumentai/dokumentai-paslaugu-teikejams
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nustatytas dokumente „Reikalavimai prieš pradedant ir atliekant pavojingus darbus“,
paviešintame Užsakovo tinklalapyje adresu: https://www.ltou.lt/lt/apie-lietuvos-oro-
uostus/tvarkos-ir-dokumentai/dokumentai-paslaugu-teikejams. Minėtoje nuorodoje
dalis dokumentų yra parengti konkrečiai Vilniaus oro uostui, tačiau Rangovas turi
priimti ir vadovautis analogiškai dokumentuose bei tvarkose pateiktais nurodymais
KUN atveju. Tvarkos ir dokumentai, kurie yra parengti bei taikomi Vilniaus oro
uostui, analogiškai galioja ir yra taikytini KUN, nebent Užsakovas raštu nurodytų
kitaip.

Atsiradus pagrindui taikyti baudą dėl to, jog Rangovo darbuotojai Statybvietėje
dirba/būna apsvaigę nuo alkoholinių gėrimų (leidžiama alkoholio koncentracija
biologinėse organizmo terpėse – iškvėptame ore, kraujyje, šlapime, seilėse ar kituose
organizmo skysčiuose - 0,00 promilių), narkotinių ar toksinių medžiagų, Užsakovas
surašo aktą, kuriame nurodomi šie duomenys: akto surašymo data, vieta, Rangovo
darbuotojo, kuris Statybvietėje dirbo ir buvo apsvaigęs nuo alkoholinių gėrimų,
narkotinių ar toksinių medžiagų arba statybvietėje naudojo šias medžiagas, duomenys,
kiti duomenys. Tuo atveju, jeigu Rangovo darbuotojas, kurio atžvilgiu surašytas aktas,
nesutinka su juo, jis ne vėliau kaip per 2 valandas nuo akto surašymo ir įteikimo
privalo pateikti Užsakovui medicininę išvadą, jog akte nurodyti duomenys dėl
Rangovo darbuotojų apsvaigimo nuo alkoholinių gėrimų, narkotinių ar toksinių
medžiagų fakto yra neteisingi. Rangovo darbuotojui nepateikus minėtos medicininės
išvados, laikoma, kad akte nurodyti duomenys yra teisingi bei nurodytas aktas yra
pagrindas taikyti šiame punkte nurodytas baudas. Visais atvejais darbuotojai, apsvaigę
nuo alkoholinių gėrimų, narkotinių ar toksinių medžiagų, privalo būti Rangovo
nedelsiant nušalinti nuo Darbų vykdymo.

6.8
punktas

Rangovo vadovavimas
Papildyti 6.8 punktą nauja pastraipa ir ją išdėstyti taip:
Darbų vykdymo metu Rangovas privalo paskirti Įstatymuose ir pirkimo
dokumentuose numatytus reikalavimus atitinkantį (-čius) statinio statybos vadovą (-
us). Statinio statybos vadovas (-ai) arba jį (juos) pavaduojantis (-ys) atitinkamos
kvalifikacijos statinio statybos vadovas (-ai) privalo būti Statybvietėje visą laiką, kai
yra vykdomi Darbai.

6.9
punktas

Rangovo personalas
Papildyti 6.9 punktą nauja pastraipa ir ją išdėstyti taip:
Tuo atveju, kai yra abejonių dėl Rangovo personalo kvalifikacijos, Inžinieriaus
reikalavimu Rangovas privalo pateikti informaciją apie kiekvienos kategorijos
personalo kvalifikaciją ir patirtį atitinkamose veiklos srityse.

7 straipsnis. Įranga, Medžiagos ir Darbų kokybė
7.1
punktas

Vykdymo būdas
Pakeisti 7.1 punkto (a) papunktį ir jį išdėstyti taip:
(a) Sutartyje nurodytu būdu (jei toks yra), bei vadovaudamasis galiojančiais
normatyvinių statybos techninių dokumentų, Įstatymų ir kitais taikytinais
reikalavimais.

Papildyti 7.1 punktą naujomis pastraipomis ir jas išdėstyti taip:
Rangovas privalo Darbams naudoti tik naujas, kokybiškas, sertifikuotas Medžiagas
bei Įrangą, atitinkančias (-ią) aprašymus, standartus, nurodymus, Specifikaciją,
Techninį projektą, Techninę specifikaciją, šių Konkrečių Sutarties sąlygų 2.6 punkte
numatytus atitikties reikalavimus, taip pat Įstatymų reikalavimus ir kitus Darbų
kokybei keliamus reikalavimus.

https://www.ltou.lt/lt/apie-lietuvos-oro-uostus/tvarkos-ir-dokumentai/dokumentai-paslaugu-teikejams
https://www.ltou.lt/lt/apie-lietuvos-oro-uostus/tvarkos-ir-dokumentai/dokumentai-paslaugu-teikejams
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Visais atvejais Darbai turi būti atlikti panaudojant tokius statybos produktus, kurių
savybės per ekonomiškai pagrįstą statinio naudojimo trukmę užtikrintų esminius
statinio reikalavimus.

7.2
punktas

Pavyzdžiai
Papildyti 7.2 punktą naujomis pastraipomis ir jas išdėstyti taip:
Rangovas, prieš pradėdamas statybos darbus, taip pat statybos darbų vykdymo metu,
kaip numatyta 8.3 punkte [Programa], privalo pateikti Techniniam prižiūrėtojui ir
Inžinieriui derinti numatomų naudoti Medžiagų, Įrangos ir įrenginių sąrašą, jų
derinimo planą (detalų derinimo teikimo grafiką) su, įskaitant, bet neapsiribojant,
nurodytais: pavadinimu, marke, pagrindiniais techniniais duomenimis ir jų atitikimo
projekto techninėms specifikacijoms apibūdinimu, kilmės dokumentais, gamintojo
pavadinimu bei adresu. Techniniam prižiūrėtojui ar Inžinieriui pageidaujant,
Rangovas turi pateikti siūlomų Medžiagų, Įrangos ir įrenginių pavyzdžius visiems
priimtina forma.

Techninis prižiūrėtojas kartu su Inžinieriumi peržiūri Rangovo pateiktą aukščiau
minėtą sąrašą ir per 14 dienų patvirtina jį arba, reikalui esant, grąžina jį Rangovui
pataisyti.

Tuo atveju, jeigu Rangovas derina numatomų naudoti Medžiagų, Įrangos ir įrenginių
sąrašą ne pagal aukščiau paminėtą derinimo planą, Techninis prižiūrėtojas kartu su
Inžinieriumi neprivalo laikytis aukščiau nurodyto 14 dienų termino.

Jei Rangovas naudoja nesuderintas Medžiagas, Įrangą ar įrenginius ir jų techniniai
duomenys netenkina Specifikacijos, Techninės specifikacijos reikalavimų, taip pat
Konkrečių Sutarties sąlygų 2.6 punkte numatytų atitikties reikalavimų, Inžinierius ar
Užsakovas turi teisę bet kuriuo metu pareikalauti Rangovą juos pakeisti tinkamais
Rangovo sąskaita. Dėl tokio keitimo Darbų Grupių esminių etapų terminai/Darbų
Grupių Baigimo laikai nėra pratęsiami/keičiami.

7.4.
punktas

Bandymas
Papildyti 7.4 punktą naujomis pastraipomis ir jas išdėstyti taip:
Apie planuojamus atlikti bandymus Rangovas privalo informuoti ir suderinti su
Užsakovu ir kitais Užsakovo nurodytais asmenimis jų atlikimo terminus ir sąlygas.
Visuose bandymuose privalo dalyvauti Techninis prižiūrėtojas ar kitas Užsakovo
paskirtas asmuo. Rangovo atlikti bandymai, nedalyvaujant Techniniam prižiūrėtojui
ar kitam Užsakovo paskirtam asmeniui, laikomi negaliojančiais.

Visi bandymai ir su jais susiję darbai yra įskaičiuoti į Priimtą Sutarties sumą ir nėra
papildomai apmokami.

7.6
punktas

Ištaisymo darbas
Papildyti 7.6 punkto pirmą pastraipą nauju (d) papunkčiu ir jį išdėstyti taip:
(d) neatlikti/susilaikyti nuo bet kokio darbo, kuris kelia grėsmę kitų asmenų gyvybei
ar turtui, atlikimo.

7.7
punktas

Įrangos ir Medžiagų nuosavybė
Pakeisti 7.7 punktą ir jį išdėstyti taip:
Kiekvienas Įrangos vienetas ir visos Medžiagos, atitinkamai laikantis šalies Įstatymų,
turi tapti Užsakovo nuosavybe, nesulaikoma ir neįkeičiama, kai yra pristatyti į
Statybvietę. Rangovas privalo užtikrinti, kad Statybvietėje esančios Įrangos,
Medžiagų atžvilgiu nebūtų taikomas įkeitimas, sulaikymas ir (ar) kitaip apribota
laisvo disponavimo teisė.
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8 straipsnis. Pradžia, uždelsimai ir sustabdymas
8.1
punktas

Darbo pradžia
Pakeisti 8.1 punkto pirmą pastraipą ir ją išdėstyti taip:
Inžinierius per 14 dienų nuo tinkamo Atlikimo užtikrinimo pateikimo Užsakovui
dienos turi informuoti Rangovą ir Užsakovą apie I, II ir IV Darbų Grupių Darbo
pradžios datas. Inžinierius privalo informuoti Rangovą apie minėtų Darbų Grupių
Darbo pradžią ne vėliau kaip prieš 7 dienas.
Inžinierius, gavęs Užsakovo pranešimą su pageidaujama III Darbų Grupės Darbo
pradžios data, atskiru pranešimu informuoja Rangovą apie III Darbų Grupės Darbo
pradžios datą. Inžinierius privalo informuoti Rangovą apie III Darbų Grupės Darbo
pradžią ne vėliau kaip prieš 7 dienas.

8.2
punktas

Baigimo laikas
Papildyti 8.2 punktą naujomis pastraipomis ir jas išdėstyti taip:
(A) Rangovas privalo baigti I Grupės Darbus per jos Baigimo laiką, kuris yra 17

mėnesių nuo I Grupės Darbo pradžios.
Rangovas privalo baigti II Grupės Darbus per jos Baigimo laiką, kuris yra 17
mėnesių nuo II Grupės Darbo pradžios.
Rangovas privalo baigti III Grupės Darbus per jos Baigimo laiką, kuris yra 11
mėnesių nuo III Grupės Darbo pradžios.
Rangovas privalo baigti IV Grupės Darbus per jos Baigimo laiką, kuris yra 15
mėnesių nuo IV Grupės Darbo pradžios.

(B) Šalių sutarimu I, II, III ir IV Grupės Darbai laikomi Rangovo atliktais (t. y.
užbaigtais ir priimtais Užsakovo, išskyrus Rangovo įsipareigojimus dėl žemiau
(C) pastraipoje numatytų statybos užbaigimo procedūrų įgyvendinimo), kai
minėtų Grupių Darbų atžvilgiu per jų Baigimo laiką:

(a) ištaisyti Užsakovo ir/ar Inžinieriaus nurodyti Darbų defektai,
(b) jei pagal Darbų pobūdį taikoma, Darbų rezultatas yra priimtas (patvirtintas)

suinteresuotų institucijų ir (ar) asmenų (įskaitant, bet neapsiribojant, Kauno
rajono savivaldybės, Nacionalinio visuomenės sveikatos centro prie Sveikatos
apsaugos ministerijos ir kt.),

(c) atsižvelgiant į Sutarties 9 straipsnio [Baigiamieji bandymai] nuostatas, yra
atlikti Baigiamieji bandymai ir jie yra pavykę (gauti teigiami Baigiamųjų
bandymų rezultatai),

(d) išduota atitinkamos Grupės Perėmimo pažyma,
(e) atitinkamos Grupės Statybvietė sutvarkyta, išvalyta ir grąžinta Užsakovui,
(f) Rangovas Užsakovui yra perdavęs visą privalomą perduoti dokumentaciją

(išpildomąją dokumentaciją, Medžiagų sertifikatus, pasus, paslėptų darbų
aktus, statybos žurnalus ir kt.).

(C) Įstatymų reikalaujama statybos užbaigimo procedūra Rangovo vykdoma 2
etapais, kaip numatyta atitinkamoje Techninio projekto statybos organizavimo
dalyje, arba Užsakovo sprendimu - 1 etapu, vadovaujantis minėta Techninio
projekto statybos organizavimo dalimi. Atsižvelgiant į tai, ne vėliau kaip per 60
dienų po I Grupės Darbų arba I, II, III ir IV Grupės Darbų Baigimo laiko I
Grupės Darbų arba I, II, III ir IV Grupės Darbų atžvilgiu Rangovo privalomai
taip pat turi būti:

(a) gautas Statybos užbaigimo aktas ir ištaisyti visi statybos užbaigimo
komisijos, Užsakovo, Techninio prižiūrėtojo ir/ar Inžinieriaus nurodyti
statybos darbų defektai,
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(b) ne vėliau kaip per 30 dienų po šios pastraipos (a) papunktyje nurodyto
reikalavimo įvykdymo Užsakovo vardu Užsakovo išduoto įgaliojimo
pagrindu, laikantis Įstatymų nustatytų reikalavimų, atliktas pastatytų objektų
ir daiktinių teisių į juos įregistravimas Nekilnojamojo turto registre.

8.3
punktas

Programa
Pakeisti 8.3 punkto pirmą pastraipą ir ją išdėstyti taip:
Rangovas ne vėliau kaip per 28 dienas po atitinkamos Darbų Grupės Darbo pradžios
privalo pateikti Inžinieriui išsamią, Sutarties nuostatas atitinkančią programą su joje
nurodyta Darbų seka ir Darbų vykdymo terminais bei laiku. Programa turi būti
parengta, vadovaujantis šioje pastraipoje pateikiamu Darbų Grupių esminių etapų
grafiku:

Esminio
etapo
Nr.

Darbų Grupių esminiai etapai
Grupės/esminio
etapo trukmė
(mėn.)*

1. I ir II Grupės Darbai 17 mėn.

1.1

Statinio konstrukcijų dalies darbo projekto
parengimas ir suderinimas (kartu su ekspertize)

5 mėn. nuo I, II
Grupės Darbo
pradžios

1.2

Statybos darbų vykdymo/organizavimo projekto
parengimas

3 mėn. nuo I, II
Grupės Darbo
pradžios

1.3

Pamatų, rostverkų, laikančių konstrukcijų, stogo
fasadų įrengimo darbai

7 mėn. nuo I, II
Grupės Darbo
pradžios

1.4

EDS įrenginio patalpos įrengimo darbai ir EDS
įrenginio įkėlimas

9 mėn. nuo I, II
Grupės Darbo
pradžios

1.5
1-ojo aukšto kavinės įrengimas

9 mėn. nuo I, II
Grupės Darbo
pradžios

1.6

Priestato Nr. 1 dalies tarp ašių X10-X12/Y10-Y4
įrengimo Darbai (ne Šengeno atvykimas)

9 mėn. nuo I, II
Grupės Darbo
pradžios

1.7

Priestato Nr. 2 dalies tarp ašių X01-X03/Y4-Y10
įrengimo Darbai 1-ajame aukšte (Šengeno
atvykimas)

10 mėn. nuo I, II
Grupės Darbo
pradžios

1.8

Laipinimo galerijų įrengimas ir perdavimas
eksploatacijai

11 mėn. nuo I, II
Grupės Darbo
pradžios

1.9
Laiptinės tarp ašių X6-X7/Y8-Y10 įrengimas

13 mėn. nuo I, II
Grupės Darbo
pradžios

1.10

Darbų užbaigimas, dokumentacijos parengimas,
Perėmimo pažymų išdavimas.

17 mėn. nuo I, II
Grupės Darbo
pradžios

2. III Grupės Darbai
11 mėn.
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2.1
Šengeno „Duty free“ I dalis Darbų, kaip
detalizuota Techninėje specifikacijoje
(pasirengimas Darbams)

2 mėn. nuo III
Grupės Darbo
pradžios

2.2

Šengeno „Duty free“ I dalis Darbų, kaip
detalizuota Techninėje specifikacijoje (fiziniai
darbai ,,Duty free“ plote, trikdant nuomininko
veiklą)

1 mėn. nuo 2.1
etapo pabaigos

2.3
Šengeno „Duty free“ I dalis Darbų, kaip
detalizuota Techninėje specifikacijoje (baigiamieji
darbai, netrikdant ,,Duty free” tolimesnės veiklos)

2 mėn. nuo 2.2
etapo pabaigos

2.4
Šengeno „Duty free“ II dalis Darbų, kaip
detalizuota Techninėje specifikacijoje
(pasirengimas Darbams)

2 mėn. nuo III
Grupės Darbo
pradžios

2.5

Šengeno „Duty free“ II dalis Darbų, kaip
detalizuota Techninėje specifikacijoje (fiziniai
darbai ,,Duty free“ plote, trikdant nuomininko
veiklą)

1 mėn.** nuo 2.3
etapo pabaigos ir
Inžinieriaus
pranešimo apie
2.5 etapo pradžią

2.6
Šengeno „Duty free“ II dalis Darbų, kaip
detalizuota Techninėje specifikacijoje (baigiamieji
darbai, netrikdant ,,Duty free” tolimesnės veiklos)

2 mėn. nuo 2.5
etapo pabaigos

2.7
Ne Šengeno „Duty free“ įrengimo Darbai, kaip
detalizuota Techninėje specifikacijoje
(pasirengimas Darbams)

2 mėn. nuo III
Grupės Darbo
pradžios

2.8

Ne Šengeno „Duty free“ įrengimo Darbai, kaip
detalizuota Techninėje specifikacijoje (fiziniai
darbai ,,Duty free“ plote, trikdant nuomininko
veiklą)

1 mėn.*** nuo
Inžinieriaus
pranešimo apie
2.8 etapo pradžią

2.9
Ne Šengeno „Duty free“ įrengimo Darbai, kaip
detalizuota Techninėje specifikacijoje (baigiamieji
darbai, netrikdant ,,Duty free” tolimesnės veiklos)

2 mėn. nuo 2.8
etapo pabaigos

2.10 Baigiamieji darbai, dokumentacijos perdavimas ir
Perėmimo pažymos išdavimas

11 mėn. nuo III
Grupės Darbo

pradžios

3. IV Grupės Darbai 15 mėn.

3.1 BHS Įrangos projektavimas
4 mėn. nuo IV
Grupės Darbo
pradžios

3.2 BHS Įrangos gamyba
9 mėn. nuo IV
Grupės Darbo
pradžios

3.3 BHS Įrangos pristatymas
10 mėn. nuo IV
Grupės Darbo
pradžios
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3.4 BHS Įrangos diegimas ir paleidimas
13 mėn. nuo IV
Grupės Darbo
pradžios

3.5 BHS Įrangos perdavimas eksploatuoti, bandymai
ir mokymai

14 mėn. nuo IV
Grupės Darbo
pradžios

3.6 BHS Įrangos galutinis perdavimas
15 mėn. nuo IV
Grupės Darbo
pradžios

* Suderinus su Užsakovu, Darbų Grupių esminių etapų grafike nurodyti Darbų Grupių
esminių etapų terminai (jų trukmė) (išskyrus Darbų Grupių esminių etapų grafike
nurodytų 2.2, 2.5 ir 2.8 etapų atveju) gali būti keičiami, tačiau ne daugiau kaip 45
dienas, tuo atveju, jeigu tokią keitimo būtinybę Rangovas, nedelsiant apie tai
informuodamas Užsakovą bei Inžinierių, pagrindžia dėl statybos darbų vykdymo
technologijos specifikos. Suderinus su Užsakovu, Darbų Grupių esminių etapų grafike
nurodytas Darbų Grupių esminių etapų, susijusių išimtinai tik su statybos darbų
vykdymu (išskyrus Darbų Grupių esminių etapų grafike nurodytų 2.2, 2.5 ir 2.8 etapų
atveju), eiliškumas gali būti keičiamas, taip pat gali būti numatomi papildomi statybos
darbų vykdymo etapai (išskyrus Darbų Grupių esminių etapų grafike nurodytų 2.2,
2.5 ir 2.8 etapų atveju) tik tuo atveju, jeigu tokią keitimo/papildomų etapų būtinybę
Rangovas, nedelsiant apie tai informuodamas Užsakovą bei Inžinierių, pagrindžia dėl
statybos darbų vykdymo technologijos specifikos. Aukščiau minėti su Užsakovu
suderinti pakeitimai negali keisti Darbų Grupių Baigimo laiko pagal 8.2 punktą
[Baigimo laikas] ir neatleidžia Rangovo nuo atsakomybės už vėlavimus užbaigti
Darbų Grupes.
Suderinęs aukščiau minėtus pakeitimus su Užsakovu, Rangovas ne vėliau kaip per 7
dienas nuo suderinimo privalo pateikti pataisytą programą. Rangovui nepagrindus
būtinybės atlikti aukščiau minėtus pakeitimus ir nesuderinus jų su Užsakovu,
Rangovas privalo vykdyti Darbus, kaip yra numatyta ankstesnėje programoje.
** Darbų Grupių esminių etapų grafiko 2.5 punkte nurodytas esminis etapas (Šengeno
,,Duty Free“ II dalis Darbų) gali būti pradėtas, tik užbaigus 2.3 punkte nurodytą esminį
etapą (Šengeno „Duty free“ I dalis Darbų) ir Inžinieriui raštu informavus Rangovą
apie 2.5 punkte nurodyto esminio etapo pradžią. Darbų Grupių esminių etapų grafike
2.5 punkte nurodyto esminio etapo trukmė skaičiuojama nuo aukščiau minėtame
Inžinieriaus pranešime nurodytos 2.5 etapo pradžios datos.
*** Darbų Grupių esminių etapų grafiko 2.8 punkte nurodytas esminis etapas (ne
Šengeno „Duty free“ įrengimo Darbai) gali būti pradėtas, Inžinieriui raštu informavus
Rangovą apie 2.8 punkte nurodyto esminio etapo pradžią. Darbų Grupių esminių
etapų grafike 2.8 punkte nurodyto esminio etapo trukmė skaičiuojama nuo aukščiau
minėtame Inžinieriaus pranešime nurodytos 2.8 etapo pradžios datos.
Rangovas privalo pateikti pataisytą programą kas kartą, kai ankstesnė nesuderinama
su esama Darbų eiga, Rangovo prievolėmis ar Užsakovo personalo atliekamais
darbais, tačiau tai neįtakoja Rangovo pareigos užbaigti Darbus per Sutartyje
numatytus (atsižvelgiant į galimus pakeitimus pagal Sutarties nuostatas) Darbų
Grupių esminių etapų užbaigimo terminus/Grupių Baigimo laiką. Kiekviena
programa turi apimti:

(a) Statybvietės (jos dalies) perdavimo Rangovui terminus;



36

(b) Statybvietės (jos dalies) perdavimo Užsakovo personalui terminus bei
Statybvietės (jos dalies) tinkamumo/paruoštumo sąlygas Užsakovo personalo
darbų atlikimui, suderintus (-as) su Užsakovo personalu 4.6 punkte
[Bendradarbiavimas] numatyta tvarka;

(c) seką, pagal kurią Rangovas ketina vykdyti Darbus, įskaitant iš anksto
numatytą kiekvieno projektavimo etapo (jeigu yra) laiko pasirinkimą,
Rangovo Dokumentus, pirkimus, Įrangos gamybą, atvežimą į Statybvietę,
statybą, montavimą ir bandymą;

(d) numatomų Darbams naudoti Medžiagų, Įrangos bei įrenginių sąrašą, jų
derinimo planą (detalų derinimo teikimo grafiką);

(e) kiekvieną tą darbo etapą, vykdomą paskirtųjų Subrangovų (kaip apibrėžta 5
punkte [Paskirtieji Subrangovai]);

(f) Sutartyje nurodytų tikrinimų ir bandymų sekos ir laiko pasirinkimą; ir
(g) Aiškinamąjį raštą, kuris apima:

i. bendrą aprašymą ketinamų pasirinkti būdų, kuriuos Darbams vykdyti
ketina pasirinkti Rangovas, ir svarbiausius etapus, ir

ii. išsamius duomenis, rodančius reikalingų kiekvienam svarbiausiam
etapui Statybvietėje numatomą pagrįstą kiekvienos kategorijos
Rangovo personalo ir kiekvienos rūšies Rangovo įrengimų skaičių.

(h)  Rangovo darbo valandas;
(i) informaciją apie Darbų vykdymo metu esamus ribojimus Užsakovo veiklai;
(j) kritinį projekto įvykdymo kelią, apimantį visas Darbų Grupes ir jų Darbus,

Darbų Grupių tarpusavio ryšį bei sąveikas;
(k) konstrukcijų dalies darbo projekto parengimo etapiškumą (įskaitant

ekspertizės rangovui reikalingą laikotarpį (Užsakovas Rangovo programos rengimo
metu nurodys, kokiais etapais darbo projektas bus teikiamas ekspertizei)).

8.3 punkto antroje pastraipoje pakeisti skaičių ,,21“ į skaičių ,,14“.

Papildyti 8.3 punktą nauja pastraipa ir ją išdėstyti taip:
Jeigu bet kuriuo metu Rangovui tampa žinoma, kad programa yra nesuderinama su
esama Darbų eiga, arba, kad atsižvelgiant į Darbų eigą neįmanoma Darbų vykdyti
programoje numatytais terminais, Rangovas, nepriklausomai nuo to, ar Inžinierius
informuoja Rangovą apie tokį neatitikimą, ar ne, privalo nedelsiant pateikti Inžinieriui
pataisytą programą.

8.4
punktas

Baigimo laiko pratęsimas
8.4 punkto pirmos pastraipos (c), (d) ir (e) papunkčiai netaikomi.

Papildyti 8.4 punkto pirmą pastraipą nauju (f) papunkčiu ir jį išdėstyti taip:
(f) Užsakovo pasirinkimo/sprendimo, sąlygojančio bet kurios Darbų Grupės/Darbų
Grupės esminio etapo trukmės pakeitimą/Baigimo laiko keitimą ir/ar bet kurios Darbų
Grupės/Darbų Grupės esminio etapo ar jų dalies vykdymo atidėjimą.

Papildyti 8.4 punktą naujomis pastraipomis ir jas išdėstyti taip:
8.4 punkto pirmos pastraipos (e) papunktis Rangovo atžvilgiu gali būti taikomas tik
tuo atveju, jeigu, Inžinieriui apie tai raštu informavus, Užsakovas, Užsakovo
personalas ar kiti Užsakovo rangovai Statybvietėje per Inžinieriaus nustatytą protingą
terminą neįvykdė veiksmų, būtinų tam, kad uždelsimas, kliūtys ar trukdymai, sukelti
arba priskirtini Užsakovui, Užsakovo personalui ar kitiems Užsakovo rangovams
Statybvietėje, būtų tinkamai pašalinti.
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Baigimo laiko pratęsimo terminą nustato Inžinierius, įvertinęs visas aplinkybes, tame
tarpe ir Užsakovo poziciją.

8.7
punktas

Kompensacija už uždelsimą
Pakeisti 8.7 punktą ir jį išdėstyti taip:
Rangovui vėluojant užbaigti bet kurio I Grupės esminio etapo Darbus pagal
Konkrečių sutarties sąlygų 8.3 punkte pateiktame Darbų Grupių esminių etapų grafike
nurodytus terminus (atsižvelgiant į galimus esminių etapų trukmės keitimus pagal
Sutarties nuostatas), Rangovas už kiekvieną pavėluotą dieną moka Užsakovui 500 Eur
dydžio baudą.

Rangovui vėluojant užbaigti bet kurio II Grupės esminio etapo Darbus pagal
Konkrečių sutarties sąlygų 8.3 punkte pateiktame Darbų Grupių esminių etapų grafike
nurodytus terminus (atsižvelgiant į galimus esminių etapų trukmės keitimus pagal
Sutarties nuostatas), Rangovas už kiekvieną pavėluotą dieną moka Užsakovui 500 Eur
dydžio baudą.

Rangovui vėluojant užbaigti bet kurio III Grupės esminio etapo Darbus pagal
Konkrečių sutarties sąlygų 8.3 punkte pateiktame Darbų Grupių esminių etapų grafike
nurodytus terminus (atsižvelgiant į galimus esminių etapų trukmės keitimus pagal
Sutarties nuostatas), Rangovas už kiekvieną pavėluotą dieną moka Užsakovui 2 000
Eur dydžio baudą.

Rangovui vėluojant užbaigti bet kurio IV Grupės esminio etapo Darbus pagal
Konkrečių sutarties sąlygų 8.3 punkte pateiktame Darbų Grupių esminių etapų grafike
nurodytus terminus (atsižvelgiant į galimus esminių etapų trukmės keitimus pagal
Sutarties nuostatas), Rangovas už kiekvieną pavėluotą dieną moka Užsakovui 800 Eur
dydžio baudą.

Rangovui vėluojant užbaigti I Grupę per 8.2 punkte [Baigimo laikas] nurodytą jos
Baigimo laiką (atsižvelgiant į galimus jo keitimus pagal Sutarties nuostatas),
Rangovas už kiekvieną pavėluotą dieną moka Užsakovui 2 000 Eur dydžio baudą.

Rangovui vėluojant užbaigti II Grupę per 8.2 punkte [Baigimo laikas] nurodytą jos
Baigimo laiką (atsižvelgiant į galimus jo keitimus pagal Sutarties nuostatas),
Rangovas už kiekvieną pavėluotą dieną moka Užsakovui 2 000 Eur dydžio baudą.

Rangovui vėluojant užbaigti III Grupę per 8.2 punkte [Baigimo laikas] nurodytą jos
Baigimo laiką (atsižvelgiant į galimus jo keitimus pagal Sutarties nuostatas),
Rangovas už kiekvieną pavėluotą dieną moka Užsakovui 2 000 Eur dydžio baudą.

Rangovui vėluojant užbaigti IV Grupę per 8.2 punkte [Baigimo laikas] nurodytą jos
Baigimo laiką (atsižvelgiant į galimus jo keitimus pagal Sutarties nuostatas),
Rangovas už kiekvieną pavėluotą dieną moka Užsakovui 4 000 Eur dydžio baudą.

Rangovui vėluojant per 8.2 punkto [Baigimo laikas] (C) pastraipoje numatytus
terminus įvykdyti 8.2 punkto (C) pastraipos (a) ir/ar (b) papunkčiuose numatytus
įsipareigojimus, Rangovas už kiekvieną pavėluotą dieną moka Užsakovui 1 000 Eur
dydžio baudą.
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Rangovui vėluojant programoje numatytais Statybvietės (jos dalies) perdavimo
Užsakovo personalui terminais, kaip numatyta 8.3 punkte [Programa], perduoti
Statybvietę (jos dalį) Užsakovo personalui ir sudaryti visas reikiamas sąlygas minėto
Užsakovo personalo darbams atlikti, Rangovas už kiekvieną pavėluotą dieną moka
Užsakovui 2 000 Eur dydžio baudą.

Rangovas taip pat privalo atlyginti dėl visų vėlavimų Užsakovo patirtus nuostolius,
kiek jų nepadengia aukščiau šiame punkte nurodytos baudos. Šalys pripažįsta, kad
minėtų baudų dydis yra laikomas minimalia neginčijama Užsakovo patirtų nuostolių
suma, kurią Rangovas turi kompensuoti Užsakovui, nereikalaujant nuostolių dydį
patvirtinančių įrodymų.

Rangovui tinkamai atlikus ir Sutartyje numatyta tvarka užbaigus I, II ir IV Grupės
Darbus per 8.2 punkte [Baigimo laikas] nurodytą I, II ir IV Darbų Grupių Baigimo
laiką, Užsakovas grąžina Rangovui už vėlavimą atlikti bet kurio I, II ir (ar) IV Darbų
Grupės esminio etapo Darbus sumokėtas baudas pagal 8.7 punktą [Kompensacija už
uždelsimą], išskyrus tiek, kiek Užsakovas privalėjo sumokėti Užsakovo personalui ar
trečiosioms šalims kaip netesybas ir nuostolių atlyginimą.

8.8
punktas

Darbo sustabdymas
Pakeisti 8.8 punkto pirmą pastraipą ir ją išdėstyti taip:
Inžinierius, iš anksto suderinęs tai su Užsakovu, gali bet kuriuo metu nurodyti
Rangovui sustabdyti visų Darbų ar jų dalies vykdymą. Tokio sustabdymo metu visus
Darbus arba tą jų dalį Rangovas privalo prižiūrėti, sandėliuoti, saugoti nuo
sugadinimo, praradimo arba žalos.

8.10
punktas

Mokėjimas už Įrangą ir Medžiagas sustabdymo atveju
8.10 punktas netaikomas.

8.11
punktas

Užsitęsęs sustabdymas
Pakeisti 8.11 punktą ir jį išdėstyti taip:
Jeigu sustabdymas pagal 8.8 punktą [Darbo sustabdymas] truko ilgiau kaip 84 dienas,
tai Rangovas gali reikalauti Inžinieriaus leidimo tęsti darbą. Jeigu Inžinierius, gavęs
reikalavimą duoti leidimą, per 28 dienas leidimo neduoda, tai Rangovas, pranešęs
Inžinieriui, sustabdymą gali laikyti Darbų dalies atsisakymu, pagal 13 straipsnį
[Pakeitimai ir pataisymai], straipsnio nuostatas taikydamas sustabdytai Darbų daliai.
Jeigu buvo sustabdyti visi Darbai, tai pagal 16.2 punktą [Nutraukimas Rangovo
iniciatyva] Rangovas gali pranešti apie nutraukimą.

9 straipsnis. Baigiamieji bandymai
9.1
punktas

Rangovo prievolės
Pakeisti 9.1 punkto antrą pastraipą ir ją išdėstyti taip:
Rangovas ne vėliau kaip prieš 21 dieną privalo pranešti Inžinieriui datą, po kurios jis
bus pasirengęs atlikti kiekvieną Baigiamąjį bandymą. Baigiamieji bandymai turi būti
atliekami per 7 dienas nuo pasirengimo dienos, Inžinieriaus nurodytą dieną arba
dienomis.

Papildyti 9.1 punktą naujomis pastraipomis ir jas išdėstyti taip:
Rangovas be kitų šiame punkte numatytų prievolių taip pat privalo parengti bendrą
Baigiamųjų bandymų programą, kuri turi būti suderinta su atitinkamu Užsakovo
personalu 4.6 punkte [Bendradarbiavimas] numatyta tvarka. Suderintą bendrą
Baigiamųjų bandymų programą Rangovas privalo pateikti Inžinieriui nedelsiant, kai
tik ji parengiama, tačiau bet kuriuo atveju ne vėliau kaip kartu su šiame punkte
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nurodytu pranešimu apie datą, po kurios jis bus pasirengęs atlikti kiekvieną
Baigiamąjį bandymą.

Baigiamųjų bandymų metu taip pat būtina įvertinti Įstatymų, įskaitant, bet
neapsiribojant, reikalavimus, nustatytus STR 1.05.01:2017 ,,Statybą leidžiantys
dokumentai. Statybos užbaigimas. Statybos sustabdymas. Savavališkos statybos
padarinių šalinimas. Statybos pagal neteisėtai išduotą statybą leidžiantį dokumentą
padarinių šalinimas“, Tarptautinės civilinės aviacijos organizacijos (ICAO),
Tarptautinės oro transporto asociacijos (IATA), Europos Sąjungos aviacijos agentūros
(EASA) dokumentuose ir kituose aktualiuose nacionaliniuose ir/ar tarptautiniuose
teisės aktuose. Baigiamieji bandymai, be kita ko, apima valstybinių institucijų, tokių
kaip Nacionalinio visuomenės sveikatos centro prie Sveikatos apsaugos ministerijos,
Priešgaisrinės apsaugos ir gelbėjimo departamento prie Vidaus reikalų ministerijos,
VšĮ Transporto kompetencijų agentūros ir/ar Lietuvos transporto saugos
administracijos, AB ,,Oro navigacija“ bei kitų institucijų inicijuojamus bandymus,
tyrimus ir procedūras, kuriuos privaloma atlikti, atsižvelgiant į Įstatymų reikalavimus.

Visi Baigiamieji bandymai ir su jais susiję darbai yra įskaičiuoti į Priimtą Sutarties
sumą ir nėra papildomai apmokami.

9.2
punktas

Pavėluoti bandymai

Antroje ir trečioje 9.2 punkto pastraipose pakeisti skaičių „21” į skaičių „7”.
10 straipsnis. Perdavimas Užsakovui

10.1
punktas

Darbų ir Grupių perėmimas
Trečioje ir ketvirtoje 10.1 punkto pastraipose pakeisti skaičių „28“ į skaičių
„14“.

Papildyti 10.1 punktą nauja pastraipa ir ją išdėstyti taip:
Rangovas privalo pateikti Inžinieriui ir Užsakovui visus reikiamus dokumentus,
naudojimo ir priežiūros instrukcijas bei kitus privalomuosius Rangovo dokumentus
tam, kad po Perėmimo pažymų išdavimo būtų galima pradėti statybos užbaigimo
procedūras pagal STR 1.05.01:2017 ,,Statybą leidžiantys dokumentai. Statybos
užbaigimas. Statybos sustabdymas. Savavališkos statybos padarinių šalinimas.
Statybos pagal neteisėtai išduotą statybą leidžiantį dokumentą padarinių šalinimas“.

10.2
punktas

Darbų dalių perdavimas
Pakeisti 10.2 punkto antrą pastraipą ir ją išdėstyti taip:
Užsakovas neturi naudoti kurios nors kitos Darbų dalies (išskyrus laikinai, kaip
numatyta Sutartyje, arba kaip susitarta Šalių šioje pastraipoje žemiau), kol Inžinierius
tai daliai neišdavė Perėmimo pažymos, tačiau jeigu Užsakovas, prieš išduodant
Perėmimo pažymą, naudoja kurią nors Darbų dalį, tai:
(a) turi būti laikoma, kad naudojamoji dalis yra perimta nuo jos naudojimo pradžios
dienos,
(b) Rangovo atsakomybė už rūpinimąsi ta dalimi baigiasi nuo tos dienos, kai
atsakomybė turi atitekti Užsakovui, ir
(c) Inžinierius, Rangovo reikalavimu, tai daliai privalo išduoti Perėmimo pažymą.
Šalių susitarimu Rangovas nereikalauja Perėmimo pažymų išdavimo Konkrečių
sutarties sąlygų 8.3 punkte Darbų Grupių esminių etapų grafike nurodytų Darbų
Grupių esminių etapų Darbų atžvilgiu. Tuo atveju, jei pagal šį Šalių sutarimą
Užsakovas naudoja Darbų Grupių esminių etapų grafike nurodytų Darbų Grupių
esminių etapų Darbus ar jų dalį, Rangovas grąžina Užsakovui Statybvietę (ar
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atitinkamą jos dalį) Konkrečių sutarties sąlygų 2.1 punkte nustatyta tvarka,
Statybvietės (ar jos dalies) grąžinimo akte pažymint užfiksuotus defektus (jei tokių
yra), bei minėtame akte nurodant Šalių suderintą terminą jiems pašalinti. Likus kokių
nors neužbaigtų, Darbų Grupių esminių etapų grafike nurodytų Darbų Grupių esminių
etapų Darbų, pastaruosius Rangovas privalo tinkamai užbaigti, suderinęs su Užsakovu
jų įvykdymo/užbaigimo sąlygas.

Ketvirta ir penkta 10.2 punkto pastraipos netaikomos.
11 straipsnis. Atsakomybė už defektus

11.1
punktas

Nebaigto darbo užbaigimas ir defektų ištaisymas
Pakeisti 11.1 punktą ir jį išdėstyti taip:
Rangovui laikotarpiu iki Perėmimo pažymos išdavimo sužinojus apie defektą arba
žalą (tame tarpe, kai apie defektą ar žalą praneša Užsakovas, Inžinierius ir/ar
Techninis prižiūrėtojas), Rangovas privalo:

(a) ne vėliau kaip per 3 dienas (nebent Inžinierius nurodo kitą pagrįstą terminą)
raštu informuoti Užsakovą ir Inžinierių apie tai, kokių defekto arba žalos
ištaisymo darbų Rangovas imsis; ir

(b) ne vėliau kaip per 2 dienas nuo (a) papunktyje numatyto pranešimo išsiuntimo
arba termino jam pateikti pabaigos (jei Rangovas tokio pranešimo neišsiuntė)
pradėti taisyti ir pilnai ištaisyti defektą bei jo sukeltą žalą ne vėliau kaip per 7
dienas nuo (a) papunktyje numatyto pranešimo išsiuntimo arba termino jam
pateikti pabaigos (jei Rangovas tokio pranešimo neišsiuntė), nebent to
neįmanoma padaryti dėl technologinių priežasčių (tokiu atveju tai turi būti
padaryta per technologiškai įmanomą trumpiausią terminą).

Užsakovui iki ar po Perėmimo pažymos išdavimo sužinojus apie defektą arba žalą ir
raštu informavus Rangovą, Rangovas privalo ne vėliau kaip per 2 dienas nuo aukščiau
minėto Užsakovo pranešimo išsiuntimo pradėti taisyti ir pilnai ištaisyti defektą bei jo
sukeltą žalą ne vėliau kaip per 7 dienas nuo minėto Užsakovo pranešimo išsiuntimo,
nebent to neįmanoma padaryti dėl technologinių priežasčių (tokiu atveju tai turi būti
padaryta per technologiškai įmanomą trumpiausią terminą).

Tam, kad Darbai (įskaitant Įrangą), Rangovo dokumentai ir kiekviena Grupė būtų
tokios būklės, kokia numatyta Sutartyje (įskaitant pagrįstą nusidėvėjimą), kai tik
praktiškai įmanoma, Rangovas privalo:

(a) per Inžinieriaus nustatytą pagrįstą laikotarpį baigti visą nebaigtą darbą, kuris
Perėmimo pažymoje nurodytą datą nebuvo baigtas;

(b) atlikti visą defektų arba žalos ištaisymo darbą, kurį atlikti dėl Darbų (įskaitant
Įrangą) arba Grupės (atsižvelgiant į situaciją) gali pareikalauti Užsakovas (arba
asmuo jo vardu) sutartinės garantijos galiojimo metu;

(c) dalyvauti visuose būtinuose patikrinimuose ir bandymuose, apie kuriuos
Užsakovas ar Inžinierius raštu informuoja Rangovą;

(d) atlyginti visus Užsakovo nuostolius dėl atsiradusių defektų, užfiksuotų
sutartinės garantijos galiojimo metu.

11.4
punktas

Defektų neištaisymas
Pakeisti 11.4 punktą ir jį išdėstyti taip:
Jei Rangovas per 11.1 punkte [Nebaigto darbo užbaigimas ir defektų ištaisymas]
nustatytą terminą neištaisė defekto (-ų) bei jo sukeltos žalos, Užsakovas turi teisę pats
arba pasitelkęs pagalbą Rangovo rizika pašalinti defektus arba žalą, o Rangovas privalo
atlyginti Užsakovui visas Užsakovo patirtas defektų ir jų padarytos žalos šalinimo
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išlaidas bei papildomai sumokėti Užsakovui baudą, lygią 15 procentų nuo tokių išlaidų
sumos, bei atlyginti visus baudą viršijančius Užsakovo nuostolius. Darbų atlikimas
Užsakovui pasitelkus kitą rangovą nedaro įtakos visiems kitiems likusiems Rangovo
įsipareigojimams, įskaitant, bet neapsiribojant, garantiniams, pagal šią Sutartį.

Jei Rangovas per Inžinieriaus nustatytą laikotarpį nepabaigia visų nebaigtų darbų arba
neatlieka visų defektų arba žalos ištaisymo darbų, kaip nurodyta 11.1 punkte [Nebaigto
darbo užbaigimas ir defektų ištaisymas], Užsakovas turi teisę:

(a) reikalauti, kad Inžinierius pagal 3.5 punktą [Sprendimai] sutartų arba nuspręstų
dėl pagrįsto Sutarties kainos sumažinimo; arba

(b) pats arba pasitelkęs pagalbą atlikti Darbus Rangovo rizika ir sąskaita.
Rangovas taip pat privalo atlyginti visas Užsakovo patirtas defektų ir jų
padarytos žalos šalinimo išlaidas bei visus Užsakovo nuostolius dėl atsiradusių
defektų ir/ar laiku nebaigtų darbų. Tokiu atveju Rangovas negali remtis tuo,
kad Darbus atliko kiti; arba

(c) nutraukti Sutartį arba tą jos dalį, kurios negali panaudoti numatytais tikslais,
jeigu defektas arba žala apskritai atima iš Užsakovo galimybę tinkamai naudoti
atitinkamą Darbų rezultatą. Nepažeidžiant kurių nors kitų teisių, kylančių iš
Sutarties arba kitaip, Užsakovui tada turi būti suteikiama teisė atgauti visas už
Darbus arba už tą jų dalį (atsižvelgiant į situaciją) sumokėtas sumas, įskaitant
delspinigius bei išlaidas, kurių reikėjo ardymui, Statybvietei išvalyti, Įrangai ir
Medžiagoms grąžinti Rangovui, jei Užsakovas nuspręstų tokius ardymus ir
Įrangos bei Medžiagų grąžinimus Rangovui vykdyti.

12 straipsnis. Matavimai ir įvertinimas
12.1
punktas

Matuojami Darbai
Pakeisti 12.1 punkto pirmą, antrą ir trečią pastraipas bei jas išdėstyti taip:
Rangovas, norėdamas gauti apmokėjimą už atliktą Darbų dalį, privalo pateikti
Ataskaitą pagal 14.3 punktą [Kreipimasis dėl Tarpinio mokėjimo]. Rangovui turi būti
apmokama už faktiškai tinkamai bei laiku atliktus Darbus, kurių kiekis nustatomas
atliekant matavimus. Atlikti fiksuoto vienetinio įkainio Darbai turi būti matuojami ir
įvertinami pagal šį straipsnį.

Statybos darbų vykdymo metu, kai Inžinieriui ir Techniniam prižiūrėtojui reikia
nustatyti atliktą kokios nors Darbų dalies kiekį, turi būti įteiktas pagrįstas pranešimas
Rangovo atstovui, kuris privalo:
(a) nedelsdamas atvykti pats arba atsiųsti kitą kvalifikuotą atstovą, kuris Inžinieriui ir
Techniniam prižiūrėtojui padėtų atlikti matavimus, ir
(b) teikti konkrečią informaciją, kurios Inžinierius ir Techninis prižiūrėtojas
pareikalautų,
(c) pateikti Darbų matavimo išsamią išpildomąją dokumentaciją.

Jeigu Rangovas neatvyksta arba neatsiunčia atstovo, tai Inžinieriaus ir Techninio
prižiūrėtojo atliktas matavimas turi būti pripažintas kaip teisingas.

12.3
punktas

Įvertinimas
Pakeisti 12.3 punkto trečią pastraipą ir ją išdėstyti taip:
Kiekvienas naujas įkainis arba kaina turi būti apskaičiuojami pagal bet kuriuos kitus
atitinkamus Sutarties įkainius arba kainas, taikant pagrįstus taisymus, prireikus
atsižvelgiant į dalykus, aprašytus (a) ir (arba) (b) pastraipose aukščiau. Jeigu nėra
jokių reikiamų įkainių arba kainų, pagal kuriuos galima būtų apskaičiuoti naują įkainį
arba kainą, tai turi būti skaičiuojama, remiantis Konkrečių sutarties sąlygų 13.1
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punkto penktoje pastraipoje numatyta tvarka, taip pat ir Įrangos ar Medžiagų keitimų
atvejais.

13 straipsnis. Pakeitimai ir pataisymai
13.1
punktas

Teisė daryti pakeitimus
Pakeisti 13.1 punkto pirmą pastraipą ir ją išdėstyti taip:
Inžinierius turi teisę, pasitaręs su Užsakovu ir pastarojo pritarimu, atlikti Pakeitimus,
davęs nurodymą arba paprašęs Rangovo pateikti pasiūlymą. Rangovas turi nedelsiant
pradėti vykdyti Pakeitimą ir jame numatytus Darbus bei tuo pačiu metu derinti visus
reikiamus dokumentus, susijusius su Pakeitimu.

Pakeisti 13.1 punkto antrą pastraipą ir ją išdėstyti taip:
Kiekvieną Pakeitimą Rangovas privalo vykdyti ir jo laikytis, nebent nedelsdamas
praneša Inžinieriui (paaiškindamas konkrečiai ir pagrįsdamas), kad negali įsigyti
Pakeitimui reikiamų Prekių/Medžiagų/Įrangos. Inžinierius, gavęs tokį pranešimą,
privalo panaikinti, patvirtinti arba pakeisti/papildyti savo nurodymą.

Pakeisti 13.1 punkto trečią pastraipą ir ją išdėstyti taip:
Kiekvienas Pakeitimas gali apimti:
(a) bet kurio atskiro darbo, įtraukto į Sutartį, apimties pakeitimus (tačiau tokie
pakeitimai nebūtinai sudaro Pakeitimą), Darbų dalies atsisakymą, Darbų
kiekio/apimties keitimus (Darbų kiekio/apimties sumažinimą/padidinimą), Darbų
Grupės esminio etapo atsisakymą, Darbų Grupės esminio etapo trukmės/Darbų
Grupės Baigimo laiko keitimą,
(b) Darbų kokybės ar kitų bet kurio atskiro darbo, atskiros Darbų dalies savybių,
kokybės, Įrangos ar Medžiagų keitimus, bet kurio atskiro darbo keitimus kitu darbu,
(c) bet kurios Darbų dalies lygių, pozicijų ir (arba) matmenų keitimus,
(d) bet kurį papildomą darbą, papildomą darbų kiekį, Įrangą, įrenginius, Medžiagas
arba papildomas arba kitas paslaugas, būtinas Nuolatiniams Darbams ar su jais
susijusias, įskaitant, bet neapsiribojant, visus susijusius Baigiamuosius bandymus,
gręžinius bei kitą bandymo ir tyrimo darbą,
(e) Darbų vykdymo sekos arba laiko pasirinkimo keitimus,
(f) Rangovo pakeitimą, esant Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų
vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų,
įstatymo numatytiems atvejams, taip pat - vieno iš jungtinės veiklos partnerių, kuriam
inicijuota restruktūrizavimo ar bankroto procedūra, pakeitimą kitu pirkimo sąlygų
reikalavimus atitinkančiu subjektu,
(g) bet kurios Darbų dalies montavimo ar įrengimo vietos ar padėties keitimą,
arba
(h) bet kurio darbo atšaukimą, išskyrus, kai jį turėtų atlikti kiti (išskyrus Užsakovą).

Papildyti 13.1 punktą penkta pastraipa ir ją išdėstyti taip:
Pakeitimų pagrindai:
1) nenumatytos fizinės sąlygos, kaip apibrėžta 4.12 punkte [Nenumatomos fizinės
sąlygos],
2) Užsakovo rizikos padariniai, kaip apibrėžta 17.3 punkte [Užsakovo rizika],
3) nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, kaip apibrėžta 19 straipsnyje
[Nenugalima jėga],
4) praleidimai, netikslumai, kiti neatitikimai Techniniame projekte ir/ar
Specifikacijoje ir/ar Techninėje specifikacijoje, kurių Šalys negalėjo pagrįstai
numatyti,
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5) Techninio projekto sprendinių detalizavimas (remiantis STR 1.04.04:2017
„Statinio projektavimas, projekto ekspertizė“) darbo projekte, kai dėl to kyla būtinybė
koreguoti Žiniaraščius ir/ar Techninį projektą,
6) negalėjimas naudoti Sutartyje nurodytų Medžiagų/Įrangos/įrenginių dėl nuo
Rangovo nepriklausančių aplinkybių (įskaitant, bet neapsiribojant, rinkoje
nebegaminamos/nebetiekiamos Medžiagos/Įranga/įrenginiai) arba
Medžiagų/Įrangos/įrenginių keitimas į analogiškas ne prastesnių nei Rangovo
Pasiūlyme nurodytas ir Specifikacijos/Techninės specifikacijos reikalavimus
atitinkančias, ne blogesnių eksploatacinių savybių Medžiagas/Įrangą/įrenginius,
7) būtinybė/tikslingumas koreguoti Techninio projekto sprendinius dėl su Darbais
betarpiškai susijusių kitų infrastruktūros ar kito pobūdžio projektų įgyvendinimo,
8) pagrįsti trečiųjų asmenų reikalavimai dėl Darbų, susijusių su trečiųjų asmenų turtu,
vykdymo (inžinerinių tinklų (vandentiekių, dujotiekių, elektros, telekomunikacijų,
energijos ir/ar kitų tinklų), susisiekimo komunikacijų valdytojų ir pan.),
9) būtinybė/tikslingumas atsisakyti atskiro Darbo, Darbų sudedamosios dalies, Darbų
Grupės esminio etapo (-ų)/Darbų Grupės (-ių) (ar jos/jų dalies), mažinti
apimtis/kiekius/atlikti kitus Pakeitimus dėl to, jog Darbai, jų dalis, Darbų Grupės
esminis etapas (-ai)/Darbų Grupė (-ės)/jos/jų dalis tapo nereikalingi Užsakovui, ir/ar
Užsakovas nebeturi pakankamo finansavimo, ir/ar siekiant racionaliai naudoti
Sutarties vykdymui skirtas lėšas,
10) ekonomiškesnio/pažangesnio/racionalesnio techninio sprendinio, nelemiančio
Sutarties dalyko esminių savybių pasikeitimo, įgyvendinimas ir/ar Darbų vykdymo
technologijos parinkimas/pakeitimas,
11) Laikinųjų darbų pakeitimai, neįtakojantys Nuolatinių darbų rezultato,
12) dėl statybos normatyvinių dokumentų ar kitų teisės aktų reikalavimų pasikeitimo
po statybą leidžiančių dokumentų, kurių pagrindu vykdomi Darbai, išdavimo, jei dėl
tokio pakeitimo nebuvo pakeistos viešojo pirkimo sąlygos ir būtina pasikeitusių teisės
aktų reikalavimus įgyvendinti Sutarties vykdymo metu,
13) dėl statybos normatyvinių dokumentų reikalavimų vykdymo,
14) būtinybė/tikslingumas keisti Darbų atlikimo, Įrangos ir/ar Medžiagų
instaliavimo/įrengimo vietą,
15) esant Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos,
transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo 97 straipsnyje
nurodytoms sąlygoms,
16) Darbų kiekių Žiniaraščiai neapima visų Nuolatinių darbų.
Esant aukščiau minėtiems 1), 2), 3) ar 15) punktuose įvardintiems Pakeitimų
pagrindams, Baigimo laikas (kaip apibrėžta 8.2 punkte [Baigimo laikas]) gali būti
pratęsiamas Inžinieriaus nurodymu, suderinus su Užsakovu ir įvertinus visas
aplinkybes.
Jei Užsakovas iš Rangovo perka papildomus darbus, kurių įkainiai nėra numatyti
Žiniaraščiuose, ar Žiniaraščiuose nėra panašių pritaikomų įkainių, tokių darbų įkainis
yra nustatomas vadovaujantis UAB „Sistela“ parengtomis ir VĮ „Statybos produkcijos
sertifikavimo centro“ įregistruotomis rekomendacijomis dėl statinių statybos
skaičiuojamųjų kainų nustatymo, nebent Šalys sutartų dėl mažesnių įkainių taikymo.
Tuo atveju, kai atliekant papildomus darbus, nenumatytus Sutartyje, reikia panaudoti
specifines medžiagas, kurių įkainiai nėra numatyti nei Žiniaraščiuose, nei ,,Statybos
resursų skaičiuojamųjų rinkos kainų“ UAB „Sistela“ kainininke, arba konkrečių
medžiagų kaina kainininke nurodyta su nuline verte (0,00 Eur), tokių medžiagų kaina
yra lygi faktinei jų įsigijimo kainai, nurodytai PVM sąskaitose faktūrose ir iš anksto
suderintai su Inžinieriumi bei Užsakovu (pateikus bent kelis pasiūlymus). Jei
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Užsakovas perka papildomus darbus (papildomus medžiagų ir/ar darbų kiekius), kurių
įkainiai yra numatyti Žiniaraščiuose, tai tokių papildomų darbų atžvilgiu taikomi
Žiniaraščiuose numatyti įkainiai.
Pagal 13.1 punktą atliekamais Pakeitimais yra koreguojamos Sutarties vykdymo
sąlygos, pasirašant Sutarties keitimo dokumentą tarp Šalių.
Jei bendra atskirų Pakeitimų vertė (be PVM) viršija 10 procentų Priimtos Sutarties
sumos be PVM, turi būti gautas Užsakovo pritarimas, o toks Pakeitimas turi būti
įformintas kaip Sutarties pakeitimas, pasirašant Sutarties keitimo dokumentą tarp Šalių.
Šalys, atlikdamos Pakeitimus pagal 13.1 punktą, iš esmės nekeičia Sutarties pobūdžio.

13.5
punktas

Rezervinės sumos
13.5 punktas netaikomas

13.6
punktas

Padienis darbas
13.6 punktas netaikomas

13.8
punktas

Pataisymai dėl kainos pakeitimo
Pakeisti 13.8 punktą ir jį išdėstyti taip:
Sutarties kainos (įkainių) dėl kainų lygio pokyčio perskaičiavimas bet kurios iš Šalių
rašytiniu prašymu atliekamas ne dažniau kaip kas 6 mėnesius, taikant statybos
sąnaudų elementų kainų indeksus, skelbiamus Valstybės duomenų agentūros interneto
svetainėje, vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28
d. įsakymu Nr. 1S-95 patvirtinta „Kainodaros taisyklių nustatymo metodika“ (su
vėlesniais pakeitimais), jeigu nuo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos arba nuo
Sutarties kainos (įkainių) paskutinio indeksavimo statybos sąnaudų elementų
kainų pokytis (tiek didėjimas, tiek mažėjimas) yra lygus arba didesnis
kaip 5 procentai. Toks perskaičiavimas gali būti atliekamas ne anksčiau kaip
po 6 mėnesių nuo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.

Sutarties kainos (įkainių) perskaičiavimas neatliktiems Darbams dėl statybos
sąnaudų elementų kainų pokyčio atliekamas pagal formulę:

SN = A + (SS – A) * (1 + SSKI/100)
SN - perskaičiuota Sutarties kaina (įkainiai),
SS – Sutarties kaina (įkainiai) iki perskaičiavimo,
A – atliktų Darbų kaina (įkainiai) iki perskaičiavimo,
SSKI – statybos sąnaudų elementų kainų indeksas – kainų pokytis nuo

pasiūlymo pateikimo termino pabaigos arba nuo paskutinio indeksavimo.

Statybos sąnaudų elementų kainų indeksai skelbiami Valstybės duomenų agentūros
interneto svetainėje adresu http://www.stat.gov.lt, Oficialiosios statistikos portalo
duomenų bazės skyriaus „Statybos sąnaudų elementų kainų indeksai (SSKI), kainų
pokyčiai ir svoriai“ informaciniuose pranešimuose ,,Statybos sąnaudų elementų kainų
pokyčiai per metus” ir „Statybos sąnaudų elementų kainų pokyčiai per mėnesį“.

Perskaičiuojama kaina (įkainiai) tų Darbų, kurie pagal Sutartį atliekami po kainos
(įkainių) perskaičiavimo. Šalys privalo sudaryti susitarimą dėl kainos (įkainių)
perskaičiavimo per 10 darbo dienų nuo Šalies prašymo kitai Šaliai perskaičiuoti kainą
(įkainius) pateikimo dienos. Nauja Sutarties kaina (įkainiai) įsigalioja nuo minėto
susitarimo pasirašymo dienos ir kiekvienu indeksavimo atveju taikoma tik Užsakovo
mokėjimams pagal Sutartį už Rangovo atliktus Darbus atitinkamai po kainos (įkainių)
pakeitimo įforminimo dvišaliu Šalių susitarimu.

http://www.stat.gov.lt/
https://osp.stat.gov.lt/statistiniu-rodikliu-analize?hash=526e4b67-6084-4cb9-9671-9b89c819cb64#/
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Jeigu Darbai vėluoja dėl priežasčių, dėl kurių Rangovas neįgyja teisės į Darbų Grupių
Baigimo laiko pratęsimą, ir/ar vėluoja ne dėl Užsakovo kaltės, tokių uždelstų Darbų
kaina (įkainiai) neperskaičiuojama (nėra didinama).

Žiniaraščio daliai „Bendroji dalis“ (1.1 - 1.10 papunkčiai) aukščiau numatytas kainos
perskaičiavimas netaikomas.

14 straipsnis. Sutarties kaina ir mokėjimas
14.1
punktas

Sutarties kaina
Pakeisti 14.1 punkto (d) papunktį ir jį išdėstyti taip:
(d) Rangovas, Inžinieriui pareikalavus, per 7 dienas privalo pateikti Inžinieriui
Inžinieriaus nurodytos, Žiniaraštyje esančios bendrosios sumos išskaidymą.
Inžinierius, rengdamas Mokėjimo pažymą, gali atsižvelgti į tą išskaidymą, tačiau
neturi būti jo saistomas.

14.2
punktas

Išankstinis mokėjimas
Pakeisti 14.2 punkto pirmą pastraipą ir ją išdėstyti taip:
Užsakovas, Rangovui pareikalavus ir pagal šio punkto reikalavimus pateikus
išankstinio mokėjimo laidavimo draudimo raštą (toliau tekste – garantija; jos
privaloma forma pridedama kaip Sutarties Priedas Nr. 3), privalo atlikti išankstinį
mokėjimą kaip beprocentę paskolą, įskaitant, bet neapsiribojant, išteklių sutelkimo,
Medžiagų ir/ar Įrangos užsakymo, įsikūrimo Statybvietėje išlaidoms padengti. Per 28
dienas nuo Darbo pradžios dienos I ir (ar) II, ir (ar) IV Grupės Darbų atžvilgiu
Rangovas gali kreiptis į Užsakovą dėl išankstinio mokėjimo gavimo, kurio dydis gali
sudaryti ne daugiau kaip 20 procentų Priimtos Sutarties sumos be PVM. Į šią sumą
įeina visi Rangovo privalomi mokėti mokesčiai. Užsakovas turi teisę reikalauti
Rangovo pagrįsti išankstinio mokėjimo sumą, be kita ko, nurodant, kokioms išlaidoms
padengti bus naudojamas išankstinis mokėjimas.

Pakeisti 14.2 punkto trečios pastraipos paskutinį sakinį ir jį išdėstyti taip:
Rangovui mokamas išankstinis mokėjimas turi būti užtikrinamas garantija, t. y.,
Užsakovui priimtino turinio (pagal privalomą formą, pridedamą kaip Sutarties Priedas
Nr. 3) ir Užsakovui priimtinos draudimo bendrovės (draudiko) išduotu išankstinio
mokėjimo laidavimo draudimo raštu. Garantijai turi būti taikytina Lietuvos Respublikos
teisė ir šalių ginčai dėl to sprendžiami Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.
Visas su garantijos išdavimu ir vykdymu susijusias išlaidas dengia Rangovas ir jų
Užsakovas Rangovui nekompensuoja.

Pakeisti 14.2 punkto ketvirtą pastraipą ir ją išdėstyti taip:
Rangovas privalo užtikrinti, kad tol, kol bus užskaitytas išankstinis mokėjimas (kaip
tai numatyta Konkrečių sutarties sąlygų 14.2 punkto penktoje pastraipoje), garantija
būtų galiojanti ir įvykdoma, tačiau jos suma gali būti progresyviai mažinama
užskaitytų sumų dydžiais, kurie nurodyti Mokėjimo pažymose. Jeigu garantijos
mokėjimo sąlygos tiksliai nurodo jos baigimosi datą ir išankstinis mokėjimas nebuvo
užskaitytas iki tada, kai lieka 28 dienos iki garantijos pasibaigimo datos, tai Rangovas
privalo pratęsti garantijos galiojimą, kol išankstinis mokėjimas bus pilnai užskaitytas
(kaip tai numatyta Konkrečių sutarties sąlygų 14.2 punkto penktoje pastraipoje).

Pakeisti 14.2 punkto penktą pastraipą ir ją išdėstyti taip:
Išankstinis mokėjimas, fiksuojant Mokėjimo pažymose, bus užskaitomas pagal šią
lentelę*:
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Atliktų Darbų dalis nuo Priimtos
Sutarties sumos be PVM (%)

Užskaitoma išankstinio
mokėjimo dalis (%)

30 20
40 40
50 60
60 80
70 100

*Pastabos:
1. Jeigu ataskaitinio laikotarpio atliktų Darbų suma (įvertinus sulaikomus pinigus
(jeigu jie yra taikomi), kitus atskaitymus bei priskaitymus) yra mažesnė negu
užskaitytina išankstinio mokėjimo suma, tai neužskaitytos išankstinio mokėjimo
sumos likutis užskaitomas su kito ataskaitinio laikotarpio atliktų Darbų suma
(įvertinus sulaikomus pinigus (jeigu jie yra taikomi), kitus atskaitymus bei
priskaitymus);
2. Jeigu atliekama Darbų ir pagal lentelę turi būti užskaityta išankstinio mokėjimo
dalis, tačiau faktinis mokėjimas pagal 14.7 punkto (a) papunkčio sąlygas ataskaitiniu
laikotarpiu Rangovo dokumentų išrašymo datai nėra atliktas, tai užskaitytina
išankstinio mokėjimo suma bus užskaitoma su kito ataskaitinio laikotarpio, einančio
po faktinio išankstinio mokėjimo sumokėjimo, atliktų Darbų suma.

Pakeisti 14.2 punkto šeštą pastraipą ir ją išdėstyti taip:
Jeigu išankstinis mokėjimas nebuvo užskaitytas (kaip tai numatyta Konkrečių
sutarties sąlygų 14.2 punkto penktoje pastraipoje) iki Perėmimo pažymos I ir II
Grupės Darbų atžvilgiu išdavimo arba iki nutraukimo pagal 15 straipsnį [Darbų
nutraukimas Užsakovo iniciatyva], pagal 16 straipsnį [Sustabdymas ir nutraukimas
Rangovo iniciatyva] arba pagal 19 straipsnį [Nenugalima jėga] (atsižvelgiant į
situaciją), tai visas tuo metu neužskaitytas likutis iškart turi tapti privalomas mokėti ir
Rangovo sumokamas Užsakovui.

14.3
punktas

Kreipimasis dėl Tarpinio mokėjimo pažymų
Pakeisti 14.3 punkto pirmą pastraipą ir ją išdėstyti taip:
Rangovas ne dažniau kaip 1 kartą per mėnesį, bet ne vėliau kaip iki einamojo mėnesio
paskutinės kalendorinės dienos, privalo įteikti Inžinieriui Ataskaitą skaitmeniniu
formatu (.adoc), taip pat – kitą žemiau šiame punkte išvardintą informaciją bei to
mėnesio darbų eigos ataskaitą pagal 4.21 punktą [Darbų eigos ataskaitos].

14.4
punktas

Pakeisti 14.4 punktą „Mokėjimų žiniaraštis“ nauju punktu „Mokėjimų
grafikas“ ir jį išdėstyti taip:
Rangovas, gavęs Inžinieriaus pranešimą pagal 8.1 punktą [Darbo pradžia] per 28
dienas kartu su programa privalo pateikti patikslintą mokėjimų grafiką, išskaidydamas
Priimtą Sutarties sumą mėnesiniais mokėjimais pagal Rangovo planuojamą Darbų
eigą. Inžinierius, tvirtindamas Mokėjimo pažymą, gali atsižvelgti į tą išskaidymą,
tačiau neturi būti jo saistomas.

14.6
punktas

Tarpinio mokėjimo pažymų išdavimas
Pakeisti 14.6 punkto pirmą pastraipą ir ją išdėstyti taip:
Inžinierius, gavęs Ataskaitą, kartu su Techniniu prižiūrėtoju privalo patikrinti ir
patvirtinti arba pateikti pastabas per 5 darbo dienas nuo jos gavimo. Inžinierius,
tvirtindamas Mokėjimo pažymą, gali atsižvelgti į 14.4 punkte [Mokėjimų grafikas]
numatytas mokėtinas sumas, tačiau neturėtų būti jo saistomas. Jeigu paaiškėja, kad
faktinė Darbų pažanga didesnė už tą pažangą, kuria buvo grindžiamas Mokėjimų
grafikas, tai Inžinierius gali toliau veikti pagal 3.5 punktą [Sprendimai], kad sutartų
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arba nuspręstų dėl pakeistų dalinių mokėjimų, atsižvelgdamas į tai, kiek didesnė
Darbų pažanga už tą, kuria daliniai mokėjimai buvo grindžiami anksčiau.

Papildyti 14.6 punktą nauja pastraipa ir ją išdėstyti taip:
Inžinieriui pareikalavus, Rangovas turi nedelsiant pataisyti nurodytas Ataskaitos
klaidas ir netikslumus, pateikti nurodytą Darbų rūšį ir apimtį patvirtinančius
apskaičiavimus ir dokumentus bei panaudotų Medžiagų/Įrangos ir statybos produktų
atitiktį ir kilmę patvirtinančius dokumentus. Inžinierius su Techniniu prižiūrėtoju ir
Užsakovas turi teisę nepatvirtinti Ataskaitos, jeigu aukščiau šioje pastraipoje minėti
neatitikimai nėra pašalinti.

14.7
punktas

Mokėjimas
Pakeisti 14.7 punkto pirmos pastraipos (a) papunktį ir jį išdėstyti taip:
(a) išankstinį mokėjimą per 30 dienų, gavęs dokumentus pagal 4.2 [Atlikimo
užtikrinimas] ir 14.2 punktą [Išankstinis mokėjimas]. Jeigu šiame papunktyje nurodyti
dokumentai yra pateikiami atskirai, aukščiau minėtas išankstinio mokėjimo terminas
skaičiuojamas nuo dokumento, kurį Rangovas pateikia vėliausiai, pateikimo
Užsakovui dienos.

Pirmos pastraipos (b) ir (c) papunkčiuose pakeisti skaičių „56“ į skaičių „30“.

Papildyti 14.7 punktą trečia pastraipa ir ją išdėstyti taip:
Apmokėjimo data laikoma ta data, kai Užsakovas atlieka mokėjimą į Rangovo ar
Sutartyje numatytais atvejais - į Subrangovo sąskaitą.

Papildyti 14.7 punktą ketvirta pastraipa ir ją išdėstyti taip:
Užsakovas Rangovui už Darbus pagal Sutartį apmoka tik pagal Rangovo elektroniniu
būdu pateiktą PVM sąskaitą faktūrą. Elektroninės PVM sąskaitos faktūros,
atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta
2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl
nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo
paskelbimo pagal Europos Parlamento ir tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L
266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), teikiamos
Rangovo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto
neatitinkančios elektroninės PVM sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik
naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. Užsakovas
elektronines PVM sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasis informacinės
sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis, išskyrus Įstatymų nustatytus atvejus. Elektroninė
PVM sąskaita faktūra suprantama kaip PVM sąskaita faktūra, išrašyta, perduota ir
gauta tokiu elektroniniu formatu, kuris sudaro galimybę ją apdoroti automatiniu ir
elektroniniu būdu. Rangovas įsipareigoja apmokėti visas išlaidas, susijusias su
sąskaitų faktūrų pateikimu Užsakovui. Užsakovas neatsako už galimus mokėjimo
trikdžius ar vėlavimus, susijusius su „E. sąskaita“ ar kitos sistemos, per kurią
teikiamos sąskaitos faktūros, trikdžiais, nepriklausančiais nuo Užsakovo.

Papildyti 14.7 punktą penkta pastraipa ir ją išdėstyti taip:
Atsižvelgiant į Techninės specifikacijos Priedo Nr. 2 ,,Bagažo valdymo sistemos
(angl. BHS) praplėtimas” 1.8.10 papunktyje numatytus ir Konkrečių sutarties sąlygų
8.3 punkte pateiktame Darbų Grupių esminių etapų grafike nurodytus IV Grupės
Darbų etapus, mokėjimai Rangovui už atliktus IV Grupės Darbus bus vykdomi tokiu
eiliškumu, Rangovui Sutartyje numatyta tvarka bei terminais pateikus Ataskaitą IV
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